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ö
n
d
e
r
i
l
e
n
 

yazılar 
ve 

r
e
s
i
m
l
e
r
 

basılsın 
veya 

b
a
s
ı
l
m
a
s
ı
n
 

iade 

olunmaz. 

Y
a
y
ı
n
 
K
o
m
i
t
e
s
i
 

g
ö
n
d
e
r
i
l
e
n
 

yazılar. 

da 
gerekli 

d
ü
z
e
l
t
m
e
l
e
r
i
 

y
a
p
m
a
y
a
 

yetkilidir. 

D
e
r
g
i
d
e
 

b
a
s
ı
l
a
n
 
t
e
r
c
ü
m
e
 

y
a
z
ı
l
a
r
d
a
n
 

d
o
ğ
a
c
a
k
 

her 
türlü 

s
o
r
u
m
l
u
l
u
k
 

çevirene 
aittir. 

D
e
r
g
i
d
e
 

y
a
y
ı
n
l
a
n
a
n
 

yazılar 
k
a
y
n
a
k
 

gösterilmek 
şartiyle 

başka 
yerde 

yayınlanabilir. 
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S
 

İSTİKLÂLİ 
VE 

11 
M
A
Y
I
S
 Y
a
z
a
n
 

: 

Dr. 
Vasfi 

G
Ü
S
A
R
 

- 
Mayıs 

ayı 
ilkbahar 

çiçeklerinin, 
pa- 

patyaların, 
nergislerin, 

güllerin 
çiçek 

aç- 
tıkları, 

m
e
y
v
a
 

ağaçlarının 
bol 

meyvalar 
verdikleri, 

insahların 
kışın 

'soğuklarından 
sıkıntılı 

ve 
basık 

h
a
v
a
s
ı
n
d
a
n
 

k
u
r
t
u
l
u
p
 

s€- 

re 
serpe 

kırlara, 
bayırlara, 

k
o
ş
u
ş
t
u
k
l
a
r
ı
 

bir 
ay... 

Fakat 
bu 

ay 
aynı 

z
a
m
a
n
d
a
 

Kaf. 
kaslıların 

K
u
r
t
u
l
u
ş
 

d
â
v
a
l
a
r
ı
n
d
a
,
 

onları 
gi- 

cıklayan, 
kamçılayan, 

siyasal 
ve 

.sosyal 
a
m
a
ç
l
a
r
ı
n
a
 

y
ö
n
e
l
t
e
n
 

bir 
ay. 

Acı, 
tatlı 

hâtı- 

ralar, 
sevinçler 

ayı, 
ağaçları 

c
a
n
l
a
n
d
ı
r
d
ı
ğ
ı
 

gibi 
onları 

da 
canlandıran 

bir 
ay... 

1618 
Mayısının 

II. 
inde 

K
u
z
e
y
 

Kafkas 
ya, 

28 
inde 

Azerbaycan 
istiklâllerine 

ka- 
vuşmuşlardı. 

Millet 
olarak, 

eleminden, 
ıstırabından, 

b
a
s
k
ı
l
a
r
ı
n
d
a
n
,
 

z
u
l
m
u
n
d
a
n
,
 

-sürgünlerin- 

den 
ve 

en 
az 

bir 
d
e
ğ
i
m
l
e
 

k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

k
a
n
 

kusturan 
Rus 

vahşetinden, 
çirkin 

ve 
ü
z
ü
n
t
ü
l
ü
 

hâtıralar 
b
ı
r
a
k
a
n
 

ve 
izlerini: 

k
a
l
p
l
e
r
i
n
d
e
n
 

bir 
türlü 

s
i
l
e
m
e
d
i
k
l
e
r
i
 

faci- 
alârı 

ahfâdına 
kdâdar 

intikal 
ettiren 

ve 
mahvlarına 

kadar 
yürüyen 

B
Ü
Y
Ü
K
 

G
Ö
Ç
 

(
Ç
e
r
k
e
s
 

tehciri) 
e 
m
e
c
b
u
r
 

eden 
R
u
s
 

des- 
potizminin 

şen'i 
ve 

feci 
hâtıralarından 

sıyrılmağa 
koştukları 

ve 
okurtuldukları 

b
i
r
a
y
i
d
i
b
u
a
y
.
.
.
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
;
 

u
z
u
n
 

ve 
çetin 

ç
a
l
ı
ş
m
a
l
a
r
ı
 

ve 
bu 

u
ğ
u
r
d
a
 

b
i
r
ç
o
k
 

k
u
r
b
a
n
-
 

lar 
v
e
r
m
e
l
e
r
i
 

neticesi 
artık 

y
a
n
a
r
 

dağ 
gibi 

fışkıran 
hürriyet 

ve 
kurtuluş 

aşkları 
so- 

n
u
n
d
a
 

11 
M
a
y
ı
s
 

1918 
de 

54 
senelik 

R
u
s



esâretine 
son 

vererek 
istiklâl 

ve 
c
u
m
h
ı
r
 

riyet 
ilân 

e
t
m
i
ş
l
e
r
d
i
.
 

B
u
 

g
ü
n
 

istiklâlleri- 

nin 
47 

mci 
senesi,. 

” 
K
a
f
k
a
s
y
a
;
 

M
u
k
a
d
d
e
s
 

Z
E
N
D
 

kitabın- 

da 
k
â
i
n
a
t
ı
n
 

k
u
z
e
y
 

çevresi 
olan 

Puitike- 

ya'da 
V
o
r
u
k
a
ş
a
 

yani 
Hazer 

Denizi 
ile 

P
o
n
t
-
o
k
s
i
 

(EHuxin) 
yani 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

a
r
a
 

s
ı
n
d
a
 
A
v
r
u
p
a
 

ile 
A
s
y
a
'
n
ı
n
 

yani 
d
ü
n
y
a
n
ı
n
 

bu 
iki 

eski 
kıt'asının 

birleştiği 
yol 

ver- 

mez 
dağlar 

ve 
hârikalar 

ülkesidir. 
Zend 

Avesta'ya 
göre 

b
ü
t
ü
n
 

d
ü
n
y
a
 

dağlarının 

€n 
y
ü
c
e
s
i
 

bu 
m
e
m
l
e
k
e
t
t
e
 

g
ö
k
l
e
r
e
 

sed 
çek- 

miş 
olduğu 

gibi 
eski 

esatirin 
(
C
e
h
e
n
n
e
m
 

ağızları 
- 

Les 
B
o
u
c
h
e
s
 

des 
Enfers) 

da 
o 

ulu 
dağlara 

sığınmış 
P
r
o
m
e
t
h
e
e
s
 

gibi 
suç 

işleyen 
ilâhlar 

o 
d
a
ğ
l
a
r
a
 

(hapsedilmiş, 

M
a
z
d
e
i
z
n
 

(
M
A
Z
D
E
I
S
M
E
)
'
i
n
 

yani 
ateş 

t
a
p
ı
c
ı
l
a
r
ı
n
ı
n
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

ateş 
t
a
p
ı
n
a
k
l
a
r
ı
 

bu 
yerlerde 

m
e
v
k
i
 

almış 
ve 

B
A
K
Ü
'
d
e
 

(Bakü; 
Lezgi 

K
a
f
k
a
s
 

lehcesinde 
ateşin 

ç
ı
k
ı
ğ
ı
 

y
e
r
 

a
n
l
a
m
ı
n
a
d
ı
r
)
 

bu 
ü
l
k
e
d
e
 

bu- 
l
u
n
m
u
ş
t
u
r
.
 

K
a
f
k
a
s
 

veya 
K
A
F
 

dağları 
di- 

dini 
kitaplarda 

yer 
almıştır. 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

en 
yüksek, 

en 
şahâne 

dağı 
E
L
B
U
R
Z
 

dağıdır. 
Ve 

Zerdeşt 
dininin 

de 
D
A
Ğ
L
A
R
 

ANASI'DIR. 
Bu 

adı 
almasının 

en 
b
ü
y
ü
k
 

s
e
b
e
b
i
 

eski 
esâtırın 

(
M
i
t
o
l
o
j
i
k
)
 

ilâhı 
ve 

m
u
k
a
d
d
e
s
 

bir 
dağı 

o
l
m
a
s
ı
n
d
a
n
.
 

dır. 
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a
d
i
m
 

devirlerde 
esâtır 

m
a
b
u
d
l
a
r
r
 

nın 
içip 

gezdikleri, 
oturup 

kalktıkları 
bu 

dağdı. 
O
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

bir 
k
ı
s
m
ı
 

T
r
a
k
y
a
'
y
a
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M
o
r
a
'
y
a
 

geçti. 
O
r
a
d
a
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(
O
l
y
m
p
e
)
 

D
a
ğ
ı
n
d
a
 

o 
(
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l
y
m
p
u
s
)
 

belirdi. 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

ve 
d
ü
n
y
a
n
ı
n
 

en 
eski 

halkı 
olan 

Çerkesler; 
Elburz'a 

hâlâ 
kendi 

dille- 
riyle 

m
u
k
a
d
d
e
s
 

d
a
ğ
 

a
n
l
a
m
ı
n
a
 

gelen 
OŞ- 

H
A
 

M
A
F
E
 

derler. 
Bu 

b
a
k
ı
m
d
a
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k
a
d
i
m
 

Y
u
n
a
n
 

ilâhları 
d
a
i
m
a
 

bir 
K
a
f
k
a
s
 

k
o
k
u
s
u
 

taşır. 
E
s
k
i
 

Ç
e
r
k
e
s
 

e
f
s
a
n
e
l
e
r
i
n
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göre 
bu 

dağın 
kudsiyeti 
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O
M
E
T
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E
E
 

m
a
b
u
d
u
n
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ü
r
e
k
l
e
r
 

acısı 
o
l
a
n
 
m
e
n
f
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ve 
i
ş
k
e
n
c
e
 

ha- 
yatını 

geçirdiği 
ve 

kör 
d
ü
ğ
ü
m
l
ü
 

zincir- 
lerle 

b
a
ğ
l
a
n
d
ı
ğ
ı
 

k
a
y
a
y
ı
 

içinde 
barındır- 

m
a
s
ı
d
ı
r
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M
u
k
a
d
d
e
s
 

ve 
ulu 

idi 
hu 

dağ... 
P
r
o
m
e
t
e
 
D
U
C
A
L
İ
O
N
 

(
D
ü
k
a
l
y
o
n
)
 

un 
ba- 

bası 
ve 

Elen 
ırkının 

ceddidir. 
Got'ların, 

Hazerlerin, 
Hünlerin, 

Mo- 
golların 

saldırışlarında 
Kafkaslıları 

bu 
dağın 

ve 
hattâ 

b
ü
t
ü
n
 

bu 
dağların 

bir 
ana 

şefkatiyle 
himayesi, 

s
a
v
u
n
m
a
s
ı
,
 

küdsiye- 

2 

yetini 
artırmış, 

daha 
sonra 

yine 
de 

ya- 
bancı 

istilâlarından 
onları 

k
o
r
u
m
u
ş
t
u
r
.
 

HindM'e 
kadar 

giden 
cihangir 

Büyük 
İs 

kender, 
istilâlarında 

Gürcistan'a 
okadar 

* 
gelebilmiş, 

fakat 
k
u
z
e
y
e
 

ç
ı
k
a
m
a
m
ı
ş
 

ve 
K
a
f
k
a
s
 

dağlarını 
k
e
n
d
i
 

o
r
d
u
s
u
n
u
n
 

sol 
k
a
n
a
d
ı
n
ı
 
k
o
r
u
m
a
k
 

ve 
k
u
z
e
y
d
e
n
 

gelecek 
tehlikeleri 

ö
n
l
e
m
e
k
 

için 
siper 

y
a
p
m
ı
ş
t
ı
.
 

Romalılar; 
Batı 

Kafkasya'nın 
güney 

kıs- 
mını 

(
A
b
k
h
a
z
y
a
)
 

şeklen. 
istiylâ 

ettikleri 
halde 

d
a
i
m
â
 

o 
ülkeyi 

k
e
n
d
i
 

sınırının 
dı- 

şında 
s
a
y
m
ı
ş
,
 

D
o
ğ
u
 

R
o
m
a
,
 

İ
m
p
a
r
a
t
o
r
u
 

(
V
A
S
İ
L
E
U
S
)
t
e
 

(
R
o
m
a
n
m
 

ve 
hıristiyan- 

ların 
eski 

dostları) 
d
e
d
i
ğ
i
 
A
b
k
h
a
z
 

çerkes 
leri 

ü
z
e
r
i
n
e
 

bir 
sefer 

y
a
p
m
a
k
 

z
o
r
u
n
d
a
n
 

k
u
r
t
u
l
a
m
a
m
ı
ş
t
ı
.
 

Romalılardan 
evvel 

kadim 
Yunahlıla. 

rın 
Kafkasya'daki 

durumları 
ancak 

İran 
h
ü
k
ü
m
d
a
r
ı
 
M
İ
H
İ
R
D
A
D
 

m
u
h
a
r
e
b
e
l
e
r
i
 

ile 
b
a
ş
l
a
m
ı
ş
 

ve 
yine 

o
n
l
a
r
 

dolayısiyle 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 
A
Z
A
K
 

Denizi 
k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 

bir 
iki 

şehir 
kurabilmiş 

ve 
onları 

ticaret 
için 

kullanmıştı. 
İran 

H
ü
k
ü
m
d
a
r
ı
 

N
E
V
Ş
İ
R
-
 

VAN 
da 

535 
teki 

savaşında 
ancak 

Der 
bent 

şehrini 
y
a
k
a
b
i
l
m
i
ş
,
 
d
ö
n
m
ü
ş
 

ve 
kaç- 

mıştı. 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

y
a
b
a
n
c
ı
l
a
r
 

için 
tekin 

o
k
 

m
i
y
a
n
 

bir 
ülke 

idi. 

K
u
z
e
y
 

Kafkasya; 
mitolojide 

yalnız 
k
e
n
d
i
 

halkını 
(
o
t
o
k
t
o
n
)
 

değil, 
aynı 

28 

m
a
n
d
a
 

ve 
t
a
r
i
h
t
e
n
 

s
o
n
r
a
 

da 
saldırıcı 

m
i
l
 

letlerin 
sınırlarını 

da 
k
o
r
u
y
a
n
 

bir 
husu- 

siyet 
g
ö
s
t
e
r
m
i
ş
t
i
r
.
 

Eski 
Mısırlılar, 

Darğ” 

lar, 
İskenderler 

ateşe 
düştükleri 

zamgn 
hep 

o 
dağlardan, 

mânialı 
vâdilerinden 

f
a
y
d
a
l
a
n
m
a
ğ
ı
 
o
 
d
ü
ş
ü
n
m
ü
ş
l
e
r
,
 

başlarını 
K
a
f
k
a
s
 

d
a
ğ
l
a
r
ı
n
a
 

ç
a
r
p
m
ı
ş
l
a
r
,
 

o 
güzel 

ve 
yeşil 

ülkeyi 
kendileri 

için 
(rahat 

bir 
yi 

va) 
y
a
p
m
a
k
 

ya 
da. 

ülkelerini 
oemniyet 

altına 
almak, 

korumak 
hülyasına 

(O 
düş- 

müşlerdir. 
Hepsinin 

çöküntüleri 
M
â
b
u
d
 

Promete'nin 
ülkesindeki 

savaşlarda başla- 
mış 

ve 
o
r
a
d
a
n
 

k
a
r
a
n
l
ı
k
 

bir 
g
e
l
e
c
e
ğ
e
 

doğ- 
ru 

yönelmişlerdir. 
. 

ş 
Esatiri 

m
e
n
k
ı
b
e
l
e
r
i
n
i
,
 

tarihi 
olayları 

g
ö
ğ
ü
s
l
e
r
i
n
d
e
 

s
a
k
l
a
y
a
n
,
 

z
a
l
i
m
 

İle 
m
a
z
l
u
-
 

mun, 
kuvet 

ile 
hakkın, 

hürriyet 
ile 

e$a- 
retin, 

saadet 
ile 

elem 
ve 

ıstırabın 
çeşitli 

hâtıralarını 
u
n
u
t
m
a
y
a
n
 

Âsil. 
K
u
z
e
y
 

Kaf- 
kaslıları, 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
 

d
a
h
a
 

b
e
ş
i
k
t
e
 

iken 
ninni 

diye 
annesinin. 

y
a
n
ı
k
 

d
e
s
t
a
r
l
a
r
ı
h
ı
 

Se, 
miş 

işite 
işite 

belleyerek 
b
ü
y
ü
d
ü
ğ
ü
 

ve 
her 

gün, 
günün 

ışığı 
ile 

başlayıp 
u
y
k
u
y
a
 

da- 
lıncaya 

k
a
d
a
r
 

içini 
çeke 

çeke 
andığı 

ve 
dile 

getirdiği 
y
u
r
d
 

aşkını 
hiçbir 

şey 
sile 

m
e
m
i
ş
,
 

değişik 
şartlara 

r
a
ğ
m
e
n
 

unuta- 
mLamıştı. 

De 
M
a
r
i
g
n
y
 

1821 
de 

y
a
y
ı
n
l
a
d
ı
ğ
ı
 

(Çer- 
kesyada 

seyahat) 
adlı 

kitabında 
bu 

nok- 
taya 

d
o
k
u
n
a
r
a
k
 

şöyle 
der 

: 
«
Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
 

kendilerini 
her 

z
a
m
a
n
 

y
u
t
a
b
i
l
e
c
e
k
 

millet- 
ler 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

ç
e
v
r
i
l
m
i
ş
 

o
l
d
u
ğ
u
 

halde 
b
ü
t
ü
n
 

t
a
b
a
k
a
l
a
r
ı
n
d
a
 

h
ü
r
r
i
y
e
t
 

esasını 
da- 

i
m
a
 
m
u
h
a
f
a
z
a
 

etmişlerdir. 
B
u
 

hal 
b
u
g
ü
n
 

de 
o
n
l
a
r
d
a
 

hayretle 
g
ö
r
ü
l
e
c
e
k
 

bir 
m
a
n
z
a
-
 

Tadır.» 

Bu 
satırların 

yazıldığı 
tarihten 

beri 
bir 

b
u
ç
u
k
 

asır 
geçmiştir. 

F
a
k
a
t
 

bu 
gün 

r
e
j
i
m
i
n
 

ve 
siyasi 

b
ü
n
y
e
n
i
n
 

şekli 
bir 

hay- 
li 

değişik 
o
l
m
a
s
ı
n
a
 

r
a
ğ
m
e
n
 

o
n
l
a
r
ı
n
 

anâ 
y
u
r
d
l
a
r
ı
n
d
a
 

tedkik 
e
d
e
c
e
k
 

yeni 
bir 

De 
M
a
r
i
g
n
y
 

de 
aynı 

r
u
h
u
 

b
u
l
u
r
 

ve 
aynı 

söz- 
leri 

t
e
k
r
a
r
l
a
m
a
k
t
a
n
 

geri 
kalmaz. 

Tarihin 
yer 

aldığı 
günden, 

hattâ 
di- 

yebilriz 
ki 

'Taş 
D
e
v
r
i
n
d
e
n
 

beri 
binlerce 

sene 
istiklâllerini, 

hürriyetlerini 
savunan, 

yarattığı 
hürriyetlerle 

ö
v
ü
n
e
n
 

Kuzey 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
;
 

a
n
c
a
k
 

1864 
te 

istiklâllerini 

k
a
y
b
e
t
m
i
ş
l
e
r
,
 
b
ü
t
ü
n
 

güzel 
vasıflarına, 

m
e
r
d
l
i
k
l
e
r
i
n
e
 

r
a
ğ
m
e
n
 

p
e
k
 

ü
s
t
ü
n
 

R
ü
s
 

or- 

duları 
ve 

teçhizatları 
k
a
r
ş
ı
s
ı
n
d
a
 

o 
yenil 

mişlerdi. 
Fakat 

bununla 
beraber 

Rus 

esâreti 
altında 

hiçbir 
saadet, 

hiçbir 
rüt- 

be, 
hiçbir 

mevki, 
hiçbir 

şart 
değişikliği 

taptıkları 
h
ü
r
r
i
y
e
t
 

h
a
v
a
s
ı
n
a
 

g
a
l
a
b
e
 

çala- 

mamış, 
yarin 

diye 
öz 

y
u
r
d
u
n
u
 

bırakıp 

sağa 
sola 

dağılıp 
giden 

b
a
b
a
l
a
r
ı
n
ı
n
,
 

de- 

delerinin 
hâtıralarını 

anarak 
(kurtuluş 

için 
daima 

fırsat 
aramışlardı. 

Artık 
Rus 

m
ü
j
i
k
i
n
i
n
 

kanlı 
suratı, 

leş 
k
o
k
a
n
 

ağzı 

ve 
ç
a
m
u
r
l
u
 

çizmeleri 
yerine 

y
u
r
d
u
 

için 

canını, 
kanını 

v
e
r
e
n
 

k
a
h
r
a
m
a
n
 

e
c
d
a
d
ı
n
 

m
u
h
â
b
e
t
l
i
 

ve 
n
u
r
l
u
 

yüzleri 
yer 

almıştı. 

Evet; 
Birinci 

D
ü
n
y
a
 

S
a
v
a
ş
ı
n
ı
n
 

başla- 

ması, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
l
ı
l
a
r
ı
n
 

h
ü
r
r
i
y
e
t
e
 

ka- 

vuşma 
ümitlerini 

kuyvetlendirmiş, 
beli- 

reri 
ışık 

n
ü
r
a
 
d
ö
n
m
ü
ş
;
 

R
u
s
 

zincirine 
vu- 

 
 

Zincire 
v
ü
r
u
l
m
u
ş
 

P
r
o
m
e
t
h
e
e
 

rulan 
m
a
z
l
u
m
 

esir 
kükremiş, 

mesut 
bir 

nefes 
alarak 

istiklâllerine 
(o 

yönelmişler- 
dir. 

Çok 
çalışılmış, 

çok 
uğraşılmış, 

kan- 
lar 

dökülmüş, 
esaretten 

k
u
r
t
u
l
m
a
 

ve 
g&- 

m
a
ç
l
a
r
ı
 

olan 
h
ü
r
r
i
y
e
t
 

ve 
b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
l
ı
k
 

so- 
n
u
n
d
a
 

başarılmıştı. 
E
m
e
ğ
i
 

. 
geçenlere 

millet 
ebediyyen 

minnettardır, 

Fakat 
ne 

çare 
ki, 

gözleri 
d
o
y
m
a
y
a
n
 

ve 
o 

güzel 
ülkenin 

feda 
edilmesini 

bir 

türlü 
h
a
z
m
e
d
e
m
i
y
e
n
 

R
u
s
l
a
r
 

1920 
de 

Bol- 

şevizm- 
k
o
m
ü
n
i
z
m
.
 

terânesiyle 
ve 

güya 

fakir 
sınıfın 

k
o
r
u
y
u
c
u
s
u
 

edasiyle 
O 

az2iZ 

ü
l
k
e
y
e
 

tekrar 
saldırmış, 

çetin 
ve 

. k
a
n
l
ı
 

savaşlardan 
sonra 

yurdu 
esareti 

altına 

almışlardır. 
Kurtuluş 

imanını 
kalplerine 

sindiren 
ve 

.YARIN 
bekleyen 

Kuzey 
Kafkafyalılar, 

hürriyet 
h
a
v
a
s
ı
n
ı
n
 

tekrar 

e
s
e
c
e
ğ
i
n
e
 

v
e
 
mutlu 

g
ü
n
ü
n
 

tekrar 
döne- 

'ceğine 
emindirler,
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Çeviren 
: 
S
E
T
E
N
A
Y
 

(
G
e
ç
e
n
 

s
a
y
ı
d
a
n
 

d
e
v
a
m
)
 

K
a
f
k
a
s
 

t
o
p
l
u
m
u
n
d
a
 

erkek 
dışarıya 

ait 
ve 

güç 
işlerle 

uğraşırken 
kadın 

da 
eve 

ait 
ailevi 

b
ü
t
ü
n
 

işleri 
yapardı. 

G
e
l
e
n
e
k
l
e
r
e
 

göre 
ağır 

işlerin 
e
r
k
e
k
l
e
r
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

görülmesi 
zorunluydu. 

Ne 
mutlu 

ki 
atalarımızdan 

çocuklarına 
intikal 

eden 
ve 

bü- 
y
ü
k
 

bir 
ahlâki 

k
a
r
a
k
t
e
r
 

taşıyan 
bu 

g
e
l
e
n
e
k
l
e
r
i
n
 

u
y
g
u
l
a
n
m
a
s
ı
y
l
a
 

t
o
p
l
u
m
 

psiko- 
lojik 

bir 
kudret 

kazanıyordu. 
K
A
F
K
A
S
 

topluluğu 
bu 

geleneklerin 
yüksek 

ruhi 
üs- 

t
ü
n
l
ü
ğ
ü
n
e
 

i
n
a
n
ı
y
o
r
 

ve 
o
n
u
 

atalarının 
k
e
n
d
i
n
e
 

bıraktığı 
en 

kutsal 
bir 

m
i
r
a
s
 

olarak 
k
o
r
u
m
a
k
t
a
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
titizlik 

g
ö
s
t
e
r
i
y
o
r
d
u
.
 

K
a
f
k
a
s
 

genci 
sevdiği 

kızın 
g
ö
n
l
ü
n
ü
 

k
a
z
a
n
m
a
s
ı
n
a
 

r
a
ğ
m
e
n
,
 

kızın 
ailesi 

erkeği 
yeterli 

ve 
kendilerine 

lâyık 
görmez, 

kızlarını 
görmesine 

engel 
olurlarsa 

bu 
olay 

d
e
l
i
k
a
n
l
ı
 

için 
g
u
r
u
r
 

kırıcı 
birşey 

olurdu. 
G
e
n
ç
 

o 
a
n
d
a
n
 

itibaren 
geceyi 

g
ü
n
d
ü
z
e
 

ka- 
tarak 

hareketlerine 
çeki-düzen 

verir 
ve 

kız 
tarafının 

bu 
yalnış 

görüşlerini 
çürütün- 

c
e
y
e
 

k
a
d
a
r
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
ç
a
b
a
 

sarfederdi. 
S
o
n
u
c
u
n
 

başarılı 
o
l
m
a
s
ı
 

ise 
ç
o
c
u
ğ
u
n
 

aile- 
sinin 

ve 
bağlı 

b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

k
a
b
i
l
e
n
i
n
 
d
u
r
u
m
u
n
u
 

k
u
v
v
e
t
l
e
n
d
i
r
i
r
d
i
.
 

Kız 
tarafının 

m
ü
s
t
a
k
b
e
l
 

d
a
m
a
t
l
a
r
ı
n
ı
n
 

tavır 
ve 

h
a
r
e
k
e
t
l
e
r
i
n
i
 
b
e
ğ
e
n
m
e
m
e
l
e
r
i
 

geleneği 
ise 

t
o
p
l
u
m
a
 

b
i
r
ç
o
k
 

a
v
a
n
t
a
j
l
ı
 

d
u
r
u
m
l
a
r
 

sağlardı. 
B
u
 

g
e
l
e
n
e
k
 

ailenin, 
g
e
r
e
k
s
e
 

b
ü
t
ü
n
 

t
o
p
l
u
m
u
n
 

ç
o
k
 

s
a
ğ
l
a
m
ı
 

t
e
m
e
l
l
e
r
 

ü
z
e
r
i
n
e
 

k
u
r
u
l
d
u
ğ
u
n
u
 

a
n
l
a
t
a
n
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

delildir. 
B
u
n
d
a
n
 

ötü- 
rü 

e
r
k
e
k
 

b
i
r
ç
o
k
 

m
a
s
r
a
f
 

ve 
sıkıntı 

k
a
r
ş
ı
l
ı
ğ
ı
n
d
a
 

bir 
eş 

k
a
z
a
n
m
ı
ş
 

olur 
a
m
a
 

b
u
n
a
 

kaişılık 
kı 

zda 
sevilip, 

saygı 
gördüğü, 

kutsal 
bir 

geleneğin 
gerektirdiği 

mutlu 
bir 

izdivaç 
y
a
p
m
ı
ş
 

olurdu. 

Bir 
delikanlı 

e
v
l
e
n
m
e
k
 

üzere 
kendisine 

eş 
ararken 

alacağı 
kızın 

amcasının 
(am- 

cası 
y
o
k
s
a
 

diğer 
y
a
k
ı
n
 

e
r
k
e
k
 

a
k
r
a
b
a
l
a
r
ı
n
ı
n
)
 

k
a
r
a
k
t
e
r
 

ve 
yaradılışı 

h
u
s
u
s
u
n
d
a
 

çok 
dikkatli 

d
a
v
r
a
n
m
a
k
 

z
o
r
u
n
l
u
ğ
u
n
d
a
y
d
ı
.
 

B
u
 

delikanlı 
için 

kızın 
g
ü
z
e
l
l
i
ğ
i
n
d
e
n
 

d
a
h
a
 

ö
n
e
m
l
i
 

bir 
şeydi. 

A
ş
a
ğ
ı
d
a
k
i
 

misâl 
s
ö
y
l
e
n
e
n
l
e
r
i
 

d
o
ğ
r
u
l
a
y
a
c
a
k
 

niteliktedir. 

Bir 
z
a
m
a
n
a
r
 

z
e
n
g
i
n
 

bir 
a
d
a
m
 

o
ğ
l
u
n
a
 

şu 
öğütte 

b
u
l
u
n
m
u
ş
t
u
:
 

«
E
v
l
e
n
e
c
e
ğ
i
n
 

za- 
m
a
n
 

öyle 
bir 

kız 
s
e
ç
e
c
e
k
s
i
n
 

ki 
bu 

kız 
senin 

m
ü
s
t
a
k
b
e
l
 

o
ğ
l
u
n
a
 

iyi 
bir 

a
m
c
a
 

k
a
z
a
n
-
 

dırsın. 
Bu, 

g
ü
z
e
l
l
i
k
t
e
n
 

evvel 
zelen 

bir 
h
u
s
u
s
t
u
r
.
»
 

A
r
a
d
a
n
 

yıllar 
geçti, 

b
ü
y
ü
y
e
n
 

delikanlı 
e
v
l
e
n
m
e
k
 

üzere 
hazırlığa 

girişti 
ve 

ba- 
b
a
s
ı
n
ı
n
 

vasiyetini 
yerine 

g
e
t
i
r
m
e
ğ
e
 

k
a
r
a
r
 

verdi. 
U
z
u
n
 

a
r
a
ş
t
ı
r
m
a
l
a
r
 

s
o
n
u
n
d
a
 

iste- 
nilen 

tipte 
a
m
c
a
s
ı
 

olan 
bir 

kız 
ü
z
e
r
i
n
d
e
 

k
a
r
a
r
 

kıldı. 
Delikanlı 

g
e
r
e
k
 

z
e
n
g
i
n
l
i
k
 

ge- 
r
e
k
s
e
 

asalet 
b
a
k
ı
m
ı
n
d
a
n
 

k
e
n
d
i
 

a
i
l
e
s
i
n
d
e
n
 

d
a
h
a
 

geri 
d
u
r
u
m
d
a
 

olan 
bu 

ailenin 
kızı- 

na 
talip 

o
l
m
a
k
t
a
 

tereddüt 
etmedi. 

Fakat 
bu 

hal 
kız 

ailesi 
tarafından 

hoşnutlukla 
k
a
r
ş
ı
l
a
n
m
a
k
l
a
 

beraber 
hayrete 

mucip 
oldu. 

Delikanlı 
da 

bu 
d
u
r
u
m
 

karşısında 
ba- 

b
a
s
ı
n
ı
n
 

vasiyetini 
anlattı. 

B
u
n
u
 

işiten 
kız 

ve 
ailesi 

çok 
sevindiler, 

Bir 
süre 

s
o
n
r
a
 

da 
d
ü
ğ
ü
n
 

yapıldı. 
A
r
a
d
a
n
 

yirmi 
yıl 

geçti, 
kızın 

b
a
b
a
s
ı
 
h
a
s
t
a
l
a
n
m
ı
ş
 

ve 
k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
d
e
n
 

çok 
uzakta 

olan 
ve 

yirmi 
yıldan 

beri 
göremediği 

kızını 
görmeği 

arzu 
etmişti. 

Da- 
m
a
t
 

ve 
kızı, 

b
ü
y
ü
k
 

oğullarını 
da 

y
a
n
l
a
r
ı
n
a
 

alarak 
yola 

k
o
y
u
l
d
u
l
a
r
,
 

O 
d
e
v
i
r
d
e
 

soy- 
g
u
n
l
a
r
ı
n
 

eksik 
o
l
m
a
d
ı
ğ
ı
 

y
o
l
c
u
l
u
ğ
a
 

da 
bir 

k
e
r
v
a
n
l
a
 

çıktılar. 
F
a
k
a
t
 

b
u
n
a
 

r
a
ğ
m
e
n
 

k
e
r
v
a
n
 

y
o
l
d
a
 

e
ş
k
i
y
a
l
a
r
ı
n
 

b
a
s
k
ı
n
ı
n
a
 

uğradı. 
H
a
y
d
u
t
l
a
r
 

p
a
r
a
 

ve 
m
ü
c
e
v
h
e
r
l
e
r
i
n
 

üzer- 
lerinde 

olması 
daha 

kuvvetli 
olan 

kadınlardan 
b
a
ş
l
a
m
a
k
 

üzere 
s
o
y
g
u
n
c
u
l
u
k
 

hare- 
ketine 

giriştiler. 
Sıra 

a
n
n
e
s
i
n
i
n
 

a
r
a
n
m
a
s
ı
n
a
 

geldiği 
a
n
d
a
 

delikanlı 
k
a
m
a
s
ı
n
ı
 

çek- 
miş 

ve 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
hiddet 

ve 
cesaretle 

haydutların 
üzerine 

atılarak 
onları 

kaçırt- 
mıştı, 

K
e
r
v
a
n
d
a
 

herkes, 
bu 

a
r
a
d
a
 

ç
o
c
u
ğ
u
n
 

b
a
b
a
s
ı
 

d
u
r
u
m
d
a
n
 

çok 
m
e
m
n
u
n
 

kal- 
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
.
 

B
a
b
a
,
 

o
ğ
l
u
n
u
n
 

bu 
h
a
r
e
k
e
t
i
n
d
e
n
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
k
ı
v
a
n
ç
 

d
u
y
u
y
o
r
d
u
.
 

K
a
y
ı
n
 

pederinin 
evine 

varır 
v
a
r
m
a
z
 

da 
oğlunun 

hikâyesini 
iftihar 

edercesine 
kayınpede- 

4 

rine 
anlattı. 

Fakat 
sonuç 

hiç 
de 

d
a
m
a
d
ı
n
 
u
m
d
u
ğ
u
 

gibi 
çıkmadı. 

Hasta 
ihtiyar 

an- 
latılanları 

d
i
n
l
e
r
k
e
n
 

y
ü
z
ü
n
ü
 

b
u
r
u
ş
t
u
r
m
u
ş
,
 

h
i
k
â
y
e
 

biter 
b
i
t
m
e
z
 

de 
h
ü
n
g
ü
r
 

h
ü
n
g
ü
r
 

a
ğ
l
a
m
a
y
a
 

b
a
ş
l
a
m
ı
ş
t
ı
.
 

«Keşke 
bu 

anlatılanları 
işitmeden 

ölseydim» 
dedi. 

Sonra 
da 

başı 
u
c
u
n
d
a
 

bu- 
l
u
n
a
n
 

ç
e
k
m
e
c
e
s
i
n
i
 

açtı, 
başlık 

olarak 
d
a
m
a
d
ı
n
d
a
n
 

aldığı 
parayı 

çıkardı, 
d
a
m
a
d
ı
-
 

na 
uzattı: 

«
L
ü
t
f
e
n
 

b
u
n
u
 

k
a
b
u
l
 

ediniz.» 
Dedi. 

D
a
m
a
t
 

şaşırmıştı, 
k
a
y
ı
n
p
e
d
e
r
i
n
d
e
n
 

bu 
hareketinin 

sebebini 
rica 

edince 
şu 

ce- 
vabı 

aldı: 
«Seni 

şaşırtan 
bu 

p
a
r
a
 

iade 
e
t
m
e
 

işini 
a
ç
ı
k
l
ı
y
a
y
ı
m
:
 

B
e
n
 

evlene- 

c
e
ğ
i
m
 
z
a
m
a
n
 

senin 
gibi, 

o
ğ
l
u
m
a
 

iyi 
bir 

a
m
c
a
 

a
r
a
m
a
d
ı
m
.
 

E
ğ
e
r
 

öyle 
y
a
p
s
a
y
d
ı
m
,
 

se- 

nın 
a
r
a
d
ı
ğ
ı
n
 

gibi 
bir 

a
m
c
a
 
b
u
l
m
a
m
a
 

i
m
k
â
n
 

yoktu. 
B
ö
y
l
e
 

bir 
a
m
c
a
 

a
r
a
y
a
n
 

i
n
s
a
n
ı
n
 

öyle 
bir 

a
m
c
a
y
a
 

lâyık 
bir 

evlât 
y
e
t
i
ş
t
i
r
m
e
s
i
 

ç
o
k
 

z
o
r
d
u
r
.
 

N
i
t
e
k
i
m
 

senin 
o
ğ
l
u
n
 

bu 

h
a
r
e
k
e
t
i
y
l
e
 
b
u
n
u
 

i
s
p
a
t
l
a
m
ı
ş
 

oldu. 
E
ğ
e
r
 

o
ğ
l
u
n
 

g
e
r
ç
e
k
t
e
n
 

bir 
e
r
k
e
k
 

ve 
ş
ö
v
a
l
y
e
 

r
u
h
l
u
 

olsaydı, 
k
e
r
v
a
n
 
s
o
y
u
l
u
r
k
e
n
 

sıra 
a
n
n
e
s
i
n
e
 

geldiği 
z
a
m
a
n
 

değil, 
k
e
r
v
a
n
d
a
k
i
 

ilk 
k
a
d
ı
n
 

s
o
y
u
l
m
a
ğ
a
 

başladığı 
z
a
m
a
n
 

k
e
n
d
i
n
i
 

gösterirdi. 
E
r
k
e
k
l
i
k
,
 

b
ü
t
ü
n
 

k
a
d
ı
n
l
a
r
a
 

yapıla- 

cak 
bir 

tecavüzü 
anneye 

karşı 
yapılmış 

olarak 
k
a
b
u
l
l
e
n
m
e
ğ
i
 

icabettirir» 
Evet 

acı, 
fakat 

g
e
r
ç
e
k
 

bir 
örnek... 

G
İ
Y
İ
N
M
E
 

VE 
K
U
Ş
A
N
M
A
 
G
E
L
E
N
E
K
L
E
R
İ
 

Çerkes 
elbiseleri 

vücut 
sağlığı 

ve 
estetiği 

için 
gayet 

uygundu. 
Bunlar 

daha 
Zzi- 

yade 
s
u
v
a
r
i
l
e
r
i
n
 
d
u
r
u
m
u
 

göz 
ö
n
ü
n
d
e
 

b
u
l
u
n
d
u
r
u
l
a
r
a
k
 

h
a
z
ı
r
l
a
n
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

Y
e
r
y
ü
z
ü
n
d
e
 

b
ü
t
ü
n
 

milletlerin 
ö
z
e
n
e
r
e
k
 

taklit 
ettikleri 

ve 
ü
z
e
r
i
n
d
e
 
h
e
m
e
n
 

h
e
m
e
n
 

hiç 
değişiklik 

y
a
p
ı
l
m
a
d
a
n
 

b
u
g
ü
n
e
 

k
a
d
a
r
 
m
u
h
a
f
a
z
a
 

edilen 
giyimlerdir. 

Ö
y
l
e
 

ki, 
elbiselerin 

d
o
k
u
n
-
 

d
u
ğ
u
 

m
a
d
d
e
l
e
r
 

(yün, 
p
a
m
u
k
 

v.s.) 
ile 

d
o
k
u
m
a
 

ş
e
k
l
i
n
d
e
 

de 
fazla 

bir 
değişiklik 

ol- 
m
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

a
m
a
a
.
 

iç 
Ç
A
M
A
Ş
I
R
L
A
R
 

: 
D
ü
ğ
m
e
l
i
,
 

yakalı, 
u
z
u
n
 

kollu 
ve 

elbisenin 
altına 

giyilen 
bir 

g
ö
m
l
e
k
 

ile 
yine 

a
y
a
k
 

bileğine 
k
a
d
a
r
 

u
z
a
y
a
n
 

d
ü
ğ
m
e
l
i
 

ve 
k
e
m
e
r
i
 

olan 
bir 

k
ü
l
o
t
t
a
n
 

İbarettir, 
D
ü
ğ
m
e
n
i
n
 

görevi 
içeri 

toz 
g
i
r
m
e
s
i
n
i
 

e
n
g
e
l
l
e
m
e
k
t
i
r
.
 

DIŞ 
E
L
B
İ
S
E
L
E
R
 

: 
Yün 

ve 
kürkten 

yapılır, 
uzun 

bir 
pantalon 

(belden 
büz- 

meli) 
aşağı 

indikçe 
daralır 

ve 
ayak 

bileğine 
kadar 

iner. 
Bu 

pantalon 
binicinin 

at 
sırlındayken 

d
ü
ş
m
e
m
e
s
i
 

için 
bir 

d
ü
ğ
m
e
y
l
e
 

iç 
çamaşırlara 

bağlanmıştır. 
Kışın 

uzun 
keçe 

çizmeler, 
p
a
n
t
a
l
o
n
u
 

y
a
ğ
m
u
r
d
a
n
 

korur; 
yazın 

giyilen 
deri 

ç
i
z
m
e
l
e
r
 

ise 
u
z
u
n
 

bağlıdır. 
B
u
 

ç
i
z
m
e
l
e
r
 

p
a
n
t
a
l
o
n
u
n
 

g
ö
r
ü
n
ü
ş
ü
n
e
 

bir 
câzibe 

verir 
ve 

o
n
u
 

toz 
ve 

yağ- 
m
u
r
d
a
n
 

korur. 

C
E
K
E
T
 

: 
Erkekler 

dizden 
aşağı 

olan 
uzun 

bir 
ceket 

giyerlerdi. 
Bu 

ceket 
ba- 

zan 
g
ö
ğ
ü
s
t
e
n
 

b
o
y
n
a
 

k
a
d
a
r
 

d
ü
ğ
m
e
l
e
n
i
r
,
 

yine 
g
ö
ğ
ü
s
t
e
n
 

b
a
ş
l
a
m
a
k
 

üzere 
a
y
a
ğ
a
 

ka- 
dar 

olan 
k
ı
s
m
ı
 

açıktır. 
U
z
u
n
 

ve 
geniş 

yenli 
kollar 

sıcak 
h
a
v
a
l
a
r
d
a
 

kıvrılabilir. 
Ya- 

zın 
giyilen 

ceketler 
y
ü
n
d
e
n
,
 

kışın 
giyilenler 

ise 
d
a
h
a
 
y
u
m
u
ş
a
k
 

ve 
k
ü
r
k
l
ü
 

olurdu. 
K
ü
r
k
l
e
r
 

ç
o
ğ
u
n
l
u
k
l
a
 

tilki, 
t
a
v
ş
a
n
 

ve 
b
u
n
a
 

b
e
n
z
e
r
 

av 
h
a
y
v
a
n
l
a
r
ı
n
ı
n
 

p
o
s
t
u
n
d
a
n
 

yapr- 
lırdı. 

C
e
k
e
t
i
n
 

her 
iki 

tarafı 
cepliydi. 

İçine 
k
ı
y
m
e
t
l
i
 

şeyler 
k
o
n
u
r
d
u
.
 

D
e
r
i
d
e
n
 

olan 
bir 

k
e
m
e
r
i
n
 

ü
z
e
r
i
n
e
 

ise 
b
ü
t
ü
n
 

savaş 
a
r
a
ç
l
a
r
ı
n
a
 

ait 
şeyler 

(
T
o
r
n
a
v
i
d
a
,
 

bıçak, 
çak- 

m
a
k
 

v.s.) 
yerleştirilir, 

ayrıca 
t
a
b
a
n
c
a
 

kılıfı, 
k
a
m
a
 

kını 
yer 

alırdı. 
Silâhlar 

için 
ge- 

rekli 
fişek 

ve 
b
a
r
u
t
 

ceketin 
üst 

ön 
y
ü
z
ü
n
e
 

d
i
k
i
l
m
i
ş
 

fişekliklerde 
saklanırdı. 

Bir 
K
a
f
k
a
s
l
ı
n
ı
n
 

ü
z
e
r
i
n
d
e
 

14 
veya 

28 
adet 

m
e
r
m
i
 

b
u
l
u
n
u
r
d
u
.
 

A
y
r
ı
c
a
 

t
o
r
b
a
s
ı
n
d
a
 

y
e
d
e
k
 

b
a
r
u
t
 

olurdu. 
İşte 

bu 
b
a
k
ı
m
l
a
r
d
a
n
 

ceket, 
s
ü
v
a
r
i
n
i
n
 

her 
türlü 

ihtiyacını 
taşıyabi- 

len,. 
özel 

yerleri 
olan 

çok 
gösterişli 

bir 
giyecekti. 

Ç
E
R
K
E
S
 

K
A
L
P
A
Ğ
I
 

: 
G
ü
z
e
l
 

bir 
festen 

ibarettir, 
S
i
y
a
h
 

k
o
y
u
n
 

y
ü
n
ü
n
d
e
n
 

yapı- 
lır, 

i
c
a
b
ı
n
d
a
 

içi 
otla 

d
o
l
d
u
r
u
l
a
r
a
k
 

yastık 
yerine 

de 
kullanılabilir, 

A
y
r
ı
c
a
 

su 
i
ç
m
e
k
 

üzere 
su 

kabı 
görevi 

de 
görür. 

(
D
e
v
a
m
ı
 

v
a
r
)



K
A
F
K
A
S
 

MİLLETLERİ 

—
3
 

o 
. 

(
G
e
ç
e
n
 

s
a
y
ı
d
a
n
 

d
e
v
a
m
)
)
 

ÇOK 
ESKİ 

TARİHLERDE 
KAFKAS 

MİLLETLERİ 
VE 

MEDENİYETLERİ 

K
a
f
k
a
s
y
a
,
 

çok 
eski 

t
a
r
i
h
l
e
r
d
e
n
 

beri 
i
n
s
a
n
l
a
r
l
a
 

iskân 
edilmiştir. 

A
r
k
e
o
l
o
j
i
k
 

ka- 
zılar 

n
e
t
i
c
e
s
i
n
d
e
 

elde 
edilen 

sayısız 
eserler 

b
u
n
u
 

isbat 
e
t
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

S
o
v
y
e
t
 

R
u
s
y
a
”
 

da 
şimdiye 

kadar 
yapılan 

arkeolojik 
araştırmalar 

s
o
n
u
n
d
a
 

elde 
edilen 

eserlerden 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

bulunanların 
en 

eski 
tarihe 

âit 
olduğu 

anlaşılmıştır. 

Alt 
Paleolit 

devrin 
başında 

en 
eski 

insan 
yapısı, 

kaba 
y
o
n
t
u
l
m
u
ş
 

taştan 
âletler 

sapsız 
olarak 

kullanılıyordu. 
Bu 

gibi 
âletlerin 

yapıldığı 
z
a
m
a
n
 

asrımızdan 
109 

bin 
yıl 

öncesine 
ve 

insanların 
Dünya'ya 

ilk 
geliş 

tarihlerine 
raslamaktadır, 

İlk 
insanla- 

ra 
ait 

en 
eski âletler 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 
K
u
b
a
n
 

nehri 
civarında 

— 
A
b
z
a
k
h
s
k
 

kasabasında, 
M
a
y
k
o
p
 

(
M
ı
y
e
k
u
a
p
e
)
 

y
a
k
ı
n
l
a
r
ı
n
d
a
 

—
 

F
o
r
t
o
p
y
a
n
 

ç
a
y
ı
n
d
a
 

ye 
P
s
e
k
u
p
s
 

nehri 
kıyıla, 

rında 
b
u
l
u
n
m
u
ş
t
u
r
.
 

İlk 
önce 

bu 
eski 

devrin 
âletleri 

Kafkasya'da 
K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyıla- 
r
ı
n
d
a
 

S
u
h
u
m
 

şehri 
c
i
v
a
r
ı
n
d
a
,
 

Y
a
ş
t
u
h
,
 

K
u
r
d
e
r
e
 

v.s. 
y
e
r
l
e
r
d
e
 

b
u
l
u
n
m
u
ş
t
u
r
.
 

Taş 
devrinin 

başlangıcına 
ait 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

bulunan 
âletleri 

resimde 
görüyorsunuz. 

 
 

, K
u
b
a
n
 

ve 
P
s
e
k
u
p
s
 

nehirleri 
ve 

M
i
y
e
k
u
a
p
e
 

şehri 
c
i
v
a
r
ı
n
d
a
 

elde 
edilen, 

A
H
 

Paleolit 
(İlk 

Ç
a
ğ
d
a
)
 

kullanılan, 
k
a
b
a
 

y
o
n
t
u
l
m
u
ş
 

kesici 
taş 

aletler, 

Y
a
z
a
n
:
 

M
a
h
m
u
t
 

K
U
S
K
O
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

N
e
o
l
i
t
i
k
 

(
Y
e
n
i
 

Taş) 
d
e
v
r
i
n
i
n
 

s
o
n
l
a
r
ı
n
a
 
ait 

e
ş
y
a
l
a
r
 

K
a
b
a
r
-
 

tay 
Muhtar 

S.S. 
Cümhuriyetinin 

,pugünkü 
başkenti 

Nâlçik 
şehri 

civarında, 
Nalçik 

m
e
z
a
r
ı
 

denilen 
A
g
u
b
e
k
 
k
ö
y
ü
n
d
e
k
i
 
m
e
z
a
r
d
a
 
b
u
l
u
n
m
u
ş
t
u
r
.
 

B
ü
 
m
e
z
ü
r
 

Neolitik 
d
e
v
r
i
n
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

hâtıra 
d
e
p
o
s
u
 
s
a
y
ı
l
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 
B
u
r
a
d
a
 
ç
a
k
m
a
k
 

t
a
ş
ı
n
d
a
n
 
bıçaklar, 

çok 
uçları, 

c
i
l
â
l
a
n
m
ı
ş
 

baltacıklar, 
t
o
p
r
a
k
t
a
n
 

y
a
p
ı
l
m
ı
ş
 

kaplar, 
s
ü
s
l
e
n
m
e
k
 

için 
y
a
p
ı
l
m
ı
ş
 

y
u
m
u
-
 

şak 
ve 

renkli 
taşlardan 

bilezikler 
veya 

vahşi 
hayvan 

dişlerinden 
yapılmış 

kolyeler 
v.s. 

bulunmuştur.. 
: 

B
A
K
I
R
 V
E
 
T
U
N
Ç
 
D
E
V
R
İ
 : 

Neolitik 
(Taş) 

devrinden 
Eneolitik 

(Bakır) 
devrine 

geçiş 
esaslı 

değişiklik 
m
e
y
d
a
n
a
 

getirmiştir. 
Bu 

devir 
ilk 

m
a
d
e
n
 

devrinin 
temelini 

teşkil 
eden 

bakırdan 
âletlerin 

yapılması 
ile 

baslar, 
Kafkasya'nın 

bütün 
bölgeleri 

h
e
n
ü
z
 

esasli 
bir 

şekilde 
ö
ğ
r
e
n
i
l
m
e
m
i
ş
t
i
r
.
 

E
n
e
o
l
i
t
 

d
e
v
r
i
n
i
n
 

en 
eski 

z
a
m
a
n
ı
 

G
ü
n
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 
K
u
r
a
 

ve 
A
r
a
k
s
 

nehirleri 
arası 

d
a
h
a
 

iyi 
bir 

şekilde 
öğrenilmiştir. 

Kaf- 

kasya'da 
bakır 

m
a
d
e
n
i
n
i
n
 

nasıl 
elde 

edildiği 
b
u
g
ü
n
e
 

kadar 
daha 

kesin 
olarak 

ince- 
lenmemiştir. 

B
u
n
u
n
l
a
 

beraber, 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 
m
a
d
e
n
i
n
 

bilinmesi 
daha 

Neolitik 
dev- 

rinin 
s
o
n
l
a
r
ı
n
a
 

isabet 
e
t
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

O 
z
a
m
a
n
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 
g
ü
n
e
y
i
n
d
e
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

en 

yakın 
z
e
n
g
i
n
 
b
a
k
ı
r
 
m
a
d
e
n
 

o
c
a
k
l
a
r
ı
n
ı
n
 

İran 
ve 

T
ü
r
k
i
y
e
 

t
o
p
r
a
k
l
a
r
ı
n
d
a
 
b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

ve 
o 

d
e
v
i
r
d
e
 

m
u
h
t
e
l
i
f
 
m
a
d
d
e
l
e
r
 

ü
z
e
r
i
n
d
e
 

Ö
n
 

A
s
y
a
'
d
a
 

ticaretin 
gelişmiş 

o
l
d
u
ğ
u
 

K
a
b
u
l
 

edilmiş 
olduğuna 

göre; 
bu 

m
a
d
e
n
 

damarı 
m
e
r
k
e
z
l
e
r
i
n
d
e
n
 

mal 
mübadelesi 

yoluyla 
bakır 

madeninin 
Kafkasya'ya 

geldiği 
sanılmaktadır. 

i 

Neolitik 
d
e
v
r
e
n
i
n
 

s
o
n
l
a
r
ı
n
a
 

d
o
ğ
r
u
 

t
a
r
ı
m
 

ile 
birlikte 

h
a
y
v
a
n
c
ı
l
ı
k
 

yapıldığı, 
m
e
y
-
 

d
a
n
a
 

çıkarılan 
k
ü
ç
ü
k
 

ve 
b
ü
y
ü
k
 

baş 
h
a
y
v
a
n
 

k
e
m
i
k
 

ve 
o
r
a
k
l
a
r
d
a
n
 

anlaşılmıştır. 

Eneolit 
(bakır) 

devrinin 
başlangıcına 

ait 
en 

çok 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

kurganların- 
d
a
n
 
M
a
y
k
o
p
 

şehri 
k
u
r
g
a
n
ı
 

i
n
c
e
l
e
n
m
i
ş
t
i
r
.
 

M
.
Ö
.
 

2090 
yılına 

ait 
olup 

elde 
edilen 

i
n
s
a
n
 

yapı 
e
ş
y
a
l
a
r
ı
n
ı
n
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
ekseriyeti 

safi 
d
ö
k
m
e
 

b
a
k
ı
r
d
a
n
 

yapılmıştır. 

K
U
Z
E
Y
 
K
A
F
K
A
S
 
M
İ
L
L
E
T
L
E
R
İ
 
H
A
K
K
I
N
D
A
 
Ç
O
K
 
ESKİ 

T
A
R
İ
H
İ
 

BİLGİ 
: 

T
o
p
r
a
ğ
ı
n
 

altında 
m
e
ç
h
u
l
 

k
a
l
m
ı
ş
 

bir 
milletin 

tarihini, 
a
r
k
e
o
l
o
j
i
k
 

a
r
a
ş
t
ı
r
m
a
l
a
r
l
a
 

esaslı 
bir 

şekilde 
çıkarıp 

ortaya 
k
o
y
m
a
k
,
 
kolay 

bir 
iş 

değildir. 
B
u
n
u
n
l
a
 

beraber 
im- 

kânsız 
da 

denilemez. 
U
z
u
n
 

yıllara, 
sabırlı 

çalışmalara 
ve 

b
ü
y
ü
k
 

masraflara 
bağlı- 

dır. 
7
 

: 

Tarihi 
ve 

a
r
k
e
o
l
o
j
i
k
 

ataştırıcılar 
t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

ş
i
m
d
i
y
e
 

k
a
d
a
r
 

elde 
edilen 

bilgi 

ve 
neticelere 

göre; 
Hititlerin 

“din, 
âdet, 

an'aneleri 
hatt& 

g
i
y
i
m
 

ve 
kullandıkları 

eş- 

yaları 
da 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 
aynısı 

oluşu, 
Hititlerin 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

milletin- 
den 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

o
r
t
a
y
a
 
k
o
y
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

H
g
t
t
â
 

bazı 
tarih 

araştırıcılrı, 
Hititler 

ile 
K
u
z
e
y
 

Kafkasyalıları 
ayni 

millet 
olarak 

“kabul 
etmişlerdir. 

B
u
n
a
 

rağmen; 
Etnografya, 

Ar- 
keoloji 

ve 
Fioloji 

bilginleri 
m
a
a
l
e
s
e
f
 

bu 
h
u
s
u
s
t
a
 

fikir 
birliğine 

v
a
r
a
m
a
m
ı
ş
l
a
r
 

ve 
b
u
 

pa 
konu 

b
u
g
ü
n
 

bile 
aydınlanmamıştır. 

* 

M.Ö. 
V. 

Yüzyılda 
yaşamış 

büyük 
Y
u
n
a
n
 

tarihcisi 
Herodot'a 

göre 
Kimmerler 

çok 
eski 

tarihten 
beri 

Kafkasya'nın 
Kuzey 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyılarında 
yaşamışlardır. 

T
a
h
m
i
n
e
n
 

M. 
Ö. 

VIL1. 
Asırda 

Orta 
Asya'dan 

Batı'ya 
göç 

eden 
İskitler, 

Kuzey 
Kara- 

deniz 
k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 

y
a
ş
a
y
a
n
 

K
i
m
m
e
r
l
e
r
 

ile 
ç
a
r
p
ı
ş
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
.
 

Y
e
n
i
l
g
i
y
e
 

u
ğ
r
a
y
a
n
 

Kimr- 
m
e
r
l
e
r
,
 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyılarını 
tâkip 

e
d
e
r
e
k
 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
'
i
n
 

g
ü
n
e
y
i
n
d
e
 
b
u
l
u
n
a
n
 

S
i
n
o
p
'
a
 

(Elleni 
şehiri), 

bunların 
yerlerine 

de 
İskitler 

yerleşmişlerdir. 
Böylece 

M. 
Ö, 

VET. 
Asırda 

Kuzey 
K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyı 
halkı 

esas 
İskitlerden 

teşekkül 
etmiş 

ve 
b
u
n
d
a
n
 

sonra 
varlıklarını 

belli 
etmeğe 

başlamışlardır. 
i 

O 
tarihlerde, 

şimdiki 
İran 

ülkesinin 
Batısında 

Medler 
ve 

Persler 
diye 

iki 
k
a
v
i
m
 

y
a
ş
a
m
a
k
t
a
y
d
ı
.
 

İskitler, 
M
e
d
l
e
r
l
e
 
k
o
m
ş
u
 

o
l
d
u
k
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

z
a
m
a
n
 

z
a
m
a
n
 

K
a
f
k
a
s
 

D
a
ğ
-
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. 
M
a
y
k
o
p
 

k
u
r
g
a
n
l
a
r
ı
n
d
a
 

b
u
l
u
n
a
n
 

eşyalar 
1 
— 

Altın 
süsleme; 

2,3 
—
 

Ev 
süsü; 

4, 
5 
—
 
G
ü
m
ü
ş
 

kaplar; 
6 

— 
T
o
p
r
a
k
 

kap; 
7, 

8 
—
 

Bakırdan 
al, 

 
 

Tsalkinsk 
k
u
r
g
a
n
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

çıkarılan 
eşyalar 

' 
1
,
2
 

—
 

Altın 
ve 

g
ü
m
ü
ş
 

kaplar; 
3-5 

—
 

K
i
l
d
e
n
 

y
a
p
ı
l
m
ı
ş
 

kaplar; 
6 

—
 

T
u
n
ç
t
a
n
 

mızrak 
uc; 

7 
— 

Tunçtan 
hançer 

uc; 
8 

— 
Altın 

iğne 
(süsleme), 

larının 
geçitlerini 

aşarak 
M
e
d
 

ve 
Pers 

ülkelerine 
akınlar 

yaparlardı. 
Bu 

huzursuz- 
lukları 

ortadan 
k
a
l
d
ı
r
m
a
k
 

için 
Pers 

h
ü
k
ü
m
d
a
r
l
a
m
d
a
n
 

K
u
r
u
s
 

ve 
Darius, 

İskitlere 
karşı 

s
a
v
a
ş
l
a
r
 
y
a
p
m
ı
ş
l
a
r
 

ve 
bir 

s
a
v
a
ş
t
a
 
K
u
r
u
s
 

ö
l
m
ü
ş
t
ü
r
.
 
D
a
r
i
u
s
 

ise 
İskitleri 

b
o
z
m
a
k
 

için 
A
n
a
d
o
l
u
 

ü
z
e
r
i
n
d
e
n
 
B
a
l
k
a
n
l
a
r
a
 

g
e
ç
e
r
e
k
 

İskit 
ü
l
k
e
s
i
n
e
 
B
a
t
ı
d
a
n
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
sefer 

y
a
p
m
ı
ş
 

fakat 
bu 

seferleri 
m
u
v
a
f
a
k
i
y
e
t
s
i
z
l
i
ğ
e
 

u
ğ
r
a
m
ı
ş
t
ı
r
,
 

İskitler, 
M.Ö. 

II. 
Yüzyıl 

sonlarına 
doğru, 

D
o
ğ
u
'
d
a
n
 

gelen 
Hunların 

akınlarına 
m
a
r
u
z
 

k
a
l
m
ı
ş
l
a
r
 

ve 
o 

tarihten 
s
o
n
r
a
 

İskitlerin 
tarihi, 

H
u
n
l
a
r
ı
n
 

tarihine 
k
a
r
ı
ş
m
ı
ş
-
 

tır. 
H
e
r
e
d
o
t
'
a
 

göre; 
İskitler 

K. 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

g
e
l
m
e
d
e
n
 

ö
n
c
e
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

K
i
m
m
e
r
l
e
r
d
e
n
 

b
a
ş
k
a
 

ayrı 
dil 

k
o
n
u
ş
a
n
 
k
ü
ç
ü
k
 

k
a
v
i
m
l
e
r
 

vardı. 
K
u
b
a
n
,
 

Bela 
ve 

L
a
b
a
 

H
a
v
z
a
l
a
r
ı
n
d
a
 

ve 
K
a
r
d
e
n
i
z
'
i
n
 
K
u
z
e
y
i
n
d
e
 

Meoti, 
Sindi, 

Teroti, 
K
e
r
k
e
t
i
 

gibi 
k
a
v
i
m
l
e
r
 

yaşamışlardır. 
(Kerketi 

—
 

O 
devirde 

Yunanların 
Çerkesler 

verdikleri 
isimdir.—) 

M
e
v
c
u
t
 

tarihi 
vesikaların 

ve 
arkeolojik 

kazılardan 
elde 

edilen 
eserlerin 

tetkiki 
ne- 

ticesinde 
K
u
z
e
y
 

- 
Batı 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
 

hâlen 
A
d
i
g
e
 

d
e
n
i
l
e
n
 
k
a
v
m
i
n
 

e
c
d
a
d
ı
 

o
l
d
u
ğ
u
 

ka- 
bul 

edilen, 
V
I
Y
I
-
I
X
.
 

A
s
ı
r
l
a
r
d
a
 
y
a
ş
a
y
a
n
 
K
a
s
o
g
 

(
K
a
ş
k
)
 

adlı 
bir 

k
a
v
m
i
n
 

m
e
v
c
u
d
i
y
e
t
i
 

tesbit 
edilmiştir. 

>. 
X. 

Asrın 
ortalarına 

doğru 
Svyatislav'ın 

seferi 
dolayısıyla 

yazılmış 
ve 

R
u
s
l
a
r
d
a
n
 

k
a
l
m
a
 

yazılı 
v
e
s
i
k
a
l
a
r
d
a
;
 

K
u
z
e
y
-
B
a
t
ı
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

yalnız 
K
a
s
o
g
 

adlı 
tek 

bir 
k
a
v
m
i
n
 

m
e
v
c
u
d
i
y
e
t
i
n
d
e
n
 

b
a
h
s
e
d
i
l
i
y
o
r
.
 

M
ü
t
e
a
k
i
p
 

k
a
y
n
a
k
l
a
r
ı
n
 

da 
ayni 

bölgede, 
bir 

k
ı
s
m
ı
n
a
 

—
 

Zıkha, 
diğer 

bir 
k
ı
s
m
ı
n
a
 
K
a
s
o
g
 

ve 
ü
ç
ü
n
c
ü
s
ü
n
e
 

Ç
e
r
k
e
s
 
—
 

denilen 
üç 

ayrı 
kabi- 

lenin 
m
e
v
c
u
d
i
y
e
t
i
n
n
 

ittifakla 
işaret 

ettikleri 
görülmektedir, 

Şu 
halde, 

Kuzey-Batı 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 
müstakil 

dil 
k
o
n
u
ş
a
n
 

ayrı 
kabilelerin 

inkişafının 
yine 

X. 
Asırda 

olduğu 
tahmin 

edilir, 
M
e
v
c
u
t
 

yazılı 
vesikalar, 

arkeolojik 
eserler 

ve 
coğrafi 

toplum 
isimler 

bir 
araya 

getirilerek 
tetkik 

edildiği 
z
a
m
a
n
 

Orta 
Çağ'ın 

başlarında 
Adige'lerin 

(Çer- 
keslerin) 

Etnik 
h
u
d
u
t
l
a
r
ı
 : 

Batı'da-Abhaz 
kabilesi 

h
u
d
u
d
u
n
a
 

kadar 
olan 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

sahilleri, 
K
ü
z
e
y
d
e
 

- 
K
u
b
a
n
 

nehri 
ve 

D
o
ğ
u
d
a
 

- 
Laba 

nehrine 
kadar 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

tesbit 
ve 

isbat 
e
t
m
e
k
 

imkânlarını 
vermektedir. 

H
e
r
o
d
o
t
,
 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

iktisadi, 
sosyal 

ve 
m
e
d
e
n
i
y
e
t
 

a
l
a
n
ı
n
d
a
 

en 
p
a
r
l
a
k
 

z
a
m
a
n
ı
n
 

M.Ö. 
VII. 

Asır 
ile 

III. 
Asır 

arasına 
isabet 

ettiğini 
yazmaktadır. 

M
Ö
,
 

IV 
- 

III. 
A
s
ı
r
l
a
r
d
a
 

da 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

K
u
z
e
y
 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 
k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 

v
e
 
K
u
b
a
n
 

h
a
v
z
a
s
ı
n
d
a
 

istihsal 
o 

derece 
yükselmişti 

ki 
dış 

ülkelerle 
tesirli 

ve 
geniş 

mal 
m
ü
b
a
d
e
l
e
s
i
 

yürü- 
tülüyordu. 

Bu 
mallar 

arasında 
bilhassa; 

buğday, 
canlı 

hayvan, 
deri, 

bal, 
petek 

v.s. 

yer 
alıyordu. 

B
u
r
a
l
a
r
d
a
 
m
e
v
c
u
t
 

z
e
n
g
i
n
l
i
k
l
e
r
e
 

göz 
d
i
k
e
n
 
Y
u
n
a
n
l
ı
l
a
r
 

ö
n
c
e
 
K
u
z
e
y
 

K
a
-
 

radeniz, 
s
o
n
r
a
 

A
z
a
k
 

Denizi 
kıyılarına 

g
e
ç
e
r
e
k
 
T
e
m
r
u
k
 

ş
e
h
r
i
n
d
e
 

ve 
Aşağı 

K
u
b
a
n
 

H
a
v
z
a
s
ı
n
d
a
 

kuvvetli 
koloniler 

kurmuşlardı, 
İşte, 

o 
devirde 

Yunanlılarla 
Çerkesler 

arasında 
m
e
v
c
u
t
 

bu 
m
ü
n
a
s
e
b
e
t
l
e
r
d
e
n
 

dolayı 
Çerkesler 

h
a
k
k
ı
n
d
a
 

eski 
devirlere 

ait 

vesikalar, 
b
u
g
ü
n
 

R
u
s
l
a
r
a
 
n
a
z
a
r
a
n
 
Y
u
n
a
n
 

ve 
R
o
m
a
l
ı
l
a
r
d
a
 

d
a
h
a
 

çoktur. 
E
s
k
i
 
Y
u
n
a
n
 

ve 
R
o
m
a
l
ı
 

yazarlar, 
Ku
ze
y 

K
a
f
k
a
s
 

milletinin 
k
a
d
i
m
 

devrine 
ait 

kısa, 
fakat 

çok 
k
ı
y
m
e
t
l
i
 

bilgiler 
b
ı
r
a
k
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
.
 

Y
u
n
a
n
 

ve 
R
o
m
a
l
ı
 

k
o
l
o
n
i
 

âlemi, 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

di- 

ger 
dağlık 

ve 
d
o
ğ
u
 

b
ö
l
g
e
l
e
r
i
n
e
 

k
a
d
a
r
 

s
o
k
u
l
m
a
d
ı
ğ
ı
 

için 
bu 

b
ö
l
g
e
l
e
r
d
e
k
i
 

milletler 

h
a
k
k
ı
n
d
a
 

o 
devre 

ait 
bilgiler 

çok 
azdır. 

K
u
z
e
y
 
Karadeniz 

ve 
K
u
b
a
n
 

Nehri 
vâdisini 

tâkip 
ederek 

kurulan 
Y
u
n
a
n
 

kolonilerinin 
bir 

kısmı 
z
a
m
a
n
l
a
 
Romalı 

koloni 
âlemine 

g
e
ç
m
i
ş
 

ise 
de 

O
r
t
a
 
A
s
y
a
'
d
a
n
 

gelen 
H
u
n
l
a
r
ı
n
 

akınları 
n
e
t
i
c
e
s
i
n
d
e
 

bu 
koloniler 

orta- 

dan 
kalkmıştır. 

, 

 



 
 

M.Ö. 
TM. 

asırda 
Çerkesler 

ile 
Yunanlılar 

arasında 
yapılan 

ticareti 
g
ö
s
t
e
r
e
n
 

bir 
tablo, 

Tarihte 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

ve 
bilhassa 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

yapılan 
yıkıcı 

akınlar 
çok- 

tur. 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

tarihte; 
İ
s
k
i
t
l
e
r
i
n
,
 
H
u
n
l
a
r
ı
n
,
 

M
o
g
o
l
l
a
r
ı
n
,
 

Perslerin, 
A
r
a
p
l
a
r
ı
n
,
 

Türkle- 
rin, 

K
ı
r
ı
m
 

H
a
n
l
a
r
ı
n
ı
n
 

ve 
R
u
s
l
a
r
ı
n
 
h
ü
c
u
m
u
n
a
 

u
ğ
r
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 
Z
a
m
a
n
 
z
a
m
a
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
-
 

ya 
y
a
p
ı
l
a
n
 

bu 
h
ü
c
u
m
l
a
r
ı
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

iktisadi, 
sosyal 

ve 
kültürel 

h
a
y
a
t
l
a
r
ı
n
d
a
 

çok 
yıkıcı 

etkiler 
h
u
s
u
l
e
 

getirdiği 
m
u
h
a
k
k
a
k
t
ı
r
.
 

K
A
F
K
A
S
Y
A
'
D
A
 

D
İ
N
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

d
e
r
e
b
e
y
l
i
ğ
i
n
 

g
e
l
i
ş
m
e
s
i
y
l
e
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
l
ı
k
 

yayılmıştır. 
e K

a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
l
ı
ğ
ı
n
,
 

sırası 
ile 

ilk 
ö
n
c
e
 
K
u
z
e
y
 
K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 
b
u
l
u
n
a
n
 

A
d
i
g
e
l
e
r
 

ara- 
sında, 

s
o
n
r
a
 

G
ü
r
c
i
s
t
a
n
 

ve 
E
r
m
e
n
i
s
t
a
n
'
d
a
 

yayıldığını 
isbat 

e
d
e
n
 

a
r
k
e
o
l
o
j
i
k
 

eserler 
m
e
y
d
a
n
a
 

çıkarılmıştır. 
K
u
z
e
y
-
O
s
e
t
y
a
,
 

Ç
e
ç
e
n
i
s
t
a
n
 

ve 
A
v
a
r
i
s
t
a
n
'
d
a
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
 

dininin 
Gürcistan'dan 

yayıldığını 
gösteren 

G
ü
r
c
ü
 

yapısı 
muhtelif 

Hristiyan 
mâbedleri 

mev- 
cut 

olup, 
h
â
l
e
n
 

bu 
eserler 

m
u
h
a
f
a
z
a
 

e
d
i
l
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

B
u
n
l
a
r
d
a
n
 

b
a
ş
k
a
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
l
ı
ğ
ı
n
 

bu 
b
ö
l
g
e
l
e
r
e
 
G
ü
n
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
n
 

b
i
l
h
a
s
s
a
 
G
ü
r
c
i
s
t
a
n
'
d
a
n
 

yayıldığını 
isbat 

e
d
e
n
 

A
v
a
r
 

ve 
Çeçen 

dillerinde 
G
ü
r
c
ü
 

harfleriyle 
yazılı 

Orta 
Çağ 

başlangıcına 
git 

levhalar 
mey- 

d
a
n
a
 

çıkarılmıştır. 
E
l
d
e
 

edilen 
v
e
s
i
k
a
l
a
r
a
 

göre 
D
a
ğ
ı
s
t
a
n
'
d
a
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
 

dini, 
E
r
m
e
n
i
 

ve 
A
r
n
a
v
u
t
 

misyonerleri 
tarafından 

Hristiyan 
kilise 

kitaplarının 
mahalli 

dillere 
t
e
r
c
ü
m
e
 

e
d
i
l
m
e
s
i
 

suretiyle 
yayıldığını 

g
ö
s
t
e
r
m
e
k
t
e
d
i
r
,
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Çerkeslerin 
İslâm 

o
l
m
a
d
a
n
 

önce 
Haça 

tapınışlarını 
gösteren 

bir 
tablo. 

Karadeniz'in 
Kuzey 

kıyılarından 
başlayarak 

K
u
b
a
n
 

Nehri 
kıyı 

Adigeleri 
arasın- 

da 
H
r
i
s
t
i
y
a
n
 

dininin 
y
a
y
ı
l
m
a
s
ı
n
d
a
 

en 
ö
n
e
m
l
i
 

rolü 
Bizanslılar 

o
y
n
a
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
.
 

Bizans- 

lılar 
k
e
n
d
i
 

siyasi 
çıkarları 

için, 
ö
n
c
e
 

k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

bağlı 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 
K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyı 
koloni 

şehirlerinde, 
s
o
n
r
a
 

y
a
v
a
ş
 

y
a
v
a
ş
 

içlere 
d
o
ğ
r
u
 

ilerliyerek 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
l
a
ş
t
ı
r
m
a
 

siyasetini y
ü
r
ü
t
m
ü
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

H
r
i
s
t
i
y
a
n
l
ı
ğ
ı
n
 

ilk 
ö
n
c
e
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyı 
Adigeleri 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

yayıl- 
dığını 

isbat 
eden 

arkeolojik 
m
a
l
ü
m
a
t
 

519 
yılına 

aittir. 

VIİVİİİ. 
Asırlarda 

Dağıstan'ın 
Araplar 

tarafından 
istilâ 

edilmesi 
neticesinde 

İ
s
l
â
m
i
y
e
t
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

y
a
y
ı
l
m
a
ğ
a
 

b
a
ş
l
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

O 
d
e
v
i
r
d
e
 

h
e
n
ü
z
 

yeni 
yayıl- 

m
a
ğ
a
 
başlanan 

İslâm 
dini 

ile 
Hristiyan 

dini 
arasında 

çıkan 
amansız 

m
ü
c
a
d
e
l
e
 

kısa 
bir 

z
a
m
a
n
 

içinde 
İ
s
l
â
m
 

dininin 
zaferiyle 

son 
b
u
l
m
u
ş
 

ve 
sür'atle 

y
a
y
ı
l
m
a
ğ
a
 
d
e
v
a
m
 

etmiştir. 
Kuzey 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

Arapların 
girmediği 

yerlerde, 
İslâm 

dininin 
üstünlü- 

gü 
ve 

İslâm 
dinini 

yayan 
misyonerler 

sayesinde 
İslâmiyet 

kolaylıkla 
gelişmiştir. 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

D
o
ğ
u
s
u
n
d
a
n
,
 

yani 
D
a
ğ
ı
s
t
a
n
'
d
a
n
 

b
a
ş
l
a
y
a
r
a
k
 

B
a
t
ı
y
a
 

d
o
ğ
r
u
 

ge- 
liştiği 

için 
İslâmiyet, 

Batı 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

ve 
K
a
r
a
 

D
e
n
i
z
 

k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 

y
a
ş
a
y
a
n
 

k
a
v
i
m
l
e
r
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

en 
Son 

yayılmıştır, 
(
D
e
v
a
m
ı
 

var) 
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19. 
ASIR 

B
A
Ş
L
A
R
I
N
D
A
 

K
U
Z
E
Y
 
K
A
F
K
A
S
Y
A
 

1829 
yılında 

O
s
m
a
n
l
ı
 

İ
m
p
a
r
a
t
o
r
l
u
ğ
u
 

ile 
R
u
s
y
a
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

i
m
z
a
l
a
n
a
n
 

E
d
i
r
n
e
 

A
n
t
l
a
ş
m
a
s
ı
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

R
u
s
y
a
y
a
 

b
ı
r
a
k
ı
l
m
a
s
ı
n
ı
 

k
a
b
u
l
 

e
d
i
y
o
r
d
u
.
 

İşte 
bu- 

n
u
n
 

ü
z
e
r
i
n
e
d
i
r
 

ki 
M
u
h
a
m
m
e
d
 

Giray'ın 
oğlu 

Z
a
n
-
i
k
o
 

Sefer 
bir 

ticaret 
m
e
r
k
e
z
i
 

olan 
A
n
a
p
a
 

da 
ilk 

m
u
k
a
v
e
m
e
t
 

teşkilâtını 
kurarak 

Kuzey 
K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

muhtelif 
bölgelerinden 

gönderilmiş 
yetkili 

delegelerin 
de 

iştirakiyle 
milli 

bir 
h
ü
k
ü
m
e
t
 

teşkii 
etmişti. 

O 
devirde 

A
n
a
p
a
d
a
 

yeşil 
zemin 

üzerinde 
üç 

siydh 
oklu 

ve 
13 

yıl 
dıziı 

Ç
e
r
k
e
s
 

b
a
y
r
a
ğ
ı
 

d
a
l
g
a
l
a
n
ı
y
o
r
d
u
.
 

S
a
n
c
a
ğ
ı
 

şerif 
adı 

verilen 
bu 

b
a
y
r
a
k
 

ipekten: 
di. 

B
a
y
r
a
ğ
ı
n
 

ü
z
e
r
i
n
d
e
k
i
 

üç 
ok 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

A
n
a
p
a
 

vilâyetinin 
en 

eski 
ve 

e
n
ç
o
k
 

h
i
z
m
e
t
i
 

g
e
ç
m
i
ş
 

üç 
ailesini 

temsil 
e
d
i
y
o
r
d
u
.
 

B
u
 

aileler 
sırasiyle 

Z
a
n
i
k
o
,
 

Aytek-iko 
ve 

B
o
l
o
t
o
k
o
 

aileleriydi. 
12 

yıldız 
ise 

birleşmiş 
Natuhay, 

Şapsug, 
Abad- 

zeh, 
Abhaz, 

Ubıh, 
Bjedugh, 

Temirgoy, 
Hatukoy, 

Mahoş, 
Besni, 

Braki 
ve 

Karaçay 
vilâyetlerini 

temsil 
e
d
i
y
o
r
d
u
.
 

H
e
r
 

ilin 
genel 

s
e
ç
i
m
l
e
r
i
 

s
o
n
u
c
u
n
d
a
 

seçtikleri 
tem- 

silciler 
A
n
a
p
a
y
a
 

Sefer 
beyin 

b
a
ş
k
a
n
l
ı
ğ
ı
 

altına 
g
ö
n
d
e
r
i
l
i
y
o
r
 

ve 
yine 

bu 
delegeler 

a
r
a
s
ı
n
d
a
n
 

her 
vilâyet 

için 
askeri 

bir 
reis 

seçiliyordu. 

19. 
cu 

a
s
ı
r
d
a
 

R
u
s
l
a
r
a
 

karşı 
y
a
p
ı
l
a
n
 

s
a
v
a
ş
l
a
r
d
a
 

e
n
ç
o
k
 

başarı 
g
ö
s
t
e
r
e
n
 

askeri 
reisler 

ş
u
n
l
a
r
d
ı
:
 

A
ş
a
g
u
a
g
o
-
i
k
o
,
 

Pşiguy, 
H
a
c
ı
 

H
u
z
b
e
k
,
 

S
u
l
t
a
n
 
K
u
r
h
u
m
 

Giray, 
Ha- 

criko 
M
u
h
a
m
m
e
d
,
 

Dzadzu-İko 
Ali, 

Dzadzu-İko 
Nevruz, 

Besti-İko 
Pşımah, 

Hacı 
,Dokumı 

Berzeg, 
İnakiko 

Aslan 
Girey, 

İndar-İko 
Noğay, 

ve 
Uardazay-İko 

Zepş. 

Bilhassâ 
bu 

reisler 
arasında 

oAşaguago-İko 
Pşiguy 

en 
şöhretlisiydi. 

Rusların 
Y
e
k
a
t
a
r
i
n
o
d
a
r
 

askeri 
m
e
r
k
e
z
l
e
r
i
n
e
 

a
m
a
n
s
ı
z
 

saldırışlarıyla 
onların 

K
a
f
k
a
s
y
a
y
a
 

s
ı
z
m
a
l
a
r
ı
n
a
 

i
m
k
â
n
 

v
e
r
m
e
m
i
ş
 

ve 
R
u
s
 

generali 
V
e
l
y
a
m
i
n
o
v
'
u
 

d
e
f
a
l
a
r
c
a
 

yenilgiye 
u
ğ
r
a
t
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

A
y
n
i
 
z
a
m
a
n
d
a
 

h
e
r
k
e
s
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

çok 
sevilen 

ve 
kuvvetli 

bir 
hatip 

olan 
k
a
h
r
a
m
a
n
ı
 

1838 
M
a
y
ı
s
ı
n
d
a
 

çok 
üstün 

bir 
kuvvete 

sahip 
Rus 

kıtasıyla 
yapılan 

savaşta 
şehit 

d
ü
ş
m
ü
ş
t
ü
r
.
 

D
i
ğ
e
r
 

bir 
k
a
h
r
a
m
a
n
d
a
 

H
a
c
ı
 

H
u
z
-
B
e
k
 

tir. 
E
n
 

a2 
H
a
c
ı
 
M
u
r
a
t
 

k
a
d
a
r
 

bir 
k
a
h
r
a
-
 

m
a
n
l
ı
k
 

g
ö
s
t
e
r
e
n
 
H
u
z
b
e
k
 

“eğer, 
H
a
c
ı
 

M
u
r
a
t
'
ı
n
 

s
a
h
i
p
 

o
l
d
u
ğ
u
 

gençliğe 
sahip 

olsaydı 
kimbilir 

daha 
ne 

mücizeler 
yaratacaktı, 

Çerkesistan 
aslanı 

adı 
verilen 

Hacı 
Huz- 

b
e
k
i
n
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

şöhreti 
A
b
u
n
 
m
e
v
k
i
i
n
d
e
 

1834 
yılında 

709 
atlı 

ile 
ve 

60 
y
a
ş
ı
n
d
a
 

ol 
d
u
ğ
u
 

h
a
l
d
e
 

12000 
kişilik 

R
u
s
 

o
r
d
u
s
u
n
u
 

y
e
n
i
l
g
e
y
e
 

u
ğ
r
a
t
m
a
s
ı
 

o
l
m
u
ş
t
u
r
.
 

B
u
 

olay 
R
u
s
l
a
r
l
a
 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

m
e
y
d
a
n
a
 

gelen 
s
a
v
a
ş
l
a
r
d
a
 

R
u
s
l
a
r
 

için 
yüz 

karası 
sayılan 

en 
ö
n
e
m
l
i
 

s
a
v
a
ş
l
a
r
d
a
n
 

birisidir, 

 
 

D
E
R
G
İ
M
İ
Z
E
 
YAPILAN 

B
A
Ğ
I
Ş
L
A
R
 : 

K
a
r
g
ı
'
d
a
n
 

S
a
y
ı
n
 
D
u
r
s
u
n
 

H
u
r
m
i
o
ğ
l
u
 

4
—
 

T.L. 

“İzmir'den 
Sayın 

H. 
Gündok 

200— 
TL. 

  
D
e
r
g
i
m
i
z
e
 

bağışta 
bulunmuşlardır. 

H
e
m
ş
e
r
i
l
e
r
i
m
i
z
e
 

teşekkür 
ederiz. 

  
 
 

12 

İSRAİL'DEKİ 
KUZEY 

K
A
F
K
A
S
Y
A
L
I
L
A
R
I
N
 

H
A
Y
A
T
 

HİKÂYELERİ 

Y
a
z
a
n
:
 

H
E
G
H
A
 

S
A
F
W
A
N
 

Çerkeslerin 
İsrail'e, 

kutsal 
diyara 

(1) 
yerleşmeleri 

1889 
yılına 

rastlar. 
Onlar 

1840-1861 
yılları 

arasında 
Ruslarla 

aralarında 
süregelen 

k
o
r
k
u
n
ç
 

savaşlar 
sonucun- 

da 
ana 

vatanları 
Kafkasya'yı 

terketmek 
z
o
r
u
n
l
u
ğ
u
n
d
a
 

kalmışlardır. 

B
u
n
l
a
r
,
 

R
u
s
l
a
r
ı
n
 

vahşeti 
ve 

z
u
l
m
ü
 

k
a
r
ş
ı
s
ı
n
d
a
 

O
s
m
a
n
l
ı
l
a
r
ı
n
 

da 
teşvik 

ve 
yar- 

dımları 
s
o
n
u
c
u
n
d
a
 

cennet 
vatanlarını 

terketmişler, 
Ruslar 

da 
vatanlarını 

işgal 
et- 

mişlerdir. 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
n
 

İsrail'e 
göçü, 

d
o
ğ
r
u
d
a
n
 

d
o
ğ
r
u
y
a
 

b
u
r
a
y
a
 

o
l
m
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

İsrail'den 
ön- 

ce 
onlar, 

Bulgaristan 
ve 

Y
u
n
a
n
i
s
t
a
n
 

sınırının 
kavşak 

noktasında 
bulunan 

ve 
Selâ- 

nik'in 
d
o
ğ
u
s
u
n
d
a
k
i
 
M
A
R
V
E
L
'
d
e
 

t
a
m
 

o
n
d
ö
r
t
 

yıl 
k
a
l
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
.
 

B
u
r
a
d
a
 

dahi 
rahat 

b
ı
r
a
k
ı
l
m
a
y
a
n
 

bu 
zavallılar, 

R
u
s
l
a
r
ı
n
 

tazyik 
ve 

teşvikiyle 
y
e
n
i
d
e
n
 

bir 
göçle 

k
a
r
ş
ı
 

k
a
r
ş
ı
y
a
 

k
a
l
m
ı
ş
 

ve 
İsrail'e 

y
e
r
l
e
ş
m
i
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

Onlar, 
g
ö
ç
t
e
n
 

ö
n
c
e
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

b
i
r
ç
o
k
 

k
ö
y
e
r
d
e
 

ve 
Ç
e
r
k
e
s
ç
e
 

adı 
Psıj 

olan 
K
u
b
a
n
 

N
e
h
r
i
 
c
i
v
a
r
ı
n
d
a
 
b
u
l
u
n
u
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

B
u
 

köyle- 
rin 

başlıcaları 
şunlardı 

: 
1 
— 

VUBİN, 
2 
— 

B
L
E
H
K
 

ve 
3 
— 

AFİFİS. 

Kutsal 
diyara 

geldikten 
sonra 

ise 
çeşitli 

bölgelere 
yerleştiler. 

Bunlar 
da 

: 

1 
—
 

K
h
i
s
a
r
i
y
e
,
 

2 
—
 

Elgabe 
(Elhüdeyra 

şehrinin 
yakınında 

olup 
b
u
g
ü
n
 
Ç
E
R
K
E
S
 
H
A
R
A
B
E
L
E
-
 

Rİ 
diye 

anılır.) 

3 
—
 
K
f
a
r
K
a
m
e
 

: 
(
B
u
 

köy 
T
a
b
e
r
i
y
e
 
y
a
k
ı
n
ı
n
d
a
d
ı
r
 

ve 
b
u
g
ü
n
e
 

k
a
d
a
r
 

varlığını 
ko- 

ruyabilmiştir.) 

4 
—
 
R
e
y
h
a
n
n
i
y
e
 

(İsrail'in 
K
u
z
e
y
i
n
d
e
,
 

L
ü
b
n
a
n
'
ı
n
 
G
ü
n
e
y
 

sınırına 
yakındır.) 

B
u
n
l
a
r
a
 

ilâveten 
bazı 

Ç
e
r
k
e
s
 

t
o
p
l
u
l
u
k
l
a
r
ı
 

C
e
b
u
l
 

ve 
C
e
n
i
n
 

gibi 
bazı 

A
r
a
p
 

şehir- 
lerine 

ve 
k
ö
y
l
e
r
i
n
e
 

y
e
r
l
e
ş
m
i
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

F
a
k
a
t
 

b
u
n
l
a
r
ı
n
 

ç
o
ğ
u
n
l
u
ğ
u
 

b
u
l
u
n
d
u
k
l
a
r
ı
 

yeri 
terketmek 

zorunda 
kalmış, 

orada 
kalanlar 

da 
yaygın 

halde 
bulunan 

malarya 
hasta- 

lığı 
y
ü
z
ü
n
d
e
n
 

ö
l
m
ü
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

M
e
m
l
e
k
e
t
i
 

t
e
r
k
e
d
e
n
l
e
r
 

T
ü
r
k
i
y
e
,
 

Ü
r
d
ü
n
 

ve 
S
u
r
i
y
e
 

gibi 
Çerkeslerin 

çok 
olduğu 

yerlere 
giderek 

üçüncü 
bir 

göç 
felâketiyle 

karşılaşmışlardır. 
B
u
g
ü
n
 

İsrail'de 
iki 

Ç
e
r
k
e
s
 
k
ö
y
ü
 

m
e
v
c
u
t
t
u
r
.
 

B
u
n
l
a
r
 

da 
K
f
a
r
 
K
a
m
e
 

ve 
R
e
y
h
a
n
n
i
'
d
i
r
.
 

K
F
A
R
 
K
A
M
E
 
K
Ö
Y
Ü
 

: 
1599 

n
ü
f
u
s
l
u
 

ve 
Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
n
 

sayılı 
k
a
b
i
l
e
l
e
r
i
n
d
e
n
 

olan 
Ş
A
B
S
U
Ğ
'
l
a
r
d
ı
r
.
 

B
u
 

köy 
Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
n
 

b
u
r
a
y
a
 

geldikleri 
z
a
m
a
n
d
a
 

bir 
h
a
r
a
b
e
 

halin- 
deydi. 

H
a
l
e
n
 
b
u
r
a
d
a
 

B
i
z
a
n
s
 

d
e
v
r
i
n
e
 

ait 
tarihi 

eserler 
m
e
v
c
u
t
t
u
r
.
 
O
s
m
a
n
l
ı
l
a
r
 

devrin- 
de 

burada 
Çerkeslere 

toprak 
verilmişti. 

R
E
Y
H
A
N
İ
Y
E
 
K
Ö
Y
Ü
 

: 
Nüfusu 

beş 
yüz 

kişi 
kadardır. 

Hepsi 
Adige 

ve 
Abedzah- 

tırlar. İsrail'deki 
Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
 

b
u
g
ü
n
e
 

k
a
d
a
r
 

kendi 
öz 

g
e
l
e
n
e
k
 

ve 
g
ö
r
e
n
e
k
l
e
r
i
n
i
 

k
o
r
u
y
a
 

bilmişlerdir. 
G
ö
ç
t
e
n
 

s
o
n
r
a
 
b
u
k
a
d
a
r
 
u
z
u
n
 
z
a
m
a
n
 

g
e
ç
m
e
s
i
n
e
 

ve 
Öz 

v
a
t
a
n
l
a
r
ı
n
d
a
n
 
ç
o
k
 

u
z
a
k
l
a
ş
m
ı
ş
 

o
l
m
a
l
a
r
ı
n
a
 

r
a
ğ
m
e
n
 

kendileriyle 
b
e
r
a
b
e
r
 

y
a
ş
a
y
a
n
 

diğer 
y
a
b
a
n
c
ı
 

top- 
l
u
m
l
a
r
d
a
n
 

kız 
alıp 

v
e
r
m
e
m
e
k
 
y
ü
z
ü
n
d
e
n
 

benliklerini 
y
i
t
i
r
m
e
m
i
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

O
n
l
a
r
 

1948 
yı- 

ı
n
a
 
k
a
d
a
r
 
Y
a
k
ı
n
 
D
o
ğ
u
 
m
e
m
l
e
k
e
t
l
e
r
i
n
e
 

d
a
ğ
ı
l
m
ı
ş
 
b
u
l
u
n
a
n
 

öz 
k
a
r
d
e
ş
l
e
r
i
y
l
e
 
d
a
i
m
a
 

te- 
mas 

halindeydiler, 
Atalarından 

kendilerine 
kalmış 

olan 
gelenek 

ve 
göremeklerine 

1
3



b
u
g
ü
n
 

de 
sıkıca 

bağlıdırlar. 
H
e
p
s
i
 

de 
A
D
İ
G
E
 
H
A
B
Z
E
 

diye 
bilinen 

Ç
e
r
k
e
s
 A
n
a
y
a
s
a
-
 

sına 
bağlı 

bulunuyorlar. 
Bu 

Anayasadır 
ki 

onların 
birbirleriyle 

münasebetlerini 
dü- 

z
e
n
e
 

koyar, 
kişileri 

birbirine 
bağlar. 

E
n
 
b
ü
y
ü
k
 

delil 
o
l
a
r
a
k
 

da 
b
u
g
ü
n
 

e
v
l
e
n
m
e
,
 

dü- 
gün 

ve 
evlerinde 

konuştukları 
lisan 

(ki 
Çerkesçedir) 

eski 
geleneklerin 

bir 
devamı 

olarak 
titizlikle 

uygulanır. 

İsrail'deki 
en 

b
ü
y
ü
k
 

Çerkes 
ailelerinin 

başlıcaları 
şunlardır 

: 
1 
—
 

T
h
a
v
k
h
o
,
 

2 
—
 

S
i
k
a
s
,
3
 

—
 

H
a
h
o
,
 

4 
—
 

N
e
b
s
u
,
 

5 
—
 

G
o
r
k
e
z
,
 

6 
—
 

Ş
o
v
k
e
n
,
 

7 
—
 

E
t
ş
e
m
u
z
,
 

8 
—
 
C
e
m
ş
e
,
9
 

—
 

Naşe, 
10 

—
 

Lebiy, 

İsrail 
milli 

kurtuluş 
savaşından 

sonra, 
buradaki 

Çerkeslerin 
Suriye 

ve 
Ürdün- 

de 
b
u
l
u
n
a
n
 

kardeşleriyle 
ilişkileri 

kesilmiştir, 
Oralardan 

gelen 
haberer 

ancak 
rad. 

yoların 
bildirdiklerinden 

ibarettir. 
İşte 

bu 
sebepledir 

ki 
b
u
n
d
a
n
 

sonra 
bütün 

gözler 
öz 

ana 
v
a
t
a
n
 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
,
 

çevrilmiştir. 
B
u
 

a
m
a
ç
l
a
 

da 
M
a
y
k
o
p
 

R
a
d
y
o
s
u
n
u
n
 

belirli 
s
a
a
t
l
e
r
d
e
 

yaptığı 
Ç
e
r
k
e
s
ç
e
 

y
a
y
ı
n
l
a
r
d
a
n
 

f
a
y
d
a
l
a
n
ı
l
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

B
u
 

hal 
1958 

yılına 
k
a
d
a
r
 

b
ö
y
l
e
c
e
 
s
ü
r
m
ü
ş
 

ve 
n
i
h
a
y
e
t
 
M
a
y
k
o
p
 
R
a
d
y
o
s
u
n
a
 

bir 
m
e
k
t
u
p
 

y
a
z
ı
l
a
r
a
k
 

o
r
a
d
a
n
 

bilgi 
istenmiştir. 

M
e
k
t
u
b
a
 

M
o
s
k
o
v
a
 

R
a
d
y
o
s
u
n
u
n
 

spikerliğin 
yapan . 

B
a
y
a
n
 

Kozita 
B
e
g
 

Ç
e
r
k
e
s
ç
e
 

c
e
v
a
p
 

vermiştir. 
B
u
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
d
ı
r
 

ki 
İ
s
r
a
i
'
d
e
k
i
 

b
i
r
ç
o
k
 

A
d
i
g
e
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
k
i
 

k
a
r
d
e
ş
l
e
r
i
y
l
e
 

h
a
b
e
r
l
e
ş
m
e
k
 

ü
m
i
d
i
y
l
e
 

M
o
s
k
o
v
a
 

R
a
d
y
o
s
u
n
a
 

m
e
k
t
u
p
 

yazdılar. 
Aldıkları 

haberlerin 
iyiliği 

karşısında 
(!) 

büyük 
bir 

m
e
m
n
u
n
i
y
e
t
 

duydu- 
lar. 

Böylece 
K
u
z
e
y
 

Kafkasya'yla 
temaslar 

genişledi 
ve 

birçok 
dost 

ve 
tanışlar 

ka- 
zanıldı. 

Bunlar 
arasında 

Adige 
Eyaleti 

Dil 
K
u
r
u
m
u
 

Başkanı, 
b
ü
y
ü
k
 

edip 
Hadgale 

Asker, 
A
d
i
g
e
 

Eyaleti 
B
a
ş
k
a
n
ı
 
H
a
ğ
u
r
 

A
n
z
a
v
u
r
,
 
M
o
s
k
o
v
a
 
R
a
d
y
o
s
u
 

s
p
i
k
e
r
l
e
r
i
n
d
e
n
 
ga- 

zeteci 
Kozita 

Bek 
(Bayandır) 

in 
isimleri 

anılmaya 
değer. 

İ
s
r
a
i
l
 

Çerkesleri, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
n
 

o
r
a
d
a
 

ç
e
r
k
e
s
ç
e
 

y
a
z
ı
l
m
ı
ş
 

ve 
K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
 

ların 
hayatlarıyla 

ilgili 
birçok 

eserleri 
getirttiler. 

Gençler 
bu 

eserleri 
o
k
u
m
a
y
ı
 

ve 
y
a
z
m
a
y
ı
 

öğrenmişlerdir. 
Şimdi 

bunu 
kolaylıkla 

uyguluyorlar. 
Zaten 

Çerkesleri 
en 

çok 
e
n
d
i
ş
e
l
e
n
d
i
r
e
n
 

olay, 
o
k
u
l
l
a
r
d
a
 

ç
o
c
u
k
l
a
r
ı
n
ı
n
 
A
r
a
p
ç
a
 

ve 
İ
b
r
a
n
i
c
e
 

o
k
u
m
a
l
a
r
ı
 

s0- 
nucu 

kendi 
öz 

dillerini 
unutmalarıydı. 

İşte 
bu 

d
u
r
u
m
 

Çerkes 
azınlığının 

okullarda 
Çerkesçe 

ö
ğ
r
e
n
i
m
 
yapmaları 

için 
resmi 

m
a
k
a
m
l
a
r
a
 

gerekli 
müracaatı 

y
a
p
m
a
l
a
r
ı
n
a
 

sebep 
oldu. 

Bu 
yolda 

en 
b
ü
y
ü
k
 

güçlük 
Çerkes 

dilinde 
yazılmış 

kitapların 
hazırlan. 

ması 
ve 

bunların 
İsrail 

eğitim 
P
r
o
g
r
a
m
ı
n
a
 

u
y
g
u
n
l
u
ğ
u
y
d
u
.
 

Zira 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
n
 

ge 
len 

kitaplar 
kendine 

has 
bir 

hava 
taşıyor, 

buraya 
u
y
m
u
y
o
r
d
u
,
 

Israil 
Devleti 

z
a
m
a
n
ı
n
d
a
 

Çerkesler, 
bütün 

alanlarda 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
gelişme 

ve 
iler. 

lemeye 
kavuştular. 

Özellikle 
İngiltere'nin 

sömürgeci 
devrinde 

çok 
fakir 

bir 
duruma 

d
ü
ş
m
ü
ş
 

olan 
K
f
a
r
 
K
a
m
e
 

k
ö
y
ü
n
d
e
 

bu 
d
u
r
u
m
 

a
ç
ı
k
ç
a
 

görülür, 
B
u
 
k
ö
y
ü
n
 

g
e
ç
i
m
i
 
d
a
h
a
 

çok 
h
a
y
v
a
n
 

yetiştiricilği 
ile 

tarıma 
bağlıdır. 

K
ö
y
 

gençlerinden 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
grup 

da 
polislik 

ve 
çeşitli 

devlet 
g
ö
r
e
v
i
n
d
e
 

b
u
l
u
n
u
y
o
r
l
a
r
,
 

1980 
yılında 

k
ö
y
l
e
r
d
e
 

k
u
r
u
l
a
n
 

m
a
h
a
l
l
i
 

idare 
de 

k
ö
y
ü
n
 

k
a
l
k
ı
n
m
a
s
ı
n
d
a
 

ö
n
e
m
i
 

rol 
o
y
n
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

B
u
 

idare 
k
ö
y
ü
n
 

kal 
k
ı
n
m
a
s
ı
n
d
a
 

ö
n
e
m
l
i
 

rol 
o
y
n
a
y
a
n
 

Şu 
projeleri 

ele 
almıştır 

1 
—
 
K
ö
y
e
 

i
ç
m
e
 

s
u
y
u
 

getirlerek 
her 

eve 
d
a
ğ
ı
t
ı
l
m
ı
ş
t
ı
r
,
 
B
u
n
d
a
n
 

ö
n
c
e
 
k
ö
y
ü
n
 

su 
ih- 

tiyacı 
köydeki 

birkaç 
k
u
y
u
y
a
 

inhisar 
ediyordu. 

2 
—
 

Bazı 
yeni 

sınıfların 
ilâvesiyle 

bir 
ilkokul 

binası 
inşa 

edilmiştir. 
İki 

sınıftan 
ibaret 

olan 
okul 

b
u
g
ü
n
 

11 
d
e
r
s
h
a
n
e
d
e
n
 

ibarettir. 
(2) 

B
u
g
ü
n
 

bu 
o
k
u
l
d
a
 

359 
e
r
k
e
k
 

ve 
30 

kız 
o
l
m
a
k
 

ü
z
e
r
e
 

380 
ö
ğ
r
e
n
c
i
 

ö
ğ
r
e
n
i
m
 

y
a
p
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

B
u
n
l
a
r
 

sonraları 
şehirlerde 

y
ü
k
s
e
k
 

ö
ğ
r
e
n
i
m
 
y
a
p
m
a
k
 

üzere 
y
e
t
i
ş
t
i
r
i
l
m
e
k
t
e
d
i
r
l
e
r
.
 

H
a
l
e
n
 

bu 
k
ö
y
d
e
n
 
m
e
z
u
n
 

bir 
genç 

Üniversiteyi 
bitirmiş 

ve 
Türkiye'deki 

İsrail 
şirketlerinden 

birinde 
görev 

al 
mıştır. 

14 

KUZEY 
K
A
F
K
A
S
Y
A
'
N
I
N
 

İSTİLÂSININ 
100. 

CÜ 
Y
I
L
D
Ö
N
Ü
M
Ü
 

(1864 
—
 

1364) 

Yazan: 
R
a
m
a
z
a
n
 

T 
R
A
H
 

O 

5 
M
a
y
ı
s
 

1964 
tarihi, 

R
u
s
 

a
s
k
e
r
i
n
i
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
ı
 

istilâsının 
100, 

cü 
y
ı
l
d
ö
n
ü
m
ü
-
 

nü 
hatırlatmıştır. 

Çarlık 
R
u
s
y
a
'
n
ı
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

n
ü
f
u
z
u
,
 

16. 
cı 

asrın 
ikinci 

yalt- 
sına 

k
a
d
a
r
 

uzanır. 
O 

z
a
m
a
n
k
i
 

R
u
s
 

stratejistlerine 
göre 

R
u
s
 

t
ü
c
c
a
r
l
a
r
ı
n
a
 

H
a
z
'
w
 

Desizinin 
yolunu 

açan 
Volga 

Bölgesinin 
zaptından 

sonra, 
İran 

ve 
bilhassa 

Terek 
K
ö
r
f
e
z
i
 

ve 
D
a
g
ı
s
t
a
n
 

sahil 
b
ö
l
g
e
s
i
n
e
 

olan 
«
İ
p
e
k
 

Y
o
l
u
n
u
»
 

f
e
t
h
e
t
m
e
 

vazifesi 
d
a
h
a
-
 

da 
kolaylıkla 

b
a
ş
a
r
ı
l
a
c
a
k
t
ı
.
 

Sahil 
bölgesi 

D
a
ğ
ı
s
t
a
n
'
a
 

Çarlığın 
ilk 

belirli 
askeri 

h
ü
c
u
m
u
 

17 
asrın 

başlarında 
başlamıştır. 

1603-1605 
de 

Çar 
Boris 

G
o
d
u
n
o
v
,
 

Da- 
ğıstan 

Ş
a
m
k
h
a
l
i
 

üzerine 
Ivan 

Buturlin 
ve 

Osip 
Pleshcheev 

tarafından 
k
o
m
u
t
a
 

edilen 
3 

alay 
yollamıştır. 

B
u
 

h
a
m
l
e
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

m
u
h
a
r
e
b
e
l
e
r
i
n
i
n
 

başlangıcıdır. 

T
a
r
k
i
'
n
i
n
 

z
a
p
t
e
d
i
l
m
e
s
i
 

ile 
birinci 

b
a
ş
a
r
ı
d
a
n
 

sonra, 
Çar 

m
ü
f
r
e
z
e
l
e
r
i
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
y
e
n
i
l
g
e
y
e
 

uğradılar, 
A
y
n
ı
 
z
a
m
a
n
d
a
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

ile 
ilgisi 

olan 
T
ü
r
k
i
y
e
,
 

M
e
s
e
l
e
y
e
 

k
a
r
ı
ş
m
a
y
a
 

m
e
c
b
u
r
 

kaldı. 
T
ü
r
k
 

Paşası, 
b
ü
y
ü
k
 

yeniçeri 
omüfrezeleri 

ile 
T
a
r
k
i
'
y
e
 

y
ü
r
ü
d
ü
 

ve 
Buturlin'i 

kendisi 
ile 

a
n
t
l
a
ş
m
a
y
a
 

v
a
r
m
a
y
a
 

(mecbur 
etti, 

Buturlin'e, 
engel 

o
l
u
n
m
a
k
s
ı
z
ı
n
,
 

T
e
r
s
k
'
e
 

geri 
d
ö
n
m
e
s
i
n
e
 

m
ü
s
a
a
d
e
 

edildi. 
R
u
s
 

alayları 
şehri 

terk 
ettiler, 

fakat 
çekilmeleri 

esnasında 
Türkler 

tarafından 
kuşatıldılar 

ve 
i
m
h
a
 

o
l
u
n
d
u
l
a
r
,
 

7000 
den 

fazlası 
k
a
y
p
 

oldu. 
' 

1. 
ci 

Peter 
z
a
m
a
n
ı
n
d
a
 

R
u
s
l
a
r
ı
n
 

y
a
ğ
m
a
c
ı
 

plânları 
d
e
v
a
m
 

etti. 
D
e
n
i
z
 

kapıları 
için 

gayretleri 
m
e
y
a
n
ı
n
d
a
,
 

1. 
ci 

Peter, 
ilgisini 

sıcak 
d
e
n
i
z
l
e
r
e
 

çevirdi. 
B
u
 

projesi, 
A
v
r
u
p
a
'
y
a
 

«
p
e
n
c
e
r
e
 

a
ç
m
a
n
 

plânları 
ile 

birlikte 
y
ü
r
ü
m
ü
ş
t
ü
r
.
 

B
u
 

y
o
l
d
a
k
i
 

gayret- 
leri, 

T
ü
r
k
i
y
e
 

ve 
K
ı
r
ı
m
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

m
u
h
a
l
e
f
e
t
 

ile 
karşılandı. 

1736'da 
T
ü
r
k
-
R
u
s
 

m
u
h
a
r
e
b
e
s
i
 

e
s
n
a
s
ı
n
d
a
,
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
,
 

b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
l
ı
k
l
a
r
ı
n
ı
 

t
a
n
ı
y
a
c
a
k
l
a
r
ı
n
ı
 

vaad 
eden 

Türklerle 
birleştiler, 

Hakikatte, 
9 

Eylül 
1739 

Belgrad 
antlaşması 

gere- 
ğince, 

h
e
m
 

T
ü
r
k
i
y
e
 

ve 
h
e
m
 

de 
R
u
s
y
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

bir 
k
ı
s
m
ı
n
ı
 

—
K
a
b
a
r
-
 

d
a
'
y
ı
—
 

b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
 

o
l
a
r
a
k
 

tanıdılar. 
F
a
k
a
t
 

K
a
b
a
r
d
a
'
n
ı
n
 

b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
l
ı
ğ
ı
 

çok 
kısa 

sürdü. 
IL. 

ci 
Katerin'in 

1771 
bildirisinin 

—ki 
burada 

İ
m
p
a
r
a
t
o
r
i
ç
e
 

kalelerin 
yıkılmasını 

m
e
n
 

ve 
K
a
b
a
r
d
a
'
y
ı
 

İ
m
p
a
r
a
t
o
r
l
u
ğ
u
n
u
n
 

bir 
p
a
r
ç
a
s
ı
 

k
a
b
u
l
 

e
d
e
r
—
 

n
e
ş
r
e
d
i
l
m
e
s
i
n
d
e
n
 

sonra, 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

Çarlık 
R
u
s
y
a
s
ı
n
a
 

karşı 
işbirliği 

y
a
p
m
a
k
 

için, 
K
ı
r
ı
m
 

Har'ıy- 
la 

ittifak 
k
u
r
d
u
.
 

B
u
n
u
n
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
,
 

bu 
faaliyetlerin 

hiçbiri 
arzu 

edilen 
tesiri 

gös- 
t
e
r
m
e
d
i
.
 

10 
H
a
z
i
r
a
n
 

1774'de 
R
u
s
y
a
 

ve 
T
ü
r
k
i
y
e
 
K
ü
ç
ü
k
 

K
a
y
n
a
r
c
a
'
d
a
 

sulh 
a
n
t
l
a
ş
m
a
s
ı
 

y
a
p
d
ı
l
a
r
 

ve 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

y
e
n
i
d
e
n
 

k
e
n
d
i
s
i
n
i
 

iki 
tâlip 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

buldu. 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalıların 
birleşik 

faaliyetleri 
ITiYun 

b
a
h
a
r
ı
n
d
a
 

başlamıştır. 
Bilhassa 

Eylül 
sonunda, 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalıların 
b
ü
y
ü
k
 

m
i
k
t
a
r
d
a
 

cesur 
vatandaş- 

larını 
ve 

a
r
i
s
t
o
k
r
a
s
i
l
e
r
i
n
i
n
 

çiçeklerini 
k
a
y
b
e
t
t
i
k
l
e
r
i
 

d
e
v
r
e
d
e
 

«50 
den 

fazla 
p
r
e
n
s
 

ve 
359 

den 
fazla 

genç 
asılzâdeleri 

y
o
k
 

o
l
m
u
ş
t
u
r
)
 

kanlı 
m
u
h
a
r
e
b
e
l
e
r
 

oldu. 

1785-1786 
da 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
 

R
u
s
l
a
r
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

K
r
a
l
 

N
a
i
b
i
 

vekilliği 
k
u
r
u
l
d
u
;
 

en 
n
i
h
a
y
e
t
i
n
d
e
 

N
o
g
a
y
l
a
r
,
 

K
u
b
a
n
 

i
s
t
e
p
l
e
r
i
n
d
e
n
,
 

1783'de 
faaliyete 

b
a
ş
l
a
m
ı
ş
 

b
u
l
u
n
a
n
 

R
u
s
 

G
e
n
e
r
a
l
i
 

K
o
n
t
 

S
u
v
o
r
o
v
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

t
e
m
i
z
l
e
n
d
i
l
e
r
 

ve 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

hattı 
k
u
v
v
e
t
l
e
r
:
 

1
5



 
 Göçten bir 

sahne 

dirildi. 
B
u
 

y
a
p
ı
l
d
ı
k
t
a
n
 

sonra, 
R
u
s
y
a
,
 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 
D
o
ğ
u
 

k
ı
s
m
ı
 
K
a
b
a
r
d
a
'
n
ı
n
 

R
u
s
y
a
'
n
ı
n
 

bir 
p
a
r
ç
a
s
ı
 

o
l
m
a
s
ı
 

ve 
1783 

İ
s
t
a
n
b
u
l
 

A
n
t
l
a
ş
m
a
s
ı
 

m
u
v
a
c
e
h
e
s
i
n
d
e
,
 

Trans- 
K
u
b
a
n
 

bölgesinin 
de 

Türkiye'ye 
ait 

olduğu 
bahanesiyle 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılar 
ile 

aralarında 
olan 

ticarete 
son 

verilmesini 
talep 

etti. 
Bu 

d
u
r
u
m
 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalı- 
lar 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

b
ü
y
ü
k
 

m
e
m
n
u
n
i
y
e
t
s
i
z
l
i
k
 

yarattı 
ve 

1787'de 
T
ü
r
k
i
y
e
 

ile 
R
u
s
y
a
 

a
r
a
 

s
ı
n
d
a
 

h
a
r
p
 

p
a
t
l
a
k
 

v
e
r
i
n
c
e
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

R
u
s
y
a
'
y
a
 

karşı 
c
e
p
h
e
 

aldılar. 
29 

Aralık 
1791'deki 

harp, 
Türkiye 

ile 
Rusya 

arasında 
sulh 

ile 
nihayetlendi. 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılar 
olaydan 

faydalandılar 
ve 

II. 
ci 

Katerin'de 
1792'de 

K
u
z
e
y
 

Kafkas- 
yalıları 

«hiç 
k
i
m
s
e
y
e
 

bağlı 
o
l
m
a
y
a
n
 

hür 
insanlar 

olarak» 
t
a
n
ı
m
a
y
a
 
m
e
c
b
u
r
 

oldu. 

B
u
n
u
n
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
,
 

bu 
bildiri 

Ç
a
r
ı
n
 

G
e
n
e
r
a
l
l
e
r
i
n
i
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
a
 

karşı 
kuv- 

vet 
k
u
l
l
a
n
m
a
ğ
a
 

d
e
v
a
m
 

e
t
m
e
l
e
r
i
n
e
 

hiçbir 
şekilde 

engel 
o
l
m
a
d
ı
.
 

18. 
ci 

asrın 
SO- 

n
u
n
d
a
,
 

28 
M
a
y
ı
s
 

1800'de 
Çar 

1. 
ci 

Paul, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

m
e
s
e
l
e
l
e
r
i
n
e
 

m
ü
-
 

d
a
h
a
l
e
 

e
d
i
l
m
e
m
e
s
i
 

h
a
k
k
ı
n
d
a
 

«dağlıların 
politik 

d
u
r
u
m
l
a
r
ı
 

t
e
b
'
a
d
a
n
 

ziyade, 
bağlı 

v
a
s
a
l
d
ı
r
n
 

h
ü
k
m
ü
 

b
u
l
u
n
a
n
 

bir 
k
a
r
a
r
 

neşretti. 
19, 

cu 
asırda 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 
Ç
a
r
l
ı
k
 

İaaliyeti 
eskisi 

gibi, 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

hattını 
u
z
a
t
m
a
k
,
 

yeni 
kaleler 

inşa 
e
t
m
e
k
,
 

g
a
m
i
-
 

zonları 
k
u
v
v
e
t
l
e
n
d
i
r
m
e
k
 

ve 
Kafkasya'daki 

kolonial 
alayı 

takviye 
etmekti, 

170Vde 
Gürcistanın 

ilhâkı, 
1799'de 

oKislovodsk 
istihkâmlarının 

inşaası 
ve 

G
ü
r
c
i
s
t
a
n
 

askeri 
y
o
l
u
n
u
n
 

1804'de 
inşaatı, 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

K
u
z
e
y
 

D
o
ğ
u
 

kıs- 
m
ı
n
ı
 

batı 
k
ı
s
m
ı
n
d
a
n
 

tecritini 
t
a
m
a
m
l
a
d
ı
.
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
,
 

kitle 
h
a
l
i
n
d
e
 

ayak- 
landılar. 

1804 
yılı 

R
u
s
y
a
 

için 
zor 

s
e
n
e
l
e
r
d
e
n
 

biridir. 
İran 

ile 
olan 

h
a
r
p
 

ve 
Gür- 

cistandaki 
devamlı 

ayaklanmalar, 
Rusyayı 

t
a
m
a
m
i
y
l
e
 

meşgul 
etmiştir. 

B
u
n
d
a
n
 

16 

 
 

s
o
n
r
a
k
i
 

e
h
e
m
m
i
y
e
t
l
i
 

m
ü
c
a
d
e
l
e
 

1899-1810 
da 

m
e
y
d
a
n
a
 

gelmiştir. 
B
u
 

m
ü
c
a
d
e
l
e
 

için 
d
u
r
u
m
,
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

için 
d
a
h
a
 

müsaitti. 
1804-1813 

arası 
R
u
s
y
a
-
İ
r
a
n
 

ve 
1606-1812 

arası 
R
u
s
y
a
-
T
ü
r
k
i
y
e
 

harpleri 
henüz 

gelişmekteydi. 
Bu 

karşılıklara 
ilâ 

veten, 
1810'da 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

hattının 
feci 

şekilde 
h
a
r
a
p
 

o
l
m
a
s
ı
 

ile 
n
e
t
i
c
e
l
e
n
e
n
 

ve 
G
ü
r
c
i
 

Ç
a
r
e
v
i
ç
 

L
e
v
a
n
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

idare 
edilen 

a
y
a
k
l
a
n
m
a
l
a
r
 

(mevcuttu. 
G
e
n
e
r
a
l
 

Y
e
r
m
o
l
o
v
'
u
n
 

k
a
m
p
a
n
y
a
s
ı
 

1816 
dan 

sonra 
Ç
e
ç
e
n
y
e
d
e
 

başlamış 
1821 

de 
Avar 

Hanı 

Sultan 
A
h
m
e
d
'
i
n
 

ortadan 
kaldırılmasıyla 

nihayet 
bulmuştur. 

1822'de 
Dağıstan'da 

m
ü
c
a
d
e
l
e
 

y
e
n
i
d
e
n
 

baş 
gösterdi 

ve 
Y
e
r
m
o
l
o
v
 

tekrar 
m
e
y
d
a
n
a
 

ç
ı
k
a
r
a
k
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

tarihinde 
bir 

eşine 
daha 

r
a
s
l
a
n
m
a
m
ı
ş
 

törer 
hareketine 

girişti. 
Y
e
r
m
o
-
 

lov 
t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

i
k
m
a
l
 

edilen 
Çarlık 

siyaseti, 
Çarlığın 

b
ü
y
ü
k
-
k
u
v
v
e
t
 

b
u
l
u
n
d
u
r
u
l
-
 

m
a
s
ı
 

yerine 
güvenilir 

bir 
siper 

o
l
m
a
k
 

üzere, 
a
z
a
m
i
 

m
i
k
t
a
r
d
a
 

R
u
s
 

m
u
h
a
c
i
r
l
e
r
i
n
i
 

ve 
kazakları 

yerleştirmekten 
müteşekkildi. 

Dağların 
en 

vahşi, 
en 

erişilmez 
ve 

en 
v
e
r
i
m
s
i
z
 

b
ö
l
g
e
l
e
r
i
n
e
 

çekilen 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

açlıktan 
ö
l
ü
m
e
 

veya 
düş- 

manları 
ile 

ç
a
r
p
ı
ş
m
a
 

şıkları 
ile 

karşı 
karşıya 

kalmışlardı. 
Mücadeleleri 

hakika- 
ten 

k
a
h
r
a
m
a
n
c
a
 

idi. 
Ş
a
y
e
t
 

Çarlık 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

fethinin 
z
o
r
l
u
ğ
u
n
u
 

Kaf- 
kasya 

harpleri 
başlangıcında 

t
a
m
a
m
i
y
l
e
 

farkına 
v
a
r
m
a
d
ı
y
s
a
 

bile, 
sonradan 

anla- 
mıştır. 

Y
e
r
m
o
l
o
v
 

bir 
çok 

defalar 
«
K
a
f
k
a
s
y
a
 

y
a
r
ı
m
 
m
i
l
y
o
n
l
u
k
 

g
a
r
n
i
z
o
n
 

tarafın- 
dan 

savunulan 
bir 

kaledir» 
demiştir, 

1820'lerdeki 
Çarlık 

seferleri 
Çarlık 

için 
felâketle 

sonuçlanmıştır. 
Rus 

birlikle- 
rinin 

artıkları 
esas 

m
e
v
k
i
l
e
r
i
n
e
 

bitap 
şekillerde 

geri 
d
ö
n
e
c
e
k
l
e
r
d
i
;
 

yarı 
çıplak, 

İelâkete 
uğramış, 

ve 
yoldaşlarının 

bir 
çoğu 

ölmüş 
veya 

esir 
edilmiş 

olarak. 
Gad- 

dar 
bir 

z
a
l
i
m
 

olan 
Y
e
r
m
o
l
o
v
'
u
n
 

faaliyetleri, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
 

a
m
a
n
s
ı
z
 

m
ü
c
a
-
 

d
e
l
e
l
e
r
i
n
d
e
 

k
a
m
ç
ı
l
a
d
ı
;
 

zira 
açık 

gâyesi, 
K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
k
i
 

R
u
s
 

o
l
m
a
y
a
n
 

b
ü
t
ü
n
 

milli- 
yetçileri 

t
e
m
i
z
l
e
m
e
k
t
i
.
 

M
a
z
e
r
e
t
s
i
z
c
e
,
 

g
ü
n
a
h
s
ı
z
 

sivillere 
t
a
a
r
u
z
l
a
r
d
a
 

b
u
l
u
n
u
r
,
 

yer- 
lerini 

tahrip 
edil 

yakar, 
m
e
v
c
u
t
 

h
u
b
u
b
a
t
ı
 

m
a
h
v
e
d
e
r
,
 

m
e
y
v
a
 

b
a
h
ç
e
l
e
r
i
n
i
 

keser, 
sakin 

vatandaşları 
yok 

eder 
veya 

rehin 
olarak 

alıp 
R
u
s
y
a
n
ı
n
 

derinliklerine 
esir 

o
l
a
r
a
k
 

sürer, 
e
r
k
e
k
l
e
r
e
 

z
ü
l
u
m
d
a
 

b
u
l
u
n
u
p
 

k
a
d
ı
n
l
a
r
ı
 

ve 
ç
o
c
u
k
l
a
r
ı
 

köle 
olarak 

s8- 
tardı. 

1823'de 
Y
e
r
m
o
l
o
v
 

ve 
General 

oVelyaminov 
gibi 

Rus 
generalleri 

takriben 
2000 

kişiyi 
N
o
g
a
y
l
a
r
ı
 

köle 
o
l
a
r
a
k
 

satmıştır. 
B
ö
y
l
e
l
i
k
l
e
 

Y
e
r
m
o
l
o
v
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

da 

bir 
daha 

vâki 
o
l
m
a
m
ı
ş
 

törer 
rejimini 

oharekete 
getirmiştir. 

e 
Çeçem-İnguş'ları 

Y
e
r
m
o
l
o
v
'
ü
n
 

d
e
y
i
m
i
 

ile 
«artık 

ekip 
b
i
ç
e
m
i
y
e
c
e
k
l
e
r
i
 

zıraata 
elverişli 

t
o
p
r
a
k
l
a
r
ı
n
-
 

dan 
yarısından 

f
a
z
l
a
s
ı
n
d
a
n
 

Sunşen 
m
ü
s
t
a
h
k
e
m
 

hattını 
yaparak 

yoksun 
bırakan 

yine 
Y
e
r
m
o
l
ö
v
'
u
n
 

k
e
n
d
i
s
i
 

idi. 

1821'de 
b
a
ş
k
a
 

bir 
generali, 

Vlasov, 
K
u
b
a
n
d
a
 

17 
m
u
h
a
c
i
r
 

bölgesini 
ve 

119 
k
ö
y
 

evini 
yakmıştır. 

Vlasov 
vahşi 

misillemelerini 
o 

kadar 
dev 

ölçülere 
ulaştırmıştır 

ki 
St. 

P
e
t
e
r
s
b
u
r
g
 

k
e
n
d
i
s
i
n
i
n
 

geri 
alınıp 

m
u
h
a
k
e
m
e
 

e
d
i
l
m
e
s
i
n
i
 

talep 
etmiştir, 

fakat 
Çarlık 

m
a
h
k
e
m
e
s
i
 

derhal 
b
e
r
a
a
t
 

ettirmiştir. 
o 

1825'de 
Ç
e
ç
e
n
'
d
e
 

B
e
y
b
u
l
a
t
 

T
a
y
m
a
z
o
v
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

idare 
edilen 

Çarlığa 
karşı 

bir 
m
ü
c
a
d
e
l
e
 

patlak 
verdi. 

Çarlık 
Rusyasının 

Kuzey 
Kafkasya'ya 

karşı 
olan 

harpleri 
1829'da 

Edirne 
Sulh 

A
n
t
l
a
ş
m
a
s
ı
n
ı
n
 

m
i
h
a
y
e
t
 

b
u
l
m
a
s
ı
 

ile 
«
k
a
n
u
n
i
»
 

bir 
hal 

aldı. 
A
n
t
l
a
ş
m
a
n
ı
n
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
ı
 

a
l
â
k
a
d
a
r
 

e
d
e
n
 

kısmı, 
b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
 

bir 
m
e
m
l
e
k
e
t
i
n
 

elden 
ele, 

bir 
Türki- 

ye'ye 
bir 

R
u
s
y
a
'
y
a
 

g
e
ç
i
r
i
l
m
e
s
i
n
i
 

t
e
m
i
n
 

e
t
m
e
k
t
e
y
d
i
.
 

1820'nin 
b
a
ş
l
a
r
ı
n
d
a
 

K
a
f
k
a
s
-
 

ya'da 
M
u
r
i
d
i
s
t
 

(tarikatçı) 
m
e
z
h
e
b
i
 

faaliyetler 
şekillendi 

ve 
R
u
s
y
a
y
a
 

karşı 
K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılar 
tarafından 

devamlı 
silahlı 

mücadelelere 
yol 

açtı. 
Manevi 

Islahat 

1
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m
a
k
s
a
t
l
a
r
ı
n
a
 

hizmet 
e
t
m
e
k
 

niyeti 
ile 

mücervet 
tasavvufa 

git 
dini 

öğrenim, 
ani 

.olarak, 
içinde 

hafif 
din 

rengi 
olan 

kudretli 
bir 

askeri 
h
a
r
e
k
e
t
e
 

d
ö
n
m
ü
ş
t
ü
r
,
 

Çar 
askeri 

birlikleri, 
Dağıstan 

ovalarında 
ve 

diğer 
bölgelerde 

k
u
v
v
e
t
l
e
n
m
e
ğ
e
 

başla- 
m
ı
ş
 

ve 
b
ü
t
ü
n
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
ı
 

z
a
p
t
a
 

k
a
l
k
ı
ş
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

O 
sırada 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

nın 
a
k
i
b
e
t
i
n
i
n
 

u
y
g
u
l
a
n
d
ı
ğ
ı
 

ve 
k
a
l
a
n
 

bölgelerin 
de 

şerefsizce 
Çarlığa 

teslim 
Ola- 

cakları 
d
ü
ş
ü
n
ü
l
m
ü
ş
t
ü
r
.
 

M
ü
r
i
d
i
s
t
 

ö
ğ
r
e
t
i
m
 

İ
m
a
m
 

C
G
a
z
i
i
M
u
h
a
m
m
e
d
 

(1830-1632), 
İ
m
a
m
 
H
a
m
z
a
t
b
e
k
 

(1832-1234) 
ve 

İ
m
a
m
 

Şamil 
(1834-1859) 

tarafından 
bir 

«Gazavaty 
sloganı 

ile 
tekrar 

canlandırılmıştır 
(1785-1791). 

Şeyh 
M
a
n
s
u
r
'
u
n
 

felsefesine 
göre, 

can, 
a
n
c
a
k
 

i
m
a
n
s
ı
z
 

bir 
d
ü
ş
m
a
n
a
 

karşı 
m
ü
c
a
d
e
l
e
 

e
t
m
e
k
l
e
 

k
u
r
t
u
l
a
b
i
l
i
r
d
i
 

ve 
bu 

suretle, 
«
G
a
z
a
v
a
t
»
,
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
,
 

Çarlığın 
v
a
h
ş
i
y
a
n
e
 

fetih 
siyasetine 

karşı 
cevabı 

teşkil 
ediyordu. 

Gerek 
G
a
z
i
-
M
u
h
a
m
m
e
d
 

ve 
gerekse 

H
a
m
z
a
t
-
B
e
k
,
 

Şamil'in 
başarılı 

harekatı 
için 

yolu 
d
ö
ş
e
m
i
ş
l
e
r
d
i
.
 

Şamil, 
m
ü
t
h
i
ş
 

zekâ 
sahibi, 

teşkilât 
kabiliyetiyle 

d
a
y
a
n
m
a
 

kuvvetine 
haiz 

bir 
insan 

olarak 
«Gazavat» 

miicadelelerine 
başarı 

ile 
d
e
v
a
m
 

et- 
miş 

ve 
Çarlık 

kolonyalismine 
karşı 

mücadelesini 
o 

dereceye 
inkişaf 

ettirmiştirki 
1645 

tarihinde 
D
a
ğ
ı
s
t
a
n
d
a
 

tek 
bir 

Rus 
askeri 

bile 
(bir 

miktar 
esirden 

başka) 
kalmamıştır. 

Dillere 
destan 

olan 
bu 

mücadele, 
1859 

yılına 
kadar 

d
e
v
a
m
 

etmiş 
(yani 

25 
sene) 

bütün 
dünyayı 

hayrette 
bırakmış 

ve 
insanlık 

tarihinde 
emsaisiz 

kalmıştır, 

M
a
m
a
f
i
h
,
 

m
a
ğ
l
u
b
i
y
e
t
 

kaçınılmaz 
ve 

çaresiz 
idi. 

Şamil 
İmamlığını 

e
z
m
e
k
 

için 
R
u
s
y
a
,
 

iyi 
e
ğ
i
t
i
m
 

g
ö
r
m
ü
ş
 

280.000 
kişilik 

bir 
k
u
v
v
e
t
i
 

O
'
n
a
 

karşı 
g
ö
n
d
e
r
m
i
ş
t
i
.
 

25 
Ağustos 

1859 
tarihinde, 

Şamil 
her 

taraftan 
d
ü
ş
m
a
n
l
a
r
l
a
 

kuşatılmış 
olduğundan, 

Field 
Marşal 

Prens 
Baryatinsky 

tarafından 
esir 

alınmıştır. 

Şamil'in 
esir 

düşmesi, 
diğer 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalıların 
maneviyatını 

kıracak 
yer- 

de, 
onları 

beş 
senelik 

m
ü
ş
t
e
r
e
k
 

bir 
m
ü
c
a
d
e
l
e
 

için 
yeniden 

birleştirmiştir. 
Niha- 

yet 
21 

Mayıs 
1864 

tarihinde 
K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılar 
zorla 

itaat 
ettirilmişler, 

fakat 
m
a
ğ
l
u
p
 

edilmemişlerdir. 
1659 

ilâ 
1864 

yılları 
zarfında 

1.500.000 
K
u
z
e
y
 

Kafkasyalı 
T
ü
r
k
i
y
e
'
d
e
 

m
u
h
a
c
i
r
 

o
l
a
r
a
k
 

y
e
r
l
e
ş
m
i
ş
l
e
r
 

v
e
y
a
 

M
e
r
k
e
z
i
 

R
u
s
y
a
'
y
a
 

s
ü
r
ü
l
m
ü
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

J
e
a
n
 

Carol, 
«Les 

D
e
u
x
 

R
o
u
t
e
ş
 

du 
C
a
u
c
a
s
e
n
 

adlı 
e
s
e
r
i
n
d
e
 

söyle 
y
a
z
m
a
k
t
a
d
ı
r
:
 

«
R
u
s
l
a
r
ı
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
ı
 

fethi, 
m
e
d
e
n
i
y
e
t
i
m
i
z
i
n
 

b
a
r
b
a
r
l
ı
k
 

t
a
r
i
h
i
n
d
e
 

en 
feci 

fasıla- 
larından 

birini 
teşkil 

etmektedir. 
Kafkasya'nın 

her 
iki 

yandaki 
dağlılarının 

mu- 
k
a
v
e
m
e
t
i
n
i
 

k
ı
r
m
a
k
 

için 
altmış 

senelik 
t
e
r
ö
r
i
z
m
 

ve 
d
e
s
p
o
t
i
z
m
 

icap 
etti. 

D
o
ğ
u
d
a
 

gasipler, 
Şimil'in 

kişiliğinde 
bir 

neyi 
A
b
d
ü
-
K
a
d
i
r
i
 

(1) 
bulmuşlardı. 

Batıdaki 
Çerkeslerde 

ise 
başka 

tip 
bir 

k
a
h
r
a
m
a
n
l
ı
k
l
a
 

karşılaşmışlardır: 
B
ü
t
ü
n
 

bir 
mille. 

tin, 
son 

m
e
r
m
i
s
i
n
e
 

kadar 
m
ü
d
a
f
a
a
s
ı
n
d
a
n
 

sonra 
hep 

bir 
arada 

tek 
bir 

insan 
gibi 

s
ü
r
g
ü
n
e
 

g
i
t
m
e
l
e
r
i
n
d
e
k
i
 

m
a
ğ
r
u
r
 

protestoları... 
H
e
r
 

Ç
e
r
k
e
s
i
n
 

kalbi, 
milli 

d
ü
ş
m
e
-
 

nına 
karşı 

a
m
a
n
s
ı
z
 

bir 
kinle 

d
o
l
u
d
u
r
 

ye 
m
e
m
l
e
k
e
t
i
n
i
 

R
u
s
 

b
o
y
u
n
d
u
r
u
ğ
u
n
d
a
n
 

k
u
r
t
a
r
m
a
k
 

için 
ateşli 

bir 
arzu 

ile 
y
a
n
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılara 
ölünceye 

kadar 
sadık 

kalan 
Davit 

U
r
k
u
h
a
r
t
 

1 
Haziran 

1864 
tarihinde 

neşrettiği 
«Free 

Press» 
te 

siyah 
bordürle 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

so- 
n
u
n
u
 

ilân 
etmiştir. 

H
e
m
e
n
 

h
e
m
e
n
 

bütün 
A
v
r
u
p
a
 

basını, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

istiklâ- 
linin 

kaybına 
m
a
t
e
m
 

tutmuştur. 

Karl 
Marx, 

7 
T
e
m
m
u
z
 

1864 
tarihinde 

Engels'e 
gönderdiği 

bir 
m
e
k
t
u
p
t
a
 

şöyle 

18 

y
a
z
m
a
k
t
a
d
ı
r
:
 

«
R
u
s
l
a
r
ı
n
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

aldıkları 
aşırı 

tedbirler 
ve 

A
v
r
u
p
a
 

nın 
b
u
n
u
 

aptalca 
bir 

itidal 
ile 

karşılaması, 
yapılanlara 

gözlerini 
k
a
p
a
m
a
l
a
r
ı
n
a
 

z
o
r
l
a
m
a
k
t
a
 

ve 
bu 

da 
kendileri 

için 
daha 

kolay 
olmaktadır. 

Bu 
iki 

olayı 
— 

Polon- 
y
a
n
ı
n
 

a
y
a
k
l
a
n
m
a
s
ı
n
ı
 

y
o
k
 

e
t
m
e
 

ve 
K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

fethini 
—
 

1815 
t
a
r
i
h
i
n
d
e
n
 
b
e
r
i
 

A
v
r
u
p
a
n
ı
n
 

en 
ciddi 

hadisesi 
o
l
a
r
a
k
 

m
ü
t
a
l
a
a
 

e
t
m
e
k
t
e
y
i
m
.
 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
k
i
 

m
u
h
a
s
a
m
a
t
 

bitmişti, 
fakat 

ne 
sulh 

ne 
de 

s
ü
k
u
n
e
t
 

o
r
a
d
a
 

hü- 
k
ü
m
 

s
ü
r
e
m
e
m
i
ş
t
i
r
.
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

her 
fırsatta 

z
u
l
ü
m
 

y
a
p
a
n
l
a
r
a
 

ve 
t
o
p
r
a
k
-
 

larını 
ve 

m
e
m
l
e
k
e
t
i
n
i
 

gasp 
e
d
e
n
l
e
r
e
 

karşı 
m
ü
c
a
d
e
l
e
y
e
 

d
e
v
a
m
 

etmişlerdir. 
M
e
s
e
l
â
 

1865, 
1877 

ye 
k
a
d
a
r
 

m
e
ş
h
u
r
 

a
y
a
k
l
a
n
m
a
 

ve 
1906 

da 
Ç
e
ç
e
n
-
İ
n
g
u
ş
e
t
y
a
,
 

D
a
ğ
ı
s
t
a
n
,
 

Ossetia, 
Ç
e
r
k
e
s
i
a
 

ve 
K
a
r
a
ç
a
y
-
B
a
l
y
a
r
y
a
'
d
a
k
i
 

a
y
a
k
l
a
n
m
a
l
a
r
 

1917 
s
e
n
e
s
i
n
e
 

k
a
d
a
r
 

d
e
v
a
m
 

etmiştir. 

1917 
ihtilâlinin 

p
a
t
l
a
m
a
s
ı
n
a
 

dair 
h
a
b
e
r
e
 

K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

tepkisi 
çeşitli 

o
l
m
u
ş
-
 

tur, 
fakat 

m
ü
ş
t
e
r
e
k
 
o
l
a
r
a
k
 

bir 
his 

m
e
v
c
u
t
 

idi: 
H
e
r
k
e
s
 

eski 
r
e
j
i
m
d
e
n
 

beri 
süregel- 

mekte 
olan 

birçok 
haksızlıkları 

ortadan 
k
a
l
d
ı
r
m
a
k
 

için 
ibtilâli 

bir 
vesile 

olarak 
k
u
l
l
a
n
m
a
k
 

İstemiştir, 
M
a
r
t
 

1917'de, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

İstiklâlini 
ilân 

için 
b
ü
y
ü
k
 

ha- 
zırlıklar 

yapılmış 
ve 

11 
Mayıs 

1918'de 
Kuzey 

Kafkasyalılar 
nihayet 

uzun 
süre 

ar- 
zuladıkları 

hayali 
hakikate 

kavuşturmuşlardır, 
Bolsevikler, 

yine 
suları 

ihlâl 
et- 

mişler 
ve 

K
u
z
e
y
 

Kafkasya'yı 
yine 

1920-1921 
senelerinde 

işgâl 
altına 

almışlardır. 
1920 

s
e
n
e
s
i
n
d
e
 

t
e
ş
e
k
k
ü
l
 

eden 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

C
u
m
h
u
r
i
y
e
t
i
 

ile 
1
9
2
'
d
e
 

t
e
ş
e
k
k
ü
l
 

eden 
«A.S.S.R. 

Dağ 
Cumhuriyeti 

kuruldukları 
anda 

lâğvedilmişlerdir 
ve 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

k
a
v
i
m
l
e
r
i
 

yine 
ayrı 

kabileler 
h
a
l
i
n
d
e
 

ayrılmışlardır. 
B
u
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

Karaçay, 
Çerkes, 

İnguş, 
K
a
b
a
r
d
o
 

Balkar 
ve 

Ossetian 
«Müstakil 

Muhtariyet» 
böl 

geleri 
tesis 

edilmiş 
ve 

b
u
n
d
a
n
 

sonra 
K
a
b
a
r
d
o
-
B
a
l
k
a
r
 

ve 
Çeçen-İnguş 

A.SS.R. 
C
u
m
h
u
r
i
y
e
t
i
 

altında 
birleşmişlerdir. 

eo İkinci 
Cihan 

Harbi 
s
o
n
u
n
d
a
 

bu 
cumhuri- 

yetler 
lâğvedilmiş 

ve 
K
a
r
a
ç
a
y
-
B
a
l
k
a
r
 

ile 
Çeçen-İnguş 

Cumhuriyetleri-takriben 
800.000 

kişi- 
Orta 

Asya, 
Kazakistan 

ve 
Sibirya'ya 

sürülmüşler 
ve 

13 
sene 

kadar 
o
r
a
l
a
r
d
a
 

k
a
l
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
.
 

O
n
l
a
r
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
 

genç 
k
o
m
ü
n
i
s
t
 

birliği 
üyeleri 

ile 
ve 

Y
ü
k
-
 

sek 
Parti 

m
e
m
u
r
l
a
r
ı
 

da 
sürülmüştür. 

Zira, 
Bolşevikler 

o b
u
n
d
a
n
 

sonra 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

K
o
m
ü
n
i
s
t
l
e
r
i
n
e
d
e
 

itimat 
e
t
m
e
m
i
ş
l
e
r
d
i
r
.
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

m
ü
c
a
d
e
l
e
s
i
 

h
e
n
ü
z
 

bir 
n
e
t
i
c
e
y
e
 

v
a
r
m
a
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

EBl'an 
d
e
v
a
m
 

e
t
m
e
k
t
e
d
i
r
 

ve 
h
ü
r
r
i
y
e
t
i
n
 

t
a
h
a
k
k
u
k
u
 

ve 
müstakil 

bir 
devlet 

içinde 
d
e
m
o
k
r
a
t
i
k
 
h
ü
k
ü
m
e
t
 
k
u
r
m
a
k
 

yolunda 
m
ü
c
a
d
e
l
e
 

eden. 
lere 

zaferin 
g
e
l
e
c
e
ğ
i
n
e
 

e
m
i
n
 

b
u
l
u
n
m
a
k
t
a
y
ı
m
.
 

(İngilizce 
P
R
O
B
L
E
M
S
 

Sayı 
24. 

M
ü
n
i
h
)
 

ten 

(1) 
Cezayirli 

mücahit 
ki 

Rif 
k
a
h
r
a
m
a
n
ı
 

adiyle 
emperyalistlere 

karşı 
mücadelesi 

ile 
ün 

salmıştır. 
(Dergi 

Yazı 
K
u
r
u
l
u
)
 

D
O
Ğ
U
M
 

A
n
k
a
r
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

K
ü
l
t
ü
r
 

D
e
r
n
e
ğ
i
 

ü
y
e
l
e
r
i
n
d
e
n
 

Çetin 
A
y
d
e
m
i
r
'
i
n
 

bir 
kız 

çocuğu 
d
ü
n
y
a
y
a
 

gelmiştir, 
TİJİN 

adı 
verilen 

yavruya 
sağlık 

diler, 
ailesini 

tebrik 
ederiz. 
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A
L
M
A
N
Y
A
 
M
E
K
T
U
B
U
 

: 

Arkadaşımız 
Afer 

Özcanoğlu 
(Gırbı) 

Münih'ten 
bildiriyor 

: 

li 
Mayıs 

Kuzey 
Kafkasya 

Bağımsızlığı 
Yıldönümünde 

Yapılan 
Tören 

te 
bir 

toplantı 
d
ü
z
e
n
l
e
n
m
e
s
i
 
K
U
Z
E
Y
 
K
A
F
K
A
S
Y
A
 

M
İ
L
L
İ
 M
E
R
K
E
Z
İ
'
n
c
e
 

karar 
altı. 

na 
alınmıştır. 

B
u
n
u
n
l
a
 

ilgili 
o
l
a
r
a
k
 

M
ü
n
i
h
'
i
n
 

k
e
n
a
r
 

m
a
h
a
l
l
e
s
i
 

s
a
y
ı
l
a
b
i
l
e
c
e
k
 

olan 
U
m
'
e
 

gidilmiştir. 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

dilinde 
yayın 

y
a
p
ı
l
a
n
 
M
ü
n
i
h
 
R
a
d
y
o
 

E
v
i
'
n
d
e
n
 

özel 
r
e
t
t
e
 

kaldırılan 
otobüslerle 

toplantı 
yerine 

gidilmiş 
ve 

yine 
aynı 

şekilde 
topantı 

s
o
n
u
n
d
a
 

d
ö
n
ü
m
ü
ş
t
ü
r
.
 

Törene 
Yaşlı, 

genç, 
kadın, 

erkek 
pek 

çok 
A
l
m
a
n
 

da 
iştirâk 

etmiş, 
bazıları 

ise 
toplantının 

mahiyetini 
bilmedikleri 

halde 
yapıları 

hazırlıklardan 
ö
n
e
m
l
i
 

b
i
r
ş
e
y
i
n
 

o
l
d
u
ğ
u
 

d
ü
ş
ü
n
c
e
s
i
y
l
e
 

tören 
yerine 

g
i
t
m
e
k
t
e
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
istek 

göster. 
mişlerdir. 

A
l
m
a
n
y
a
'
d
a
k
i
 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılara 
gelince, 

h
a
y
a
l
l
e
r
i
y
e
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
neş'e 

ve 
istek 

dolu 
olarak 

yollara 
d
ö
k
ü
l
m
ü
ş
l
e
r
,
 

fakat 
k
a
y
b
e
d
i
-
 

eln 
hürriyetin 

kutsallığı 
karşısında 

da 
üzüntülerini 

gizliyememişlerdir. 

O 
z
a
m
a
n
 

tanıyan 
ve 

t
a
n
ı
m
a
k
 

istemiyen 
devletlerin 

tutumları 
gözden 

geçirilmiştir. 
B
a
ş
t
a
 
b
ü
y
ü
k
 

devletler 
o
l
m
a
k
 

ü
z
e
r
e
 
b
ü
t
ü
n
 
d
ü
n
y
a
 
K
a
f
k
a
ş
 

milletlerinin, 
bu 

a
r
a
d
a
 

Kur 
zey 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
l
ı
ğ
a
 

sahip 
o
l
m
a
l
a
r
ı
n
ı
n
,
 

onların 
en 

b
ü
y
ü
k
 

h
a
k
k
ı
 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

T
a
m
 

273 
yıl, 

d
ü
n
y
a
n
ı
n
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

ve 
m
o
d
e
r
n
 

ordularının, 
top, 

tüfek 
ve 

devrin 
en 

gelişmiş 
araçlarıyla 

saldırılarına 
yalnız 

basit 
kılıçları 

ve 
imanlarıyla 

karşı 
duran 

7 
milyon 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalının 
bağımsızlıklarını 

t
a
n
ı
m
a
k
 

tabiidir 
Ki 

onlar 
için 

en 
b
ü
y
ü
k
 

vicdani 
bir 

borç 
idi. 

B
ü
t
ü
n
 

i
n
s
a
n
l
ı
ğ
ı
n
 

hâlâ 
bıkıp 

u
s
a
n
m
a
d
a
n
 

y
e
r
y
ü
z
ü
n
d
e
n
 

esaretin 
k
a
l
d
ı
r
ı
l
m
a
s
ı
 

için 
a
m
a
n
s
ı
z
 

bir 
savaş 

açtığı 
d
e
v
r
e
d
e
,
 
h
ü
r
r
i
y
e
t
e
 

en 
çok 

h
a
k
k
ı
 

olan 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

A
N
K
A
R
A
 
K
U
Z
E
Y
 
K
A
F
K
A
S
Y
A
 

K
Ü
L
T
Ü
R
 

D
E
R
N
E
Ğ
İ
N
İ
N
 

G
E
N
E
L
 

K
U
R
U
L
 

T
O
P
L
A
N
T
I
S
I
 

Y
A
P
I
L
D
I
 

20 
Haziran 

1965 
tarihinde 

Bahçelievler 
Akalın 

s
a
l
o
n
u
n
d
a
 

yapılan 
dernek 

genel 
k
o
n
g
r
e
s
i
n
d
e
 

yeni 
y
ö
n
e
t
i
m
 
k
u
r
u
l
u
n
a
 ; 

H
i
k
m
e
t
 

A
s
l
a
n
o
ğ
l
u
,
 
B
a
y
r
a
m
 

H
e
r
g
ü
n
e
r
,
 

İ, 
Sabri 

Bulur, 
K
e
m
a
l
 

O
k
u
r
,
 

S
a
i
m
 
T
u
ş
,
 

Hayrettin 
Şen 

ve 
N
a
z
ı
m
 

S
ü
r
m
e
n
 

seçilmişlerdir. 
D
e
r
g
i
m
i
z
 

yeni 
y
ö
n
e
t
i
m
 

kuruluna 
çalışmalarında 

başarılar 
diler, 

20 

ŞEYH 
M
A
N
S
U
R
 

(Geçen 
sayıdan 

d
e
v
a
m
)
 

Yazan: 
B. 

B
A
T
I
R
H
A
N
 

Ü
s
t
ü
n
 

R
u
ş
 

k
u
v
v
e
t
l
e
r
i
 

k
a
r
ş
ı
s
ı
n
d
a
 

K
a
f
k
a
s
l
ı
l
a
r
ı
n
 

tatbik 
e
t
m
e
k
 

istedikleri 
plân 

Şu 
idi: 

1) 
K
u
v
v
e
t
l
e
r
i
n
 

b
ü
y
ü
k
 

k
ı
s
m
ı
n
ı
 

A
n
a
p
a
 

e
t
r
a
f
ı
n
d
a
 

t
o
p
l
a
y
a
r
a
k
 

kati 
m
u
h
a
r
e
b
e
y
i
,
 

bu 
bölgede 

kabul, 
dolayısiyle 

O
s
m
a
n
l
ı
 

ordusu 
ile 

m
ü
ş
t
e
r
e
k
 

hareke 
tetmek, 

2) 
D
ü
ş
m
a
n
 

ileri 
H
a
r
e
k
a
t
ı
n
ı
 

g
e
c
i
k
t
i
r
m
e
k
,
 

k
u
v
v
e
t
l
e
r
i
n
i
 

b
a
s
k
ı
n
l
a
r
 

y
a
p
a
r
a
k
 

yıp- 
r
a
t
m
a
k
 

ve 
z
a
m
a
n
 
k
a
z
a
n
m
a
k
,
 

D
ü
ş
m
a
n
 

kuvvetleri 
Haziran 

1791 
harekata 

başladı, 
takip 

edilen 
istikamet 

doğ- 
T
u
d
a
n
 

K
u
b
a
n
 

vadisi 
o
l
d
u
ğ
u
n
d
a
n
 

arızalı 
a
r
a
z
i
y
e
 

ç
a
r
p
m
a
d
a
n
 

ve 
y
ı
p
r
a
n
m
a
d
a
n
 

sı 
vari 

ve 
t
o
p
ç
u
l
a
r
ı
n
ı
 

da 
e
m
n
i
y
e
t
l
e
 

sevk 
e
d
e
r
e
k
 
T
e
m
m
u
z
 

a
y
ı
n
d
a
 

A
n
a
p
a
 

ö
n
ü
n
e
 

gel- 
meye 

m
u
v
a
f
f
a
k
 

oldular. 

A
n
a
p
a
 

g
a
m
i
z
o
n
u
 

k
ü
ç
ü
k
 

bir 
T
ü
r
k
 

k
u
v
v
e
t
i
 

ile 
Ş
e
y
h
 
M
a
n
s
u
r
u
n
 

kuvvetleri 
(Çer- 

kes 
Ç
e
ç
e
n
 

ve 
N
o
ğ
a
y
l
a
r
d
a
n
 

m
ü
r
e
k
k
e
p
)
 

K
a
f
k
a
s
l
ı
l
a
r
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

s
a
v
u
n
u
l
a
c
a
k
t
ı
,
 

D
ü
ş
m
a
n
 

kaleyi 
m
u
h
a
s
a
r
a
 

ederek 
şiddetli 

taarruzlara 
başladı, 

çok 
kanlı 

çarpışma 
lar 

o
l
u
y
o
r
d
u
.
 

K
a
f
k
a
s
 

suvarileri 
atlı 

o
l
a
r
a
k
 

R
u
s
 

h
a
t
l
a
r
ı
n
a
 
h
ü
c
u
m
 

yapıyorlar, 
fa. 

kat 
d
ü
ş
m
a
n
ı
n
 

çok 
şiddetli 

t
o
p
ç
u
 

ateşiyle 
k
a
r
ş
ı
l
a
n
ı
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

T
ü
r
k
 

K
u
m
a
n
d
a
n
ı
 

ka- 
leyi 

teslim 
e
t
m
e
k
 

istedi 
isede 

Ş
e
y
h
 
M
a
n
s
u
r
 
d
a
y
a
n
m
a
k
 

tavsiyesiyle 
b
u
n
a
 
m
â
n
i
 

oldu. 
H
e
r
 

iki 
tarafın 

inatla 
d
e
v
a
m
 

e
d
e
n
 

kanlı 
savaşları 

dolayısiyle 
m
u
h
a
r
e
b
e
 

m
e
y
d
a
-
 

nı 
m
e
z
b
a
h
a
 

halini 
almıştı. 

22/Haziran 
sabahı 

saat 
sekizde 

başlayıp 
üstün 

topçu 
ateşile 

tahrip 
edilen 

ka: 
s
o
n
r
a
 

kale 
s
u
k
u
t
 

etti, 
b
u
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

kadın, 
hasta, 

ç
o
c
u
k
 

g
ö
z
e
t
i
l
m
e
k
s
i
z
i
n
 

R
u
s
l
a
r
ı
n
 

leye 
karşı 

yapılan 
taarruzla; 

içerde 
ve 

kale 
civarında 

çok 
knlı 

m
u
h
r
e
b
e
l
e
r
d
e
n
 

katliamları 
başladıki 

Rus 
tarihçisi 

D
O
B
R
O
V
İ
N
 

tarafından 
bu 

d
u
r
u
m
 

bitaraf 
olarak 

açıklanmıştır. 

Bu 
m
u
h
a
r
e
b
e
l
e
r
d
e
 

Ruslar; 

930 
subay 

ve 
er 

(ölü) 

1996 
yaralı 

verdiler 
(bazı 

tarihler 
940 

ölü, 
2000 

yaralı 
der). 

T
ü
r
k
 

ve 
K
a
f
k
a
s
l
ı
l
a
r
ı
n
 

zayiatı: 

8009 
şehit 

5900 
Erkek 

esir 

7588 
Kadın 

esir 

130 
S
a
n
c
a
k
 

96 
Top 

K
a
l
e
 

K. 
M
u
s
t
a
f
a
 

Paşa, 
M
u
a
v
i
n
i
 

T
a
y
y
a
r
 

Paşa, 
A
n
a
p
a
 

eyaleti 
Reisi 

M
e
h
m
e
t
 

Giray 
Zan 

€sirler 
arasında 

idi. 

Kafkas 
k
a
h
r
a
m
a
n
ı
 

altı 
senedenberi 

üstün 
kuvvetler 

karşısında 
çok 

gayri 
mü- 

Sait 
şartlar 

altın 
da 

savaşdıktan 
sonra 

A
n
a
p
a
d
a
 

Rusların 
eline 

esir 
düşmüştü. 

Esirler 
K
ı
r
ı
m
a
,
 

Ş
e
y
h
 
M
a
n
s
u
r
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
esir 

olarak 
P
e
t
r
e
s
b
u
r
ğ
a
 

gönderildi 
ve 

2
1



orada 
II. 

Katerinenin 
gizli 

fo-manı 
ile 

Şliselburg 
kalesine 

haps 
edildi. 

Kale 
ku. 

,mandanı 
albay 

K
O
L
U
B
A
K
İ
N
 

e 
verilen 

ferman 
şöyle 

idi: 
Şeyh 

M
a
n
s
u
r
 

bize 
karşı 

dağlıları 
kışkırtıyordu. 

Türklerle 
harp 

ederken 
bize 

zararları 
d
o
k
u
n
u
y
o
r
d
u
,
 

P
e
t
e
r
s
b
u
r
g
d
a
k
i
 

k
a
l
e
d
e
 

s
o
r
g
u
s
u
 

y
a
p
ı
l
ı
r
k
e
n
 

k
a
m
a
 

ile 
nö- 

betçiyi 
öldürdü. 

B
u
n
d
a
n
 

dolayı 
p
r
a
n
g
a
y
a
 

vurulacaktır 
ve 

bu 
maksatla 

Şliselburg 
ga 

g
ö
n
d
e
r
i
l
m
i
ş
t
i
r
.
 

H
a
p
i
s
h
a
n
e
y
e
 

g
i
r
d
i
k
t
e
n
 

s
o
n
r
a
 

p
r
a
n
g
a
 

çıkarıldı 
ve 

k
a
ç
m
a
m
a
s
ı
 

için 
gerekli 

e
m
n
i
y
e
t
 

tertibatı 
alındı. 

1
8
/
N
i
s
a
n
/
1
7
9
4
 

de 
kale 

k
u
m
a
n
d
a
n
ı
 
K
O
L
U
B
A
-
 

K
İ
N
 

«
M
a
n
s
u
r
 

hastalanarak 
ölmüştür» 

şeklinde 
bir 

rapor 
vermiştir. 

Bu 
suretle 

1748 
de 

Adli 
k
ö
y
ü
n
d
e
 

d
ü
n
y
a
y
a
 

gelen 
bu 

eşsiz 
vatanperver, 

cesur, 
ateşli 

m
ü
s
l
ü
m
a
n
 

ç
o
c
u
ğ
u
 

1791 
senesine 

kadar 
Sunja-Terke-nehirlerinden 

K
u
b
a
n
 

nehrine 
kadar 

d
e
v
a
m
 

eden 
sahadaki 

dağlıları 
bir 

gaye 
etrafında 

toplayarak 
Rus- 

lara 
k
a
r
ş
ı
a
m
a
n
s
ı
z
 

istiklâl 
savaşları 

y
a
p
a
n
 

milli 
k
a
h
r
a
m
a
n
 

o
l
a
r
a
k
 

fani 
d
ü
n
y
a
y
a
 

-sda 
etmişti. 

2. 
Katerine 

Çerkesler 
için 

yayınladığı 
bir 

b
e
y
a
n
n
a
m
e
d
e
 

© 
«serbest 

millet 
olarak 

yaşayabilirsiniz« 
diyordu. 

(
T
ü
r
k
l
e
r
l
e
R
u
s
l
a
r
 

arasında 
i
m
z
a
l
a
n
a
n
 

yaş 
mu- 

ahedesi 
h
ü
k
ü
m
l
e
r
i
)
 

Bu 
m
u
a
h
e
d
e
d
e
n
 

sonra 
Petersburga 

özel 
elçi 

olarak 
gönderilen 

M
u
s
t
a
f
a
 

R
a
 

sih 
Paşa 

A
n
a
p
a
d
a
 

esir 
edilen 

kale 
k
u
m
a
n
d
a
n
ı
 

ile 
maiyetinin 

ve 
bu 

m
e
y
a
n
d
a
 

M
a
n
s
u
r
u
n
 

s
e
r
b
e
s
 

b
ı
r
a
k
ı
l
m
a
s
ı
n
ı
 

talep 
etmişti. 

C
e
v
a
b
e
n
 

«
T
ü
r
k
 

esirler 
verilecektir. 

A
n
c
a
k
 

M
a
n
s
u
r
 

O
s
m
a
n
l
ı
 

i
m
p
a
r
a
t
o
r
l
u
ğ
u
 

tabaası 
değildir, 

oÇeçendir, 
çok 

seneler 
Ruslara 

karşı 
eşkiyalık 

yapmış 
ve 

i
d
a
m
a
 

hak 
kazanmıştır; 

af 
edilmişken 

hapiste 
muhafızını 

bıçaklamış, 
polis 

m
e
m
u
r
l
a
r
ı
n
ı
n
 

üzerine 
k
a
m
a
 

ile 
h
ü
c
u
m
 

etmiştir. 
B
u
n
d
a
n
 

dolayı 
serbest 

bırakılamaz» 
denmiştir. 

Haris 
emelleri 

için 
kendi 

kocası 
3. 

Petroyu 
öldürten 

ve 
İ
m
p
a
r
a
t
o
r
i
ç
e
 

olan 
2. 

ci 
K
a
t
e
r
i
n
e
 

y
e
r
i
n
d
e
 

2. 
ci 

A
l
e
k
s
a
n
d
ı
r
 

gibi 
m
u
t
e
d
i
l
 

bir 
devlet 

a
d
a
m
ı
 

b
u
l
u
n
s
a
 

idi 
milli 

k
a
h
r
a
m
a
n
 

âdi 
bir 

eşkiya 
gibi 

hiç 
bir 

z
a
m
a
n
 

Şliselburg 
kalesine 

gönde- 
rilmezdi. 

İnsanlar 
fanidir, 

Şeyh 
M
a
n
s
u
r
d
a
 

her 
fani 

gibi 
m
a
d
d
i
 

varlığı 
ile 

bu 
dünyayı 

terketmiştir, 

Fakat 
şima:i 

K
a
f
k
a
s
 

dağlıları, 
bilhassa 

Çene-İnguşlar 
hiç 

bir 
z
a
m
a
n
 

onu 
u
n
u
t
m
a
y
a
c
a
k
l
a
r
 

d
ü
n
y
a
 

d
u
r
d
u
k
ç
a
 

o
n
l
a
r
ı
n
 

k
a
l
b
i
n
d
e
 

ö
l
m
e
z
 

bir 
k
h
r
a
m
a
n
 

olarak 
Şeyh 

M
a
n
s
u
r
 

ebediyyen 
yaşayacaktır. 

N
o
t
:
 

B
u
 

y
a
z
ı
n
ı
n
 
h
a
z
ı
r
l
a
n
m
a
s
ı
n
d
a
 

f
a
y
d
a
l
a
n
ı
l
a
n
 

başlıca 
eserler; 

1) 
V
a
s
s
a
n
 

Giray 
Cabagi'nin 

notları, 
2) 

General 
İsmail 

Berkuk; 
Tarihte 

Kafkasya, 
Sayfa 

382-384 
3) 

Ş
e
r
a
f
e
t
t
i
n
 

Erel: 
D
a
ğ
ı
s
t
a
n
 

ve 
Dağıstanlılar, 

S. 
117-118 

4) 
Cevdet 

Paşa 
tarihi: 

3 
ncü 

cilt. 
5) 

N. 
A. 

S
m
i
r
n
e
f
:
 

1619. 
asırlarda 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
 

R
u
s
 

politikası, 
$. 

139, 
143, 

156, 
158, 

160. 

6) 
R
u
s
 

A
n
s
i
k
l
o
p
e
d
i
s
i
 

9. 
cu 

cilt, 
S, 

212, 
213 

ve 
914, 

7) 
Türk 

Ansiklopedisi 
fasikül 

87 
8) 

1787-1788 
O
s
m
a
n
l
ı
 

Rus 
seferi 

9) 
D
u
b
r
o
v
i
n
:
 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
 

R
u
s
 

h
â
k
i
m
i
y
e
t
i
,
 

ikinci 
cilt. 

9) 
D
u
b
r
o
v
i
n
:
 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
 

Rus 
hâkimiyeti, 

ikinci 
cilt. 
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ESKİ 
A
D
İ
G
E
 

(ÇERKES) 
TARİHİ 

ÖZETİ 

—
5
 

—
 

Y
a
z
a
n
;
 

Çeviren; 

Şora 
Bekmirze 

N
O
G
U
M
U
K
A
 

Dr. 
Vasfi 

G
Ü
S
A
R
 

Adige 
(Çerkes)'ler 

cesaretteki 
tabii 

şöhretlerinden 
başka 

diğer 
milletlerin 

İertlerine 
n
a
z
a
r
a
n
 

da 
bir 

çok 
m
e
z
i
y
y
e
t
l
e
r
l
e
 

t
e
m
a
y
ü
z
 

etmişlerdir. 
B
u
 

m
e
z
i
y
y
e
t
l
e
r
 

içinde 
y
ü
k
s
e
k
 

d
a
ğ
l
a
r
d
a
,
 

geçitlerde 
d
ö
ğ
ü
ş
m
e
k
 

kudreti, 
zorla 

geçilen 
y
e
r
l
e
r
d
e
 

sürat, 
çevik 

h
a
r
e
k
e
t
,
 

koyu,, 
sık 

o
r
m
a
n
l
a
r
d
a
 

u
z
u
n
 

süre 
k
o
n
a
k
l
a
m
a
k
 

ve 
saire 

gibi 
ü
s
t
ü
n
 

vasıfları 
zikre 

değer. 
Eski 

çağlarda 
h
ü
c
u
m
 

ve 
s
a
v
u
n
m
a
d
a
 

kullandıkları 
silahlar 

ise 
kılıç, 

m
ı
z
r
a
k
,
 

ok, 
yay, 

zırhlar 
ve 

ağır 
k
a
l
k
a
n
l
a
r
d
ı
.
 

B
ö
y
l
e
c
e
 

bu 
aşırı 

cesâret 
onlarda 

y
ü
k
s
e
l
m
e
 

gayreti, 
hevesi, 

b
ü
y
ü
k
 

m
a
c
e
r
a
l
a
r
a
 

atılma 
temayüllerini 

doğurur, 
nefse 

g
ü
v
e
n
 

ile 
sınırsız 

ve 
ü
s
t
ü
n
 

kişisel 
h
ü
r
r
i
y
e
t
 

d
u
y
g
u
l
a
r
ı
n
ı
 

artırırdı. 
B
u
n
u
n
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
 

geniş 
ve 

t
e
m
i
z
 

yürekli 
idiler. 

F
e
n
a
 

y
a
ş
a
n
t
ı
l
a
r
d
a
n
,
 

aşağı 
h
e
v
e
s
l
e
r
d
e
n
 

u
z
a
k
 

kalırlar, 
yalnız 

cesaretleriyle 
ve 

s
a
v
a
ş
l
a
r
d
a
 

k
a
z
a
n
d
ı
k
l
a
r
ı
 

zaferlerle 
ö
v
ü
n
m
e
ğ
i
 

dür- 
şünürlerdi. 

K
e
n
d
i
 
h
ü
k
ü
m
e
t
i
n
e
 

itaat 
e
t
m
e
s
i
n
i
 

ve 
vergi 

(cizye) 
v
e
r
m
e
s
i
n
i
 

elçisi 
vasitasiyle 

isteyen 
Avar 

H
a
n
ı
n
a
 

m
e
ş
h
u
r
 
A
N
T
 

k
a
h
r
a
m
a
n
ı
 

L
A
U
R
İ
T
A
S
'
ı
n
 

şu 
cevabını 

bu 
mü- 

r
a
s
e
b
e
t
l
e
 

açıklıyoruz. 
L
A
U
R
İ
T
A
S
 

şöyle 
diyor: 

«
K
I
L
I
Ç
L
A
R
I
M
I
Z
 

E
L
D
E
 

İ
K
E
N
 

V
E
 

CESUR, 
K
A
H
R
A
M
A
N
L
A
R
I
M
I
Z
 

Y
A
Ş
A
R
K
E
N
 
K
İ
M
S
E
Y
E
 

B
O
Y
U
N
 

E
Ğ
M
E
Y
İ
Z
 

VE 
H
E
R
 
H
A
N
G
İ
 

B
İ
R
 
V
E
R
G
İ
Y
İ
 

(ödeneği) 
V
E
R
M
E
Y
İ
Z
»
 

Ü
n
l
ü
 

eski 
A
d
i
g
e
l
e
r
i
n
 

ve 
k
a
h
r
a
m
a
n
l
a
r
ı
n
ı
n
 

b
a
ş
a
r
d
ı
ğ
ı
 

b
ü
y
ü
k
 

işler 
b
ü
t
ü
n
 

K
a
f
k
a
s
 

m
i
l
l
e
t
l
e
r
i
n
d
e
 

ve 
h
u
s
u
s
i
y
l
e
 
A
B
A
Z
A
 

(19) 
ve 

K
U
Ş
H
A
 

(13)'ların 
hafıza 

ve 
hatıraların- 

da 
saklıdır. 

Bu 
iki 

Çerkes 
dalı 

bizim 
atalarımızla 

daima 
huzur 

ve 
barış 

içinde 
yaşarlardı. 

Aralarında 
ilgi 

ve 
m
ü
n
a
s
e
b
e
t
l
e
r
 

çok 
s
a
m
i
m
i
 

idi. 
Mitolojimizde 

(efsa- 
n
e
l
e
r
i
m
i
z
d
e
)
 

ve 
eski 

r
i
v
a
y
e
t
l
e
r
i
m
i
z
d
e
 

a
t
a
l
a
r
ı
m
ı
z
ı
n
 

a
l
d
a
t
m
a
 

ve 
hile 

gibi 
şeyleri 

bilmediklerini 
gösteren 

deliller 
vardır, 

Karşılıklı 
dostluk 

münasebetlerinde, 
vefa- 

kârlıkta 
ve 

ahde 
(sözvermede) 

bağlı 
kalmakta, 

âdetâ 
canlarını 

fedâ 
ederlerdi. 

O 
z
a
m
a
n
l
a
r
d
a
k
i
 

yaşayış 
tarzının 

basitliğine 
r
a
ğ
m
e
n
 

bu 
vasıfları 

takdir 
eder, 

her 
şeyden 

üstün 
tutarlar, 

hattâ 
bu 

gün 
bile 

bu 
belirtilenleri 

kendilerine 
misal 

tu- 
tarlardı. 

G
e
ç
m
i
ş
 

sürelerde 
ahlakları 

ve 
yaşayış 

şekilleri 
h
a
k
k
ı
n
d
a
 

bi 
rçok 

şeyle- 
rinı 

m
i
t
o
l
o
j
i
m
i
z
 

b
i
l
d
i
r
m
e
k
t
e
n
 

geri 
k
a
l
m
ı
y
o
r
,
 

her 
nevi 

şartlar 
ve 

m
ü
n
a
s
e
b
e
t
l
e
r
 

içinde 
de 

misafirlere 
yapılan 

ikram 
ve 

ağırlamalar 
gibi 

meziyetleriin 
daima 

söy- 
ler 

durur. 
B
u
 

eski 
g
e
l
e
n
e
k
 

ve 
âdetler 

hâlâ 
m
i
l
l
e
t
i
m
i
z
i
n
 

İ
a
z
i
l
e
t
l
e
r
i
n
d
e
n
 

biri 
sayı- 

lır. 
Çeşitli 

süre 
ve 

y
ü
z
y
ı
l
l
a
r
d
a
 

m
i
l
l
e
t
i
m
i
z
i
n
 

u
ğ
r
a
d
ı
ğ
ı
 

felâket 
ve 

z
o
r
l
u
k
l
a
r
a
 

rağ- 
m
e
n
 

hiç 
d
e
ğ
i
ş
m
e
d
e
n
 

eskisi 
gibi 

kaldı. 
H
â
l
â
 

bizde, 
bize 

bir 
m
i
s
a
f
i
r
 

geldi 
mi 

o
n
u
 

n
a
z
a
r
ı
m
ı
z
d
a
 

k
u
d
s
a
l
 

tutarız, 
itbare 

lâyık 
g
ö
r
ü
r
ü
z
.
 

A
ğ
ı
r
l
a
m
a
k
,
 

gerekli 
saygıyı 

gös- 
t
e
r
m
e
k
,
 

e
v
d
e
k
i
 

en 
güzel 

y
e
m
e
ğ
i
 

ve 
içkiyi 

s
u
n
m
a
k
 

ve 
ayrılıp 

gidince 
k
e
n
d
i
s
i
n
i
 

t
a
a
r
r
u
z
d
a
n
 
k
o
r
u
m
a
k
 

için 
ona 

a
r
k
a
d
a
ş
l
ı
k
 

e
t
m
e
k
 

h
e
r
k
e
s
i
n
 

b
o
r
c
u
d
u
r
.
 

Misafir 
eden; 

2
3



m
i
s
a
f
i
r
i
n
i
n
 

r
a
h
a
t
ı
n
d
a
n
,
 

em 
.mien 

ve 
her 

ne 
şekilde 

olursa 
olsun 

g
e
l
e
c
e
k
 

zarar 
ve 

ziyanından 
millet 

kar. 
-:. 

« 
s
o
r
u
m
l
u
d
u
r
.
 

Her 
hangi 

biri 
misafirine 

karşı 
ö
d
e
v
i
n
i
 

i
h
m
a
l
 

eder, 
y
a
d
a
 

or.. 
k
o
r
u
m
a
d
a
n
 

aciz 
kalırsa 

halk 
meclisi 

k
u
r
u
l
u
r
 

ve 
g
ö
r
e
v
i
n
i
 
y
a
p
m
a
y
a
n
 

kişiye 
gerekli 

cezayı 
tertip 

eder, 
M
i
s
a
f
i
r
 

k
a
b
u
l
 

e
d
e
n
 

a
d
a
m
 

da 
m
e
c
l
i
s
i
n
 

verdiği 
h
ü
k
m
ü
n
 

şekli 
ne 

olursa 
olsun, 

hattâ 
misafiri 

u
ğ
u
r
u
n
a
 

k
e
n
d
i
 

hayatına 
da 

mal 
olsa 

h
ü
k
m
ü
 

kabule 
tereddüt 

etmez. 

R
i
v
a
y
e
t
l
e
r
i
m
i
z
d
e
n
 

ö
ğ
r
e
n
d
i
ğ
i
m
i
z
e
 

göre 
y
a
ğ
m
a
 

hâdiseleri 
m
e
m
l
e
k
e
t
i
m
i
z
d
e
 

çok 
s
e
y
r
e
k
 

idi. 
E
s
k
i
 

a
t
a
l
a
r
ı
m
ı
z
ı
n
 

ahlaki 
çok 

t
e
m
i
z
 

ve 
güzeldi. 

A
l
d
a
t
m
a
 

ve 
fesattan 

uzaktı 
diysbiliriz. 

Çalma, 
d
o
l
a
n
d
ı
r
m
a
 

gibi 
şeyleri 

irtikâp 
ettiklerine 

dair 
bir 

şey 
g
ö
r
ü
l
m
e
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

H
e
r
k
e
s
 

l
ü
z
u
m
u
n
d
a
 

d
i
ğ
e
r
i
n
i
n
 

y
a
r
d
ı
m
ı
n
a
 

k
o
ş
m
a
k
 

ve 
gereğini 

s
a
ğ
l
a
m
a
k
 

z
o
r
u
n
d
a
d
ı
r
.
 

B
u
 

h
a
r
e
k
e
t
 

kutsal 
ve 

insanı 
bir 

b
o
r
ç
 

sayılırdı. 
Bir 

şahsın 
b
a
ş
k
a
s
ı
n
d
a
n
 

y
a
r
d
ı
m
 

i
s
t
e
m
e
s
i
 

u
t
a
n
ç
 

ve 
çirkin 

değildi. 
F
a
k
i
r
 

ve 
m
u
h
t
a
ç
 

bir 
ya- 

b
a
n
c
ı
 

bize 
s
ı
ğ
ı
n
ı
n
c
a
 

âdet 
şu 

idi. 
ki; 

gayrı 
m
e
ş
r
u
 

y
o
l
l
a
r
d
a
n
 

da 
olsa 

m
a
l
 

e
d
i
n
m
e
s
i
-
 

ne 
m
ü
s
a
a
d
e
 

edilir, 
m
a
d
d
i
 
d
u
r
u
m
u
n
u
n
 

düzelmesi 
için 

muhtelif 
vesilelerle 

ve 
k
o
l
a
y
 

yollardan 
mal 

e
d
i
n
m
e
s
i
n
e
 

i
m
k
â
n
 

sağlanırdı. 
Fakat 

bu 
kimse 

gayrı 
m
e
ş
r
u
 

hare- 
kete 

6-7 
sene 

devamı 
ettikten 

sonra 
son 

v
e
r
m
e
ğ
e
 

ve 
s
a
k
ı
n
m
a
ğ
a
 

m
e
c
b
u
r
d
u
r
.
 

Adige 
(Çerkes)'ler 

bir 
de 

hayatın 
şiddet 

ve 
ağırlığına 

d
a
y
a
n
m
a
l
a
r
ı
 

ile 
tanı- 

nirlardı. 
Biri 

e
v
l
e
n
d
i
 

mi, 
e
v
l
e
n
m
e
n
i
n
 

h
e
m
e
n
 

a
r
k
a
s
ı
n
d
a
 

zevcesini 
alıp 

evine 
gö- 

t
ü
r
m
e
z
.
 

O
n
u
 

d
o
s
t
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

birinin 
e
v
i
n
d
e
 

bir 
kaç 

gün 
b
ı
r
a
k
m
a
k
 

u
s
u
l
d
a
n
d
ı
r
.
 

B
u
 

dosta 
da 

gelini 
m
ü
n
a
s
i
p
 

bir 
z
a
m
a
n
d
a
,
 

özel 
m
e
r
a
s
i
m
 

ve 
bir 

çok 
hediyelerle 

kocası- 
nın 

evine 
g
ö
t
ü
r
m
e
k
 

düşmektedir. 
Gelinin 

başı 
kıymetli 

k
u
m
a
ş
t
a
n
 

bir 
örtü 

ile 
ö
r
t
ü
l
ü
r
 

ve 
bu 

örtü 
e
v
l
e
n
i
ş
i
n
d
e
n
 

belli 
bir 

süre 
s
o
n
r
a
 

(Örtü 
kaldırıcı) 

adı 
verilen 

belirli 
bir 

k
i
m
s
e
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

gelinin 
b
a
ş
ı
n
d
a
n
 

kaldırılır 
ve 

bu 
işlem 

çok 
ince 

ve 
seri 

bir 
h
a
r
e
k
e
t
l
e
 

yapılırdı. 

Gelin, 
k
o
c
a
s
ı
n
ı
n
 

evine 
g
ö
t
ü
r
ü
l
ü
r
k
e
n
 

her 
hal 

ve 
şartlar 

içinde 
k
e
n
d
i
s
i
n
e
 

gü- 
venilir 

bir 
k
i
m
s
e
n
i
n
 

refakatında 
gönderilmesi 

gelin 
babasının 

o vazifesidir. 
Bu 

hanım; 
geline 

tam 
bir 

sene 
arkadaşlık 

etmekle 
mükelleftir. 

Ona 
(bir 

sene 
boyun- 

ca 
arkadaşı) 

derlerdi. 
Bu 

arkadaş 
bir 

yıl 
geçince 

gelinin 
babasının 

evine 
—
b
u
 

gün 
de 

bizde 
gelenek 

olduğu 
gibi— 

en 
kıymetli 

hediyelerle 
dönerdi. 

E
r
k
e
k
l
e
r
 

h
a
n
ı
m
l
a
r
ı
n
ı
 

sanki 
k
e
n
d
i
ş
i
n
i
n
 

h
i
z
m
e
t
ç
i
s
i
 

ve 
cariyesi 

i
m
i
ş
c
e
s
i
n
e
 

evde 
çalıştırırlar 

ve 
kendilerinden 

körü 
körüne 

itaat 
isteyerek 

(şikâyetlerine 
kulak 

a
s
m
a
z
l
a
r
d
ı
.
 

S
ö
z
l
e
r
i
n
e
 

ve 
y
a
p
t
ı
k
l
a
r
ı
n
a
 

her 
ne 

şekilde 
olursa 

o
l
s
u
n
 

itiraz 
etmeleri- 

ne 
m
ü
s
a
a
d
e
 

etmezlerdi. 
Karısının 

hareketinde 
aksaklık 

gördüğü 
takdirde 

bu 
k
a
d
ı
n
ı
 

e
v
l
e
n
m
e
d
e
n
 

evvel 
v
e
y
a
 

e
v
l
e
n
d
i
k
t
e
n
 

s
o
n
r
a
 

ailesine 
geri 

y
o
l
l
a
m
a
k
 

h
a
k
k
ı
n
a
 

haizdi. 
E
r
k
e
k
 

ö
l
ü
n
c
e
 

o
n
u
n
 

m
e
z
a
r
ı
n
ı
 

kırk 
gün 

ziyaret 
e
t
m
e
k
 

ve 
her 

z
i
y
a
r
e
t
i
n
d
e
 

m
e
z
a
r
 

başında 
belli 

bir 
süre 

geçirmek 
kadının 

görevidir. 
Bu 

ödete 
(mezar 

başın- 
da 

duruş) 
derlerdi. 

Fakat 
bu 

z
a
m
a
n
l
a
 

ihmal 
edildi 

ve 
sonra 

da 
bırakıldı. 

Erkek- 
lerin 

kadınları 
üzerinde 

bu 
otoritesinin 

ve 
t
e
h
a
k
k
ü
m
ü
n
ü
n
 

sebebi 
ise 

fikrince 
erkeğin 

e
v
l
e
n
m
e
 

z
a
m
a
n
ı
n
d
a
 

kadına 
bedel 

olarak 
ö
d
e
m
e
k
l
e
 

borçlu 
ve 

vazifeli 
ol 

d
u
ğ
u
 

(
V
A
S
E
)
 

yani 
başlık 

olacaktır. 
B
u
 
V
A
S
E
 

ye 
b
a
z
a
n
 

(
K
A
L
İ
M
)
 

de 
deriz. 

B
i
z
d
e
 

k
a
d
ı
n
 

ç
o
c
u
k
l
a
r
a
 

altı 
y
a
ş
ı
n
a
 

k
a
d
a
r
 

b
a
k
a
r
 

ve 
terbiyesiyle 

m
e
ş
g
u
l
 

olur. 
O
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

ç
o
c
u
k
l
a
r
 

e
r
k
e
k
l
e
r
i
n
 

ellerine 
bırakılır; 

e
r
k
e
k
l
e
r
 

de 
o
n
l
a
r
a
 

silah 
8t- 

m
a
ğ
ı
,
 

ata 
b
i
n
m
e
ğ
i
 

ve 
z
a
m
a
n
l
a
 

diğer 
silahları 

k
u
l
l
a
n
m
a
ğ
ı
 

öğretirler, 
M
e
s
e
l
â
 

k
ü
ç
ü
k
 

ç
o
c
u
ğ
a
 

ö
n
c
e
 

h
e
d
e
f
e
 

v
u
r
m
a
ğ
ı
 

ö
ğ
r
e
t
m
e
k
 

için 
bıçak, 

s
o
n
r
a
 

k
a
m
a
,
 

d
a
h
a
 

s
o
n
r
a
 

ok 
ve 

yay 
verirlerdi. 

B
ö
y
l
e
c
e
 

ç
o
c
u
k
 

istidat 
ve 

kabiliyetine 
göre 

silah 
k
u
l
l
a
n
m
a
ğ
ı
 

ve 
ata 

b
i
n
m
e
ğ
i
 

öğrenir 
ve 

bunlara 
alıştırılırdı. 
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Kızların 
ise; 

yedi 
yaşlarına 

girmeden, 
göğüsleri 

etrafına 
deriden 

bir 
korsa 

sarılırdı 
(ki 

göğsün 
b
ü
y
ü
m
e
s
i
 

önlensin, 
vucuda 

güzel 
bir 

e
n
d
a
m
 

sağlansın). 
Ayrıca 

O 
yaşta, 

ipek 
ve 

sırma 
işleri 

gibi 
ince 

el 
işleri, 

elbise 
dikmesi 

işleri 
öğreti- 

lirdi. 
Kız 

evlenince 
zifaf 

gecesi, 
kocası 

kızın 
göğsü 

etrafındaki 
deri 

korsayı 
göğ- 

s
ü
n
ü
 

i
n
c
i
t
m
e
d
e
n
 

ve 
k
o
r
s
a
y
ı
 

z
e
d
e
l
e
m
e
d
e
n
 

sert 
bir 

aletle 
çıkarıp 

alır. 
B
u
 

e
s
n
a
d
a
 

hata 
eder 

de 
kızın 

v
u
c
u
d
u
n
u
 

y
a
r
a
l
a
r
 

v
e
y
a
 

deriyi 
z
e
d
e
l
e
r
s
e
 

bu 
h
a
r
e
k
e
t
 

e
r
k
e
k
 

için 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
ayıp 

sayılır. 
O 

korsayı 
kaldırdıktan 

sonra 
artık 

kadının 
v
u
c
u
d
u
 

süratla 
g
e
l
i
ş
m
e
ğ
e
,
 

m
e
m
e
l
e
r
i
 

de 
o
n
u
 

takip 
e
d
e
n
 

g
ü
n
l
e
r
d
e
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
hızla 

b
ü
y
ü
m
e
ğ
e
 

baş- 
lar 

ta 
ki 

g
e
l
i
ş
m
e
s
i
 
t
a
m
a
m
 

o
l
u
n
c
a
y
a
 

k
a
d
a
r
.
 

B
u
 

eski 
âdet 

son 
g
ü
n
l
e
r
e
 

k
a
d
a
r
 

de- 
ya 

metti. 
Fakat 

göğsün 
deriden 

bir 
korsa 

ile 
k
a
p
l
a
n
m
a
s
ı
 

geleneği 
çirkin 

ve 
sıh- 

hata 
çok 

zararlı 
bir 

âdettir. 
Ç
ü
n
k
ü
 

kızların 
ç
o
ğ
u
 

bu 
y
ü
z
d
e
n
 

v
e
r
e
m
 

d
e
d
i
ğ
i
m
i
z
 

g
ö
ğ
ü
s
 

h
a
s
t
a
l
ı
k
l
a
r
ı
n
a
 
m
a
r
u
z
 

kalıyorlar. 

P
r
e
n
s
 

ç
o
c
u
k
l
a
r
ı
n
ı
n
 

ise 
d
o
ğ
u
n
c
a
 

terbiyeleri 
ve 

b
a
k
ı
m
ı
 

için 
asillerin 

(
V
e
r
k
l
e
r
i
n
)
 

evlerine 
gönderilmesi 

âdettir. 
Kendi 

prens 
veya 

efendisinin 
ç
o
c
u
ğ
u
n
u
n
 

terbiye- 
sini 

ü
s
t
ü
n
e
 

a
l
m
a
k
 

şerefine 
erişen 

bey 
(
V
e
r
k
)
,
 

k
e
n
d
i
s
i
n
i
 

çok 
m
e
s
u
t
 

sayardı. 
Ç
ü
n
-
 

k
ü
n
 

b
e
y
i
n
i
n
 

lütuf 
ve 

isteği 
her 

d
i
l
e
y
e
n
e
 

böyle 
bir 

şeref 
nasip 

o
l
m
a
z
d
ı
.
 

Ç
o
c
u
k
 

âdet 
veçhile 

(
B
O
F
 

H
A
K
U
E
H
)
 

d
e
n
i
l
e
n
 

m
ü
r
e
b
b
i
s
i
n
i
n
 

y
a
n
ı
n
d
a
 

yedi 
sene 

k
a
l
ı
r
d
ı
 

Terbiye 
gören 

çocuğa 
da 

(P'UR) 
derler. 

Mürebbi; 
çocuğun 

terbiyesi 
ve 

öğretimi 
için 

yettiği 
k
a
d
a
r
 

çalışır, 
b
ü
t
ü
n
 

k
u
v
v
e
t
i
n
i
 

sarf 
ederdi. 

Aynı 
z
a
m
a
n
d
a
 

o
n
u
 

eğlen- 
dirir 

ve 
ona 

şarkılar 
söylerdi: 

L
â
y
 

lây 
lây 

lây, 
göz 

bebeği, 
sen 

b
u
g
ü
n
 

k
ü
ç
ü
k
 

ç
o
c
u
k
s
u
n
 

Y
a
r
ı
n
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
k
a
h
r
a
m
a
n
 

o
l
a
c
a
k
s
ı
n
,
 

kolların 
k
u
v
v
e
t
l
e
n
i
n
c
e
 

Savaşa 
gitmelisin, 

at, 
k
o
y
u
n
 

ve 
ganimetlerle 

gelmelisin 
S
a
k
ı
n
 

beni 
o 

z
a
m
a
n
 

u
n
u
t
m
a
,
 

b
e
n
 

senin 
ihtiyar 

m
ü
r
e
b
b
i
n
i
m
.
 

Ç
o
c
u
k
 

on 
altı 

y
a
ş
ı
n
a
 

gelince 
m
ü
r
e
b
b
i
 

y
a
n
ı
n
d
a
k
i
 

en 
iyi 

elbiseyi 
o
n
a
 

giydirir, 
en 

asil 
ve 

en 
iyi 

ata 
bindirir, 

en 
iyi 

ve 
en 

pahalı 
silâhlarla 

silâhlandırır 
ve 

ç
o
c
u
ğ
u
 

evvelce 
evine 

s
o
k
m
a
y
a
n
 

b
a
b
a
s
ı
n
ı
n
 

evine 
iade 

ederdi. 
G
e
n
ç
 

p
r
e
n
s
i
n
 

b
a
b
a
s
ı
n
ı
n
 

evi- 
ne 

d
ö
n
ü
ş
ü
 

özel 
m
e
r
a
s
i
m
 

ve 
şartlara 

tâbi 
idi. 

Prens, 
o
ğ
l
u
n
u
 

terbiye 
edene, 

p
a
h
a
l
ı
 

ve 
değişik 

hediyeler 
bağışlar 

ve 
kendi 

mevkiine 
ve 

mali 
gücüne, 

cömertlik 
dere- 

cesine 
göre 

de 
yeteri 

d
e
r
e
c
e
d
e
 

at, 
inek, 

ö
k
ü
z
 

ve 
h
a
d
e
m
e
 

verir. 
M
ü
r
e
b
b
i
n
i
n
 

evine 
ve 

y
u
r
d
u
n
a
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
alay 

ve 
m
e
r
ş
s
i
m
l
e
 

i
k
r
a
m
 

edilerek 
geri 

g
ö
n
d
e
r
i
l
m
e
s
i
 

p
r
e
n
s
e
 

düşerdi. 
B
u
n
d
a
n
 

anlaşılır 
ki 

terbiye 
edilen 

(P'ur)ın 
m
ü
r
e
b
b
i
s
i
n
e
 

(Bof 
H
a
k
u
e
)
 

olan 
sevgi 

ve 
bağlılık 

çok 
k
u
v
v
e
t
l
i
 

idi. 
T
e
r
b
i
y
e
 

g
ö
r
e
n
 

(P'ur) 
ç
o
c
u
k
 

ta 
m
ü
r
e
b
b
i
s
i
-
 

nin 
isteklerini 

yerine 
g
e
t
i
r
m
e
k
t
e
 

ve 
ne 

çeşit 
olursa 

olsun 
dilediklerini 

y
a
p
m
a
k
t
a
 

tereddüt 
etmezdi. 

Prenslerin 
kızlarına 

gelince; 
onlar 

dahi 
daha 

küçük 
iken 

asıl 
(verk) 

lerin 
e
v
l
e
r
i
n
d
e
 

terbiye 
g
ö
r
ü
r
l
e
r
 

ve 
b
a
b
a
l
a
r
ı
n
ı
n
 

evlerine 
yalnız 

ziyaret 
için 

giderlerdi. 
Biri 

e
v
l
e
n
d
i
m
i
 

o
n
u
n
 
V
A
S
S
E
 

sı 
m
ü
r
e
b
b
i
s
i
n
e
 

verilirdi. 
A
d
i
g
e
 

(
Ç
e
r
k
e
s
)
 

ler 
dedeleri- 

nin 
bu 

Vasse- 
başlıkile 

haysiyet 
ve 

şahsiyetlerinin 
b
ü
y
ü
k
 

ölçüde 
yükseldiğini 

d
u
y
d
u
k
l
a
r
ı
 

için 
b
u
n
d
a
 

g
ö
s
t
e
r
i
l
e
c
e
k
 

i
h
m
â
l
 

ile 
h
a
y
s
i
y
e
t
 

ve 
şereflerinin 

i
n
c
i
n
m
i
ş
 

o
l
m
a
l
a
r
ı
 

d
u
r
u
m
u
n
 

k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

ağır 
g
e
l
d
i
ğ
i
n
d
e
n
 

b
u
n
u
 

y
a
p
m
a
k
l
a
 

m
e
v
k
i
l
e
r
i
n
i
 

y
ü
k
s
e
l
t
m
e
k
 

a
m
a
c
ı
 

d
ü
ş
ü
n
ü
l
ü
y
o
r
d
u
.
 

H
a
t
t
a
 

şartlar 
ne 

o
l
u
r
s
a
 

olsun 
k
e
n
d
i
 

nefisleri 
için 

m
ü
m
k
ü
n
 

olan 
bütün 

vesilelerle 
intikam 

almaları 
h
u
s
u
s
u
n
d
a
 

ellerinden 
geleni 

y
a
p
m
a
k
t
a
n
 

da 
ç
e
k
i
n
m
e
z
l
e
r
d
i
.
 

2
5



A
d
a
m
 

ö
l
d
ü
r
m
e
 

ve 
teaddi 

e
t
m
e
 

s
u
ç
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

ö
t
ü
r
ü
 

i
n
t
i
k
a
m
a
 

h
e
d
e
f
 

olan 
yalınız 

kaatil 
olan 

değildi. 
A
y
n
ı
 

z
a
m
a
n
d
a
 

i
n
t
i
k
a
m
 

hedefi 
kaatilin 

a
k
r
a
b
a
l
a
r
ı
n
a
 

ve 
bağlı 

o
l
d
u
ğ
u
 

ailesinin 
ve 

k
a
b
i
l
e
s
i
n
i
n
 

her 
ferdine 

de 
şamil 

idi, 
Ö
l
d
ü
r
ü
l
e
n
i
n
 

ç
o
c
u
k
l
a
r
ı
 

da 
bire 

bir 
o
l
a
r
a
k
 

i
n
t
i
k
a
m
 

alırlardı. 
Kaatil; 

ö
l
d
ü
r
ü
l
e
n
i
n
 

a
k
r
a
b
a
l
a
r
ı
n
ı
n
 
i
n
t
i
k
a
m
m
d
a
n
 

k
u
r
t
u
l
m
a
k
 

istediği 
z
a
m
a
n
 

d
o
ğ
r
u
d
a
n
 

d
o
ğ
r
u
y
a
 

kendisi 
v
e
y
a
 

d
o
s
t
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

biri 
va- 

sıtasiyle 
öldürülenin 

evinden 
veya 

ailesinden 
(soyundan) 

bir 
erkek 

çocuğu 
alarak 

y
e
t
i
ş
t
i
r
m
e
ğ
e
,
 

terbiye 
e
t
m
e
ğ
e
 

çalışır 
ve 

k
e
n
d
i
 

öz 
evlâdı 

gibi, 
hattâ 

d
a
h
a
 

ü
s
t
ü
n
 

t
u
t
a
r
a
k
 

t
e
r
b
i
y
e
s
i
n
e
 

itina 
eder, 

iyi 
yetiştirir, 

ona 
en 

iyi 
elbiseleri 

giydirerek, 
ya- 

n
ı
n
d
a
k
i
 

a
t
l
a
r
d
a
n
 

ve 
s
i
l
â
h
l
a
r
d
a
n
 

en 
güzel 

ve 
iyisini 

h
e
d
i
y
e
 

ettikten 
s
o
n
r
a
 

da 
Özel 

. 
m
e
r
a
s
i
m
 

ile 
i
k
r
a
m
 

ve 
yakınlık 

göstererek 
babasının 

evine 
iade 

etmeğe 
m
e
c
b
u
r
 

olurdu. 
Bu 

d
u
r
u
m
d
a
 

terbiye 
edilen 

çocuğa 
(
M
a
k
t
u
l
ü
n
 

kan 
karşılığı 

terbiye 
gör- 

m
ü
ş
)
 

adı 
verilirdi. 

D
e
r
l
e
r
k
i
 

eski 
d
e
v
i
r
l
e
r
d
e
 
V
E
R
K
 

sınıfı 
kültür 

ve 
terbiye 

b
a
k
ı
m
ı
n
d
a
n
 

diğer 
t
a
b
a
k
a
l
a
r
d
a
n
 

daha 
üstün 

(
m
ü
m
t
a
z
)
 

d
u
r
u
m
d
a
 

idiler. 
Gençler, 

yaşlılardan 
ve 

ihti- 
y
a
r
l
a
r
 

(
T
h
a
m
a
t
e
)
 

d
a
n
 

çekinirler 
ve 

onlara 
en 

y
ü
k
s
e
k
 

h
ü
r
m
e
t
 

ve 
saygı 

yerlerini 
verirler, 

fikirlerine, 
s
ö
z
l
e
r
i
n
:
 

karşı 
g
e
l
m
e
ğ
e
 

cesaret 
e
t
m
e
z
l
e
r
,
 

h
u
z
u
r
l
a
r
ı
n
d
a
 

(yan- 
larında) 

o
t
u
r
m
a
z
l
a
r
 

ne 
şekilde 

olursa 
olsun 

onların 
isteklerini 

red 
etmezlerdi. 

K
a
d
ı
n
l
a
r
ı
n
 

en 
y
ü
k
s
e
k
 

ve 
ü
s
t
ü
n
 

vasıfları, 
m
e
z
i
y
e
t
l
e
r
i
 

e
d
e
p
 

ve 
iffetleri 

(
n
a
m
u
s
-
 

ları) 
idi. 

H
a
y
a
t
t
a
 
n
a
m
u
s
 

ve 
ruh 

temizliği 
her 

z
e
v
c
e
n
i
n
 

ve 
k
a
d
ı
n
ı
n
 

evlilik 
h
a
y
a
t
ı
n
-
 

da 
en 

m
u
k
a
d
d
e
s
 

borçlarından 
sayılırdı. 

Fakir 
t
a
b
a
k
a
d
a
 

evlilik 
hayatı 

ise 
sabit 

bir 
d
ü
z
e
n
d
e
 

değildi. 
Ç
o
ğ
u
 

z
a
m
a
n
d
a
 

e
v
l
e
n
m
e
 

bazı 
yaşlıların 

ve 
bu 

t
a
b
a
k
a
d
a
n
 

be. 
zılarının 

m
u
v
a
f
a
k
a
t
ı
n
a
 

bağlı 
olarak 

iki 
şahsın 

anlaşması 
ile 

olurdu. 
Bu 

sınıfın 
ferdlerinde 

kadınları 
ve 

kızları 
k
a
ç
ı
r
m
a
k
 

eskiden 
beri 

mütat 
idi. 

Delikanlılarla 
kızlar 

köylerde 
görüşürler 

ve 
her 

hangi 
bir 

m
e
r
a
s
i
m
e
 

l
ü
z
u
m
 

g
ö
r
m
e
d
e
n
 

araların- 
da 

a
n
l
a
ş
a
r
a
k
 

e
v
l
e
n
m
e
ğ
e
 

ve 
birlikte 

h
a
y
a
t
 

s
ü
r
m
e
ğ
e
 

k
a
r
a
r
 

verirlerdi. 
B
a
z
ı
l
a
r
ı
n
a
 

(Gizli 
d
o
ğ
m
u
ş
)
 

adı 
verilmesinin 

sebebi, 
karı 

kocanın 
her 

hangi 
bir 

m
e
r
a
s
i
m
 

y
a
p
ı
l
m
a
d
a
n
 

e
v
l
e
n
m
i
ş
 

b
u
l
u
n
m
a
l
a
r
ı
 

ihtimali 
içindedir. 

(
K
ö
p
e
k
 

oğlu) 
adiyle 

bilinen 
şahsa 

bu 
adın 

verilişinin 
esası 

da 
bazı 

gizli 
d
o
ğ
u
m
 

hâdiselerinden 
ileri 

geliyor. 

(
D
e
v
a
m
ı
 

var) 

(12) 
(
A
B
A
Z
A
)
 

ve 
(
B
A
S
K
H
A
Ğ
 

lar 
K
a
f
k
a
s
 

sıra 
dağlarının 

y
ü
k
s
e
k
 

mın- 
tıkalarının 

kuzey 
kısımlarında, 

K
u
b
a
n
 

ve 
P
o
d
k
u
m
o
k
 

nehirlerinin 
çıktığı 

yerlerde 
ve 

K
u
b
a
n
 

nehrinin 
sol 

taraflarında 
ve 

Kofar, 
B
e
s
h
a
o
n
,
 

Laba, 
K
h
o
d
z
 

ve 
G
u
p
s
 

nehirleri 
yanındadırlar 

ve 
(Ku- 

ban 
Abazaları) 

ile 
(
K
o
m
a
 

Abazaları) 
diye 

iki 
dala 

ayrılırlar. 
(15) 

(
O
s
s
Y
l
a
r
 

eski 
z
a
m
a
n
l
a
r
d
a
 

(Assetin) 
adiyle 

adlandırılardı. 
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K
A
F
K
A
S
Y
A
L
I
L
A
R
I
N
 

M
E
D
E
N
İ
Y
E
T
İ
 

—
3
—
 

Y
a
z
a
n
 

: 
Ç
e
v
i
r
e
n
 

: 
Arthur 

B
Y
H
A
N
 

Vahit 
C
A
N
B
E
K
 

(
G
e
ç
e
n
 

s
a
y
ı
d
a
n
 
d
e
v
a
m
)
 

Ö
L
Ü
M
 

—
 
G
ö
m
ü
l
m
e
 

bu 
g
ü
n
 
m
ü
s
l
ü
m
a
n
 

g
e
l
e
n
e
k
l
e
r
i
n
e
 

göre 
yapılır. 

Ç
e
ç
e
n
l
e
r
 

vaktiyle 
ölülerini, 

giyinmiş 
ve 

baştan 
aşağı 

silâhlanmış 
olarak 

ve 
m
e
z
a
r
ı
n
a
 

üç 
e
k
m
e
k
 

ve 
içki 

k
o
y
a
r
a
k
 

g
ö
m
e
r
l
e
r
d
i
.
 

(
Ö
l
ü
n
ü
n
 

atı 
ile). 

A
y
n
ı
 

ç
e
r
k
e
s
l
e
r
d
e
 

o
l
d
u
ğ
u
 

gibi 
hareket 

edilerek 
kadınlar 

bir 
hafta 

ağlar 
ve 

feryad 
ederlerdi. 

G
ö
m
ü
l
m
e
n
i
n
 

ertesi 
günü, 

«
G
Ö
M
M
E
Y
İ
 
A
N
M
A
 
B
A
Y
R
A
M
I
»
 

kutlanır, 
B
ü
t
ü
n
 

a
r
k
a
b
a
r
l
a
r
l
a
 

tanıdık. 
lar 

gelirlerdi. 
Bu 

törenlerin 
ölünün 

menfaatına 
olduğu 

h
a
k
k
ı
n
d
a
 

bir 
inanç 

mev. 
cuttu. 

«
Y
a
t
a
ğ
ı
 
A
N
M
A
 
B
A
Y
R
A
M
I
»
 

d
a
h
a
 
sonra, 

ö
l
ü
n
ü
n
 

öteki 
tarafta 

yatağı 
terk 

e
t
m
e
 

ye 
hakkı 

olduğu 
z
a
m
a
n
 

yapılırdı. 
Bu 

b
a
y
r
a
m
d
a
 

yarış 
ve 

atış 
m
ü
s
a
b
a
k
a
l
a
r
ı
 

yapılır 
ve 

ölünün 
dört 

atı, 
atalarına 

ve 
kendisine 

kurban 
edilirdi. 

«
B
Ü
Y
Ü
K
 
H
A
T
I
R
L
A
M
A
 

B
A
Y
R
A
M
I
»
 

ikinci 
senenin 

başında 
ve 

dulun 
m
a
t
e
m
i
n
i
n
 

bittiği 
ve 

evlenebileceği 
d
ö
r
d
ü
n
c
ü
 

s
e
n
e
n
i
n
 

s
o
n
u
n
d
a
,
 

yapılırdı. 
B
u
n
u
n
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
,
 

k
a
d
ı
n
 

k
o
c
a
s
ı
n
ı
n
 

malı 
farzedilir 

ve 
ö
l
ü
m
ü
n
d
e
 

k
o
c
a
s
ı
n
ı
n
 

a
k
r
a
b
a
l
a
r
ı
;
 

birinci 
k
o
c
â
s
ı
n
ı
n
 

y
a
n
ı
n
a
 

g
ö
m
ü
l
 

m
e
s
i
 

için 
talepte 

b
u
l
u
n
u
r
l
a
r
d
ı
.
 

G
e
n
ç
 

kızlar 
ve 

k
a
d
ı
n
l
a
r
 

için 
«
H
A
T
I
R
L
A
M
A
 

B
A
Y
.
 

R
A
M
L
A
R
I
y
»
 

kutlanmazdı. 

D
ö
ş
e
m
e
 

taşları 
ve tahtalarla 

ö
r
t
ü
l
m
ü
ş
 

mezarlara, 
m
e
z
a
r
 

taşları 
dikilmiştir. 

Muhariplerin 
mezarları 

m
u
k
a
d
d
e
s
 

sayılır, 
beyaz 

yahut 
kırmızı 

alev 
taşıyan 

top- 
rağa 

dikili 
bir 

tahta 
parçasiyle 

belirtilmiştir. 
Genel 

olarak 
mezarın 

üstüne 
bir 

k
u
b
b
e
 

veya 
evcik 

inşa 
edilir. 

İ
n
g
u
ş
 

ve 
Lak'lar; 

eski 
âdete 

göre 
m
e
z
a
r
l
a
r
ı
n
 

ü
s
t
ü
n
e
 

kasa 
şeklinde 

bir 
taş 

yığar 
ve 

onun 
üstüne 

de 
adamı 

b
o
y
u
n
d
a
 

bir 
taş 

dikilirdi. 
X
V
I
.
 

ve 
X
V
I
I
.
 

inci 
yüz 

yıllarda 
ölüler; 

K
o
n
i
 

y
a
h
u
t
 

k
u
l
ü
b
e
 

(
K
A
S
A
)
 

şeklinde, 
tabanı 

4x4 
m, 

yüksekliği 
8-10 

m
,
 

iki 
yahut 

üç 
sıra 

pencereli, 
ölülerin 

taş 
sıralara 

k
o
n
u
l
d
u
ğ
u
 

ve 
onlara 

gıda 
ve 

her 
türlü 

m
a
l
z
e
m
e
 

verildiği, 
cenaze 

evlerine 
gö- 

mülürdü. 
B
Ü
Y
Ü
K
 

AİLELER'in 
ölü 

evlerinin 
dışında; 

Çeçenyanın 
bazı 

noktaların- 
da, 

çatı 
ve 

giriş 
yeri 

k
u
b
b
e
 

şeklinde 
ve 

yukarıda 
belirtilmiş 

olan 
Batı 

Osetler 
(
K
u
ş
h
a
)
 

le 
aynı 

aileden 
gibi 

g
ö
r
ü
n
e
n
 

ve 
d
a
ğ
l
a
r
d
a
 

meşe'leri 
çok 

d
a
h
a
 

eski 
o
l
m
a
s
ı
 

m
u
h
t
e
m
e
l
 

toprak 
altı 

ölü 
evlerine 

rastlanır. 

İ
N
A
N
Ç
L
A
R
 

—
 

İslâmlık; 
Ç
e
ç
e
n
y
a
y
a
 

daha 
evvel 

nüfuz 
etmiş 

olmasına 
rağmen, 

İV. 
üncü 

yüz 
yılda 

G
ü
r
c
i
s
t
a
n
d
a
n
 

itibaren 
hıristiyanlaşmış 

denilen 
Dağıstan'a 

X
V
I
I
1
.
 

yüz 
yılın 

s
o
n
u
n
d
a
 

s
a
ğ
l
a
m
 

bir 
şekilde 

girmiştir. 
X
V
I
I
I
.
 

y
ü
z
y
ı
l
d
a
 

Ç
e
ç
e
n
l
e
r
 

islâmlığı 
y
e
n
i
d
e
n
 
K
ı
m
ı
k
 

ve 
K
a
b
a
r
d
e
y
 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
n
d
e
n
 

aldılar 
ve 

X
I
X
.
 

ıncı y
ü
z
y
ı
l
d
a
 

komşuları 
Lezgiler 

gibi 
GAZİ 

M
O
L
L
A
 

ve 
Ş
A
M
İ
L
 

ile 
Ruslara 

karşı 
(1859'a 

kadar) 
bu 

imanın 
müdafileri 

oldular. 

İki 
derviş 

emri 
(
T
A
R
İ
K
A
T
)
 

onlar 
arasında 

mürid 
buldu. 

N
A
K
Ş
İ
B
E
N
D
İ
 

ve 
XVI. 

y
ü
z
y
ı
l
d
a
 
K
U
N
T
A
 

H
A
C
I
 

(
M
O
L
L
A
H
)
 

tarafından 
kurulan 

«
K
U
N
T
A
»
 

tarikatı. 
Bu 

tarikat 
m
e
n
s
u
p
l
a
r
ı
 

b
o
y
u
n
l
a
r
ı
n
d
a
 

muska, 
ellerinde 

tesbih 
taşırlar, 

kucaklaşır- 
lardı. 

Y
ü
k
s
e
k
 

sesle 
dua 

ederler 
(Şükra-şükür), 

duaları 
sırasında 

bir 
zincir 

teşkil 
ederler, 

ellerini 
vururlar, 

uzun 
uzun 

daima 
ve 

çabucak 
La 

İLÂHA 
İ
L
L
A
L
L
A
H
 

(Allah'tan 
b
a
ş
k
a
 

tanrı 
y
o
k
t
u
r
)
 

derler 
ve 

M
e
v
l
e
v
i
l
e
r
 

gibi 
kendilerini 

k
a
y
b
e
d
i
p
 

dü- 
şünceye 

kadar 
daire 

halinde 
dönerler, 
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İran 
(
A
c
e
m
i
s
t
a
n
)
 

dakile 
“> 

“
c
n
z
e
y
e
n
 

D
a
ğ
ı
s
t
a
n
 

c
a
m
i
l
e
r
i
 

(
M
Â
B
E
D
)
;
 

Ç
e
ç
e
n
y
a
d
a
 

basit 
e
v
l
e
r
d
e
n
 

tefrik 
e
d
i
l
e
m
e
z
l
e
r
 

ve 
m
i
n
a
r
e
s
i
z
d
i
r
.
 

M
ü
e
z
z
i
n
 

(
B
U
D
U
N
-
b
a
ğ
ı
r
a
n
)
 

ca- 
m
i
n
 

ö
n
ü
n
d
e
n
 

yahut 
çatının 

üstünden 
n
a
m
a
z
a
 

çağırır. 
Lezgi 

ve 
Çeçenler 

islâmlı- 
ğın 

dış 
e
h
k
â
m
ı
n
ı
 

dikatli 
bir 

şekilde 
ifa 

ederler, 
günde 

beş 
defaya 

kadar 
banyo 

y
a
p
a
r
,
 

yıkanırlar, 
s
a
d
a
k
a
 

verirler 
ve 

«
H
A
C
I
»
 

o
l
a
r
a
k
 

d
ö
n
m
e
k
 

için 
(
M
E
K
K
E
)
 

ye 
dini 

ziyarete 
giderler, 

Avar'ların 
camileri 

olmadığı 
için 

dualarını 
kırda 

bir k
a
y
n
a
ğ
ı
n
 

y
a
h
u
t
 

bir 
n
e
h
r
i
n
 

ç
e
v
r
e
s
i
n
d
e
 

yükselttikleri 
(23 

m. 
u
z
u
n
l
u
k
 

ve 
l 

m. 
y
ü
k
s
e
k
l
i
k
t
e
k
i
)
 

taş 
yığınları 

ü
z
e
r
i
n
d
e
 

y
a
p
a
r
l
a
r
.
 

E
v
l
i
y
e
l
a
r
ı
n
 

(
P
İ
R
K
E
N
D
)
 

m
e
z
a
r
ı
n
a
 

dini 
ziyaret 

için 
giderler. 

K
U
R
İ
 

ve 
U
D
 

kadınları, 
meselâ 

(LİGA) 
daki 

S
ü
l
e
y
m
a
n
'
ı
n
 

kabrini 
m
u
h
a
k
k
a
k
 

ki 
çok 

ç
o
c
u
ğ
a
 

sahip 
o
l
m
a
k
 

için 
ziyaret 

ederler, 

O
n
l
a
r
d
a
n
 

hıristiyan 
olanı 

azdır. 
Niş 

(
N
i
c
h
)
 

te 
o
t
u
r
a
n
 

U
D
'
l
a
r
 
E
r
m
e
n
i
 

- 
G
ü
r
c
ü
,
 

dirler, 
V
a
r
t
a
k
h
 

(Vartach) 
takiler 

ortodoksturlar, 
Dağıstanda 

eski 
kiliselerin 

ka- 
lıntıları 

y
o
k
t
u
r
.
 

F
a
k
a
t
 

Ç
e
ç
e
n
i
y
a
d
a
 

bol 
m
i
k
t
a
r
d
a
,
 

rastlanır. 
E
n
 

iyi 
m
u
h
a
f
a
z
a
 

edil 
miş 

olanı 
A
S
S
A
 

vadisinde 
PUİ 

yakınında 
T
K
H
A
B
A
 

- 
E
R
D
A
 

(2000 
lerin 

azizi) 
dir. 

O; 
15 

m
e
t
r
e
 
u
z
u
n
l
u
ğ
u
n
d
a
 

olup 
s
ü
t
u
n
l
u
 

ve 
G
ü
r
c
ü
 

s
a
n
a
t
ı
n
a
 

ait 
o
l
m
a
y
a
n
 

h
e
y
k
e
l
l
e
r
l
e
 

s
ü
s
l
e
n
m
i
ş
 

bir 
giriş 

k
a
p
u
s
u
n
a
 

sahiptir. 
İ
n
g
u
ş
l
a
r
 

her 
sene 

b
u
r
a
y
ı
 

ziyarete 
gelirler. 

Y
ü
z
 

s
e
n
e
d
i
r
 
b
a
y
r
a
m
 

y
e
m
e
ğ
i
n
d
e
n
 

s
o
n
r
a
 

yaşlı 
bir 

r
a
h
i
b
i
n
 
(
T
S
A
Y
İ
N
 

- 
S
A
G
)
 

ö
l
d
ü
r
ü
l
 

d
ü
ğ
ü
 

h
a
y
v
a
n
l
a
r
ı
 

k
u
r
b
a
n
 

ederler. 
B
a
y
r
a
m
 

y
e
m
e
ğ
i
n
d
e
n
 

s
o
n
r
a
 

b
e
y
i
n
 

ve 
k
e
m
i
k
l
e
r
 

kiliseye 
getirilir. 

H
a
z
i
r
a
n
 

ayında, 
İ
n
g
u
ş
l
a
r
;
 

y
ü
k
s
e
k
 

d
a
ğ
d
a
,
 

A
S
S
A
 

v
a
d
i
s
i
n
d
e
 

V
A
P
İ
-
 

L
A
 

k
ö
y
ü
 

y
a
k
ı
n
ı
n
d
a
 

b
u
l
u
n
a
n
 

ve 
içinde 

d
e
m
i
r
 

bir 
h
a
ç
ı
n
 
b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

m
a
ğ
r
a
y
a
 

gider- 
lerdi. 

Hiristiyan 
t
a
k
v
i
m
i
n
d
e
n
 

üç 
gün 

önce 
gelen 

senebaşı 
ve 

Pentekot'ta 
Meçal 

€
M
E
T
C
H
A
L
)
 

m
e
m
l
e
k
e
t
i
n
d
e
 

b
u
l
u
n
a
n
 

eski 
bir 

kilisedeki 
S
a
i
t
-
G
a
l
a
e
r
d
'
a
 

tüfekler 
k
u
r
ş
u
n
l
a
r
 

ve 
m
u
m
l
a
r
 

a
d
a
m
a
k
 

için 
dağa 

çıkarlardı. 
KİST'lerin 

de 
Saint 

“Georges 
ve 

salmmti- 
M
a
r
i
e
'
y
e
 

ait 
m
u
k
a
d
d
e
s
 

yerleri 
vardı. 

P
a
z
a
r
 

(
K
h
k
i
r
u
d
e
-
g
e
r
e
k
ç
e
 

kriyos- 
e
f
e
n
d
i
)
l
a
 

b
a
ş
l
a
y
a
n
 

ç
e
ç
e
n
 

haftası 
dahi 

hırıstiyan 
m
e
n
ş
e
l
i
d
i
r
.
 

D
i
ğ
e
r
 

g
ü
n
l
e
r
 

(Birinci 
gün), 

(ikinci 
gün) 

v.s. 
C
u
m
a
r
t
e
s
i
 

(
Ş
A
A
T
-
S
A
B
B
A
T
)
 

diye 
isimlendirirler, 

ezgilerin 
islâmiyetten 

evvelki 
dinlerine 

ait 
ancak 

bir 
kaç 

m
u
k
a
d
d
e
s
 

emaneti 
k
a
l
m
ı
ş
t
ı
r
 

ve 
Ç
e
ç
e
n
l
e
r
d
e
 

de 
ilâhlar 

d
ü
n
y
a
s
ı
n
a
 

ait 
âdetler 

ve 
a
m
'
a
n
e
l
e
r
 

ihtiyarlarla 
birlikte 

k
a
y
b
o
l
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

Onlar 
dualarını 

ve 
kurbanlarını 

aslında 
başka 

ilâhlara 
ve 

r
u
h
l
a
r
a
 

da 
a
d
a
s
a
l
a
r
 

d
a
i
m
a
,
 

d
ü
n
y
a
n
ı
n
 

yaratıcısını, 
T
a
n
r
ı
l
a
r
ı
n
 

b
a
b
a
s
ı
n
ı
 

(
D
E
L
E
,
 

D
A
L
A
)
 

z
i
k
r
e
d
e
r
e
k
 

başlarlar. 
G
ö
k
 

g
ü
r
ü
l
t
ü
s
ü
 

tanrısı 
(
S
E
L
İ
)
 

ö
n
e
m
l
i
 

bir 
rol 

o
y
n
u
-
 

y
o
r
d
u
.
 

Kızı 
(
S
E
L
İ
 

S
A
T
A
)
 

b
â
k
i
r
e
l
e
r
i
n
 

k
o
r
u
y
u
c
u
s
u
 

idi. 
G
ü
n
e
ş
 

T
a
n
r
ı
ç
a
s
ı
 

(
D
E
L
A
 

M
O
L
K
H
)
 

ve 
a
n
n
e
s
i
 

(
A
S
A
)
 

nın 
h
a
y
r
a
n
l
a
r
ı
 

o
n
u
n
 

d
o
ğ
d
u
ğ
u
 

yere 
b
a
k
a
r
l
a
r
 

ve 
duala- 

Tmı 
ona 

doğru 
yönetirlerdi, 

Ay 
ve 

yıldızlar 
daha 

az 
itibar 

görürlerdi. 
Bir 

de 
«
F
I
R
T
I
N
A
L
A
R
I
N
 

A
N
N
E
S
İ
»
 

(
D
A
R
D
S
A
 

N
A
E
R
İ
L
K
)
 

vardı 
ve 

onun 
göğe 

uçan 
yedi 

o
ğ
l
u
n
u
n
 

(
D
A
R
D
S
A
 

- 
K
U
A
N
G
H
İ
Ş
)
 

b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

yerde 
şimdi 

(
B
Ü
Y
Ü
K
 

AYI) 
vardır. 

Bir 
de 

«
O
R
M
A
N
L
A
R
I
N
 

ve 
A
V
L
A
R
I
N
 

E
F
E
N
D
İ
S
İ
»
 

tek 
gözlü 

(
E
L
T
A
)
 

vardı. 
Lezgi 

ler 
hâlâ 

onu 
Arap 

ismi 
olan 

(
A
B
D
A
L
 

- 
T
A
N
R
I
N
I
N
 

H
İ
Z
M
E
T
K
Â
R
I
)
 

adiyle 
anar- 

lar. 
Tabiatın 

diğer 
Tanrıları: 

S
U
L
A
R
I
N
 

A
N
N
E
S
İ
 

(KHİ 
N
A
N
A
)
 

Mahsüllerin 
ve 

o
n
l
a
r
d
a
n
 

ç
ı
k
a
r
ı
l
a
n
 

bira 
ve 

r
a
k
ı
n
ı
n
 

k
o
r
u
y
u
c
u
s
u
 

(
M
E
L
E
R
 

E
R
D
A
)
,
 

h
a
r
p
 

T
a
n
r
ı
s
ı
 

(
M
O
L
Z
İ
 

- 
E
R
D
A
)
,
 

m
ü
ş
t
e
r
e
k
 

s
a
y
g
ı
y
a
 

sahip, 
k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

eski 
kiliseler 

ya 
da 

mâ- 
b
e
d
l
e
r
i
n
 

(
E
L
G
H
İ
T
S
)
 

yapıldığı, 
s
ü
r
ü
l
e
r
d
e
n
 

k
u
r
b
a
n
l
a
r
ı
n
,
 

bira, 
Takı, 

m
u
m
,
 

altun 
y
a
h
u
t
 

k
ı
y
m
e
t
l
i
 

şeylerin 
s
u
n
u
l
d
u
ğ
u
 

bir 
kaç 

Tanrı 
d
a
h
a
 

vardı: 
«
T
U
Ş
O
L
»
 

b
i
l
h
a
s
s
a
 

k
a
d
ı
n
l
a
r
ı
n
 

h
a
y
r
a
n
ı
 

o
l
d
u
ğ
u
 

(
M
İ
S
T
R
)
,
 

A
r
t
z
-
K
h
o
y
i
 

dağı 
ü
z
e
r
i
n
d
e
 

(
A
M
G
A
L
İ
-
E
R
D
A
)
 

ve 
Kırmızı 

dağda 
İnguşça 

(
B
U
D
U
R
 

LAM), 
K
H
U
L
İ
 

köyü 
yakınmda 

(
T
A
M
İ
H
 - 

E
R
D
A
)
,
 

M
e
t
t
i
 

t
e
p
e
s
i
n
d
e
 

(
M
A
E
T
S
E
T
İ
)
.
 

F
a
k
a
t
 

bu 
ilâhların 

şahsiyetleri 
artık 

p
e
k
 

saygı 
ve 

itibar 
g
ö
r
m
ü
y
o
r
.
 

Ç
e
ç
e
n
y
a
d
a
 

bu 
ilâhların 

bolluk 
dağıtıcı 

oldukları 
hak- 

k
ı
n
d
a
 

i
n
a
n
ç
l
a
r
 

v
a
r
s
a
 

da 
o
n
l
a
r
a
 

t
a
p
m
a
,
 

atalara 
olan 

saygı 
ile 

az 
çok 

k
a
r
ı
ş
m
ı
ş
 

(
D
e
v
a
m
ı
 

var)) 

28 

DUNYA 
TARİHİNDE 

KANLI 
BİR 

FAÇİA 
(DRAV) 

| 
İkinci 

D
ü
n
y
a
 

Savaşı 
d
e
v
a
m
ı
 

e
d
e
r
k
e
n
 

A
l
m
a
n
y
a
;
 

ilk 
m
ü
t
t
e
f
i
k
i
 

S
o
v
y
e
t
 
R
u
s
y
a
'
y
a
 

da 
yönelmiş 

ve 
1941 

yılında 
harp 

ilân 
etmiş 

ve 
savaşın 

ikinci 
bir 

safhası 
olan 

A
l
m
a
n
-
R
u
s
y
a
 

savaşları 
başlamıştı. 

1518 
de 

susadığı 
hürriyeti 

ve 
temiz, 

pürüzsüz 
havayı 

k
o
k
l
a
m
a
ğ
a
 

başlayan, 
istiklâline 

kavuşan 
K
u
z
e
y
 

Kafkasya; 
34 

sene 
gibi 

kısa 
bir 

süreden 
ve 

kanlı 
bir 

m
ü
c
a
d
e
l
e
d
e
n
 

s
o
n
r
a
 

S
o
v
y
e
t
 

R
u
s
y
a
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

istilaya 
u
ğ
r
a
m
ı
ş
,
 

g
a
d
d
a
r
 

kızıl 
idare- 

den 
ve 

Rus 
vahşetinden 

çok 
z
u
l
ü
m
 

görmüş, 
k
o
m
ü
n
i
z
m
 

rejimiyle 
varlığını,şahsi- 

yetini 
kaybetmiş, 

sefalet, 
iztirap 

içinde 
ürkmüş, 

bunalmıştı. 

Y
a
l
n
ı
z
 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

m
ı
?
 

S
o
v
y
e
t
 

ü
l
k
e
s
i
n
d
e
 
y
a
ş
a
m
a
 

talıhsizliğinde 
bulu- 

nan, 
Rus 

olsun, 
olmasın 

geniş 
ovaların, 

sonsuz, 
bucaksız 

boz 
kırların, 

verimli 
sınırsız 

t
o
p
r
a
k
l
a
r
ı
n
 

bu 
aç, 

sefil 
ve 

m
u
z
t
a
r
ı
p
 

halkı 
yalnız 

A
l
m
a
n
l
a
r
d
a
n
 

değil, 
is- 

tiklâllerine 
y
e
n
i
d
e
n
 

k
a
v
u
ş
a
c
a
k
l
a
r
ı
n
ı
 

d
ü
ş
ü
n
e
r
e
k
 

dinlerini; 
inançlarını, 

g
e
l
e
n
e
k
l
e
 

rini 
ve 

bütün 
onları 

Kolhoz 
belasıdan 

ötürü 
m
a
h
v
o
l
u
p
 

insanlık 
hak 

ve 
şerefine 

saygı 
g
ö
s
t
e
r
m
i
y
e
n
 
K
o
m
ü
n
i
z
m
l
e
 

m
ü
c
a
d
e
l
e
y
e
 

girişen 
kim 

olursa 
olsun 

her h
a
n
g
i
 

bir 
m
i
l
e
t
t
e
n
 

y
a
r
d
ı
m
 

b
e
k
l
i
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

B
u
 

b
a
k
ı
m
d
a
n
 

A
l
m
a
n
l
a
r
ı
 

kurtarıcı 
sanıyorlar, 

beliren 
savaşa 

seviniyorlar, 
birbirlerini 

tebrik 
ediyorlar, 

Ulu 
Tanrının 

kendilerini 
bu 

Allahsız 
d
e
s
p
o
t
l
a
r
d
a
n
 

s
a
v
u
n
a
c
a
ğ
ı
n
ı
 

o
d
ü
ş
ü
n
e
r
e
k
 

ş
ü
k
ü
r
l
e
 

dua 
ediyorlar, 

b
a
y
r
a
m
l
a
r
 

yapıyoriardı. 

Savaş; 
bütün 

şiddetiyle 
d
e
v
a
m
 

ediyor, 
Kızıl 

vahşilerin 
esiri 

milyonlarca 
is- 

l
a
m
 

ve 
hıristiyan 

halkın 
c
e
p
h
e
d
e
k
i
 

yüz 
binlerce 

m
u
h
a
r
i
b
i
 

s
a
v
a
ş
m
a
d
a
n
 

A
l
m
a
n
l
a
r
a
 

teslim 
oluyorlar, 

kitleler 
h
a
l
i
n
d
e
 

yüz 
binlercesi 

k
a
r
ş
ı
y
a
 

geçiyor, 
A
l
m
a
n
 

ordula- 
riyle 

birlikte 
K
o
m
ü
n
i
s
t
l
e
r
e
 

k
u
r
ş
u
n
 

atıyorar 
ve 

b
u
n
u
n
l
a
 

a
n
a
y
u
r
d
a
 

ç
u
l
l
a
n
a
n
 

bir 
sürü 

azlığın 
s
ö
m
ü
r
g
e
c
i
 

b
e
l
â
s
ı
n
d
a
n
 

k
u
r
t
u
l
a
c
a
k
l
a
r
ı
n
a
 

i
m
a
n
 

ediyorlardı. 
A
m
a
ç
 

Ko- 
m
ü
n
i
z
m
i
n
 

y
ı
k
ı
l
m
a
s
ı
 

idi. 

A
n
c
a
k
;
 

Hitlerin 
yanlış 

siyaseti 
ile 

A
l
m
a
n
 

o
r
d
u
l
a
r
ı
n
ı
n
 

ilerledikleri 
U
K
R
A
Y
N
A
 

topraklarında 
şehirler 

yıkılıyor, 
yakılıyor, 

Sanki 
ebedi 

bir 
d
ü
ş
m
a
n
ı
n
 

ülkesi 
istilâ 

ediliyor 
gibi 

bir 
d
u
r
u
m
 

b
e
l
i
r
i
y
o
r
d
u
.
 

R
u
s
l
a
r
ı
 

s
e
v
m
i
y
e
n
 

ve 
o
n
l
a
r
d
a
n
 

k
u
r
t
u
l
m
a
 

çü- 
releri 

arayan 
ve 

U
k
r
a
y
n
a
 

C
u
m
h
u
r
i
y
e
t
i
 

teşkili 
gayretinde 

bulunan 
ve 

bu 
uğurda 

s
e
n
e
l
e
r
c
e
 

çalışan 
liderlerine 

ve 
m
ü
n
e
v
v
e
r
l
e
r
i
n
e
 

fena 
m
u
a
m
e
l
e
l
e
r
 

yapılıyor, 
h
a
l
k
a
 

şiddetli 
başkı; 

n
o
r
m
a
l
 

sayılıyordu. 
Cephelerde 

Almanlarla 
iş 

birliği 
yapan 

çocuk- 
larının 

b
a
b
a
 

ve 
b
ü
t
ü
n
 

aile 
efradı 

ve 
y
u
r
t
d
a
ş
l
a
r
ı
 

bu 
çirkin 

h
a
r
e
k
e
t
l
e
r
d
e
n
 

ü
z
ü
n
t
ü
 

içinde 
idiler. 

Yanlış 
siyaset 

ve 
idare, 

A
l
m
a
n
 

o
r
d
u
l
a
r
ı
n
ı
n
 

geniş 
s
a
h
a
l
a
r
a
 

y
a
y
ı
l
m
a
s
ı
 

. 
s
o
n
u
n
d
a
 

S
t
a
l
i
n
g
r
a
d
 

h
e
z
i
m
e
t
i
n
e
 

ve 
savaşın, 

k
a
y
ı
b
ı
n
a
 

m
a
l
 

oldu. 
A
l
m
a
n
 

o
r
d
u
l
a
r
ı
 

İlerledikleri 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
n
 

ve 
U
k
r
a
y
n
a
d
a
n
 

d
ö
n
m
e
ğ
e
 

ve 
oraları 

b
o
ş
a
l
t
m
a
ğ
a
 

başlamıştı, 

U
k
r
a
y
n
a
d
a
 

yaptıkları 
baskıyı 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

da 
y
a
p
m
a
y
a
n
 

A
l
m
a
n
l
a
r
;
 

Az 
kaldıkları 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
d
ı
 

d
ö
n
e
r
l
e
r
k
e
n
 

S
o
v
y
e
t
 

i
d
a
r
e
s
i
n
d
e
n
,
 

z
u
l
u
m
 

ve 
baskısın- 

dan 
m
u
z
t
a
r
i
p
,
 

aç, 
ve 

fena 
şartlar 

içindeki 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

bir 
k
ı
s
m
ı
 

k
a
r
ı
n
 

t
o
k
l
u
ğ
u
n
a
 

da 
olsa 

h
ü
r
r
i
y
e
t
e
 
k
a
v
u
ş
m
a
 

ç
a
b
a
s
i
y
l
e
 
m
e
m
l
e
k
e
t
i
,
 

öz 
y
u
r
d
u
 

terk 
e
t
m
e
ğ
e
 

ve 
gerilere 

giden 
A
l
m
a
n
 

o
r
d
u
l
a
r
ı
n
ı
 

izleyerek 
aileleriyle, 

çoluk, 
çocuklariyle, 

at 
ve 

2
9



a
r
a
b
a
l
a
r
i
y
l
e
 

Batıya, 
hür 

A
v
r
u
p
a
y
a
 

iltica 
e
t
m
e
k
 

ü
z
e
r
e
 

t
a
n
ı
m
a
d
ı
k
l
a
r
ı
,
 

dillerini 
bil 

m
e
d
i
k
l
e
r
i
 

y
a
b
a
n
c
ı
 
ü
l
k
e
l
e
r
e
 

y
ö
n
e
l
m
i
ş
l
e
r
,
 

m
e
c
h
u
l
 

ve 
k
a
r
a
n
l
ı
k
 

a
k
i
b
e
t
l
e
r
e
 

d
o
ğ
r
u
 

yol 
almışlardı. 

A
r
t
ı
k
 

k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
i
 

yeni 
bir 

m
u
k
a
d
d
e
r
a
t
a
 

o 
i
s
t
e
m
i
y
e
r
e
k
 

b
ı
r
a
k
ı
y
o
r
l
a
r
d
ı
 

B
u
n
l
a
r
ı
n
 

bir 
k
ı
s
m
ı
 

y
a
y
a
 

idi. 
Sayıları 

15,000 
i 

b
u
l
a
n
 

bu 
i
n
s
a
n
l
a
r
 

savaş 
g
ö
r
m
ü
ş
 

U
k
r
a
y
n
a
 

t
o
p
r
a
k
l
a
r
ı
n
a
 

girmişler, 
a
d
ı
m
 

a
d
ı
m
 

A
l
m
a
n
l
a
r
ı
 

izlemişler 
ve 

kendilerini 
takip 

eden 
Sovyet 

birlikleri 
ile 

ara 
sıra 

ç
a
r
p
ı
ş
m
a
k
 

z
o
r
u
n
d
a
 

kalmışlardı. 
Yolcu- 

luk 
uzun 

ve 
y
o
r
u
c
u
 

idi. 
Gıdaları 

m
e
m
l
e
k
e
t
l
e
r
i
n
d
e
n
 

getirebildikleri 
kuru 

gıda 
ve 

U
k
r
a
y
n
a
d
a
 

buldukları 
yenebilecek 

otlar 
İdi. 

Avusturya'ya 
geçerek 

L
İ
E
N
Z
 

yakın 
larında 

D
R
A
U
 

nehri 
vâdilerinde 

yerleştiler. 
Ufak 

tefek 
işlerde 

bulmuşlardı. 
L
İ
E
N
Z
 

de 
O
B
E
R
D
R
A
U
B
U
R
G
 

çevrelerinde 
yine 

kendileri 
gibi 

kızıl 
vahşetinden 

k
a
ç
m
ı
ş
 

30,000 
k
a
z
a
k
 

m
ü
l
t
e
c
i
 

de 
b
u
l
u
n
u
y
o
r
d
u
.
 

B
u
 

b
ö
l
g
e
l
e
r
 

S
o
v
y
e
t
 

R
u
s
y
a
d
a
n
 

bir 
hayli 

u
z
a
k
t
a
 

ve 
İtalya 

sınırlarına 
yakın 

A
v
u
s
t
a
r
y
a
 

t
o
p
r
a
k
l
a
r
ı
 

idi. 
B
u
n
l
a
r
a
 

A
l
m
a
n
y
a
,
 

F
r
a
n
s
a
,
 

A
v
u
s
t
u
r
y
a
 

ve 
Y
u
n
a
n
i
s
t
a
n
d
a
n
 

gelmiş 
K
u
z
e
y
 
Kafkasyalılar 

da 
eklenmiş 

ve 
hepsi 

O
B
E
R
D
R
A
U
B
U
R
G
 

dan 
D
A
L
L
A
C
H
 

a 
k
a
d
a
r
 

olan 
s
a
h
a
d
a
 

b
u
l
u
n
u
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

H
a
t
t
a
 

içlerinde 
b
i
r
i
n
d
e
 

birinci 
d
ü
n
y
a
 

sava- 
ş
ı
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

A
v
r
u
p
a
 

da 
k
a
l
m
ı
ş
 

olanlar, 
belki 

a
k
r
a
b
a
l
a
r
ı
m
ı
z
ı
 

da 
b
u
l
u
r
u
z
 

ü
m
i
d
i
 

ile 
buralara 

gelmiş 
iş 

bulup 
yerleşmişlerdi. 

21.Nisan.1945 
yılında 

A
l
m
a
n
l
a
r
 

silahlarını 
bırakmışlar, 

harp 
sona 

ermişti. 
Bölge 

İngiliz 
işgal 

mıntıkası 
idi. 

İngilizler 
k
a
s
a
b
a
y
a
 

girerken 
sevinçle 

kar- 
şılamışlar, 

girişlerini 
izlemişler 

ve 
o
n
l
a
r
d
a
n
 

çok 
şeyler 

u
m
d
u
k
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

ve 
hayat- 

larının 
seyrini 

d
ü
z
e
l
t
e
r
e
k
 

o
n
l
a
r
a
 

bir 
i
s
t
i
k
a
m
e
t
 

v
e
r
e
c
e
k
l
e
r
i
n
d
e
n
 
m
e
m
n
u
n
 

idiler, 
Ricalarına 

karşı 
aldıkları 

vaitlerden 
huzur 

içinde 
idiler, 

Fakat 
bir 

kısmı 
İngilizle- 

rin 
sözlerine 

i
n
a
n
m
a
m
a
l
a
r
ı
n
ı
 

ve 
A
v
u
s
t
u
r
y
a
n
ı
n
 

iç 
yönlerine 

çekilmenin 
doğru 

ola- 
cağını 

b
e
l
i
r
t
i
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

N
e
t
e
k
i
m
 

b
u
n
l
a
r
ı
n
 

bu 
k
o
n
u
ş
m
a
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

az 
bir 

süre 
s
o
n
r
a
 

İngilizler; 
mültecilerin 

hepsini 
k
a
m
p
l
a
r
a
 

s
o
k
m
u
ş
l
a
r
 

ve 
dışarı 

çıkmalarını 
yasak 

etmişlerdir, 

Mülteciler; 
A
v
u
s
t
u
r
y
a
y
a
 

gelişlerinin 
sebeplerini 

İngilizlere 
bildirmek 

istemiş- 
ler 

ve 
General 

Sultan 
Kılıç 

Gireyin 
başkanlığında 

bir 
heyeti 

Ş
P
İ
T
A
L
 

da 
bulunan 

İngiliz 
K
o
m
u
t
a
n
l
ı
ğ
ı
n
a
 

g
ö
n
d
e
r
m
i
ş
l
e
r
d
i
r
.
 
İ
n
g
i
l
i
z
 
K
o
m
u
t
a
n
ı
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

heyetini 
güzel 

kabul 
etmiş 

ve 
onları 

orta 
doğu 

İslâm 
ülkelerine 

gönderecekleri 
müjdesini 

vermiş, 
halka 

bir 
çok 

gıda 
maddeleri 

dağıtılmıştır, 
Mülteciler 

sevinç 
içinde. 

Çevrelerindeki 
okazaklarda 

ayni 
m
u
a
m
e
l
e
y
i
 

görüyorlar 
ve 

başlarındaki 
bir 

kaç 
K
a
z
a
k
 

G
e
n
e
r
a
l
i
 

ile 
idare 

ediliyorlardı, 
H
e
r
 

iki 
millet 

y
u
r
t
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

çıkarlar. 
ken 

A
l
m
a
n
l
a
r
ı
n
 

bıraktıkları 
bazı 

silahları 
da 

beraberlerinde 
getirmişlerdi. 

İngi- 
lizler 

artık 
silaha 

l
ü
z
u
m
 

o
l
m
a
d
ı
ğ
ı
n
ı
 

b
i
l
d
i
r
e
r
e
k
 

h
e
p
s
i
n
i
n
 

İngiliz 
K
o
m
u
t
a
n
l
ı
ğ
ı
n
a
 

teslimini 
emretmişlerdir. 

Silah 
tesliminden 

sonra 
hepsinin 

teşkilâtına 
son, 

veril 
m
i
ş
 

ve 
bu 

suretle 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
l
a
 

K
a
z
a
k
l
a
r
 
K
a
m
p
l
a
r
d
a
 

silahsız 
b
ı
r
a
k
ı
l
m
ı
ş
,
 

daha 
sonra 

dışarı 
ç
ı
k
m
a
 

yasağı 
şiddetlendirilmiştir. 

Tabii 
bunlar 

tedrici 
yapılı” 

y
o
r
d
u
.
 

20-25 
M
a
y
ı
s
 

oparlörleri 
Ruş 

marşları, 
Rus 

müziği, 
ve 

şarkıları 
çalan 

ve 
dola- 

şan 
bir 

o
t
o
m
o
b
i
l
 

ile 
karşı 

karşıya 
gelmişlerdi 

mülteciler, 
A
r
k
a
s
ı
n
d
a
n
 

bir 
emir; 

«Sovyet 
vatandaşları! 

Bir 
an 

evvel 
vatanınıza 

d
ö
n
m
e
n
i
z
 

için 
gerekli 

bütün 
tedbirler 

alınmıştır. 
Hazırlanınız!» 

D
a
h
a
 

evvel 
böyle 

bir 
k
o
n
u
 

yoktu. 
Bilakis 

hür. 
riyete 

k
a
v
u
ş
t
u
k
l
a
r
ı
n
ı
 

s
a
n
ı
y
o
r
l
a
r
d
ı
.
 

B
u
 

haber, 
ü
z
e
r
l
e
r
i
n
d
e
 

bir 
p
a
n
i
k
 

h
a
v
a
s
ı
 

yarattı. 
H
e
y
e
c
a
n
 

gittikçe 
a
r
t
ı
y
o
r
d
u
.
 

G
e
n
e
r
a
l
 

Kılıç 
Girey, 

k
a
m
p
l
a
r
ı
 

dolaşıyor, 
böyle 

bir 
şeyin 

olamıyacağını, 
söz 

aldıklarını 
söylüyor 

ve 
onları 

teskine 
çalışıyor 

ve 
Batı 

30. 

 
 

General 
Kılıç 

G
İ
R
E
Y
 

D
e
m
o
k
r
a
s
i
s
i
 

hiç 
bir 

z
a
m
a
n
 

k
i
m
s
e
y
i
 

zorla 
teslime 

m
ü
s
a
a
d
e
 

etmez, 
bu 

tebliğ 
yalnız 

g
ö
n
ü
l
l
ü
 

o
l
a
r
a
k
 

v
a
t
a
n
a
 

d
ö
n
m
e
k
 

isteyenler 
içindir 

diyor. 
İngiliz 

birliği; 
bazı 

ileri 
gelenleri, 

liderleri 
k
o
m
u
t
a
n
 

ile 
tanıştırmak 

için 
çağırıyor, 

onlarda 
hazırlanıyorlar. 

lar. 

B
a
ş
t
a
 

G
e
n
e
r
a
l
 

S
u
l
t
a
n
 

Kılıç 
G
i
r
e
y
 

ve 
A
l
b
a
y
 

U
l
a
g
a
y
 

o
l
m
a
k
 

üzere 
Dr. 

H
a
c
ı
 

M
u
-
 

rad 
K
o
ç
k
a
r
,
 

Y
ü
z
b
a
ş
ı
 

T
o
m
a
y
,
 

Y
ü
z
b
a
ş
ı
 

M
a
k
e
b
i
r
,
 

Y
ü
z
b
a
ş
ı
 

L
a
y
p
a
n
,
 

Y
ü
z
b
a
ş
ı
 

T
o
k
a
y
,
 

Yüzbaşı 
Kuni, 

Yüzbaşı 
Ş
a
k
m
a
n
 

ile 
tutarı 

150 
kişi, 

gönderilen 
k
a
m
y
o
n
l
a
r
a
 

biner- 
ken 

y
a
n
d
a
k
i
 

o
r
m
a
n
l
a
r
d
a
n
 

çıkan 
İngiliz 

askerleri 
t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

çevriliyorlar 
ve 

b
u
 

süngülü 
askerlerin 

muhafazası 
altında 

Ş
P
İ
T
A
L
 

şehrine 
götürülüyorlar. 

General 
Kılıç 

Girey 
tevkif 

edildiklerini 
anlıyor 

ve 
İngiliz 

generaline 
kendisinin 

birinci 
dün- 

ya 
h
a
r
b
i
n
d
e
n
 

s
o
n
r
a
 

A
v
r
u
p
a
y
a
 

geçtiğini, 
S
o
v
y
e
t
 

tabaası 
b
u
l
u
n
m
a
d
ı
ğ
ı
n
ı
 

s
ö
y
l
ü
y
o
r
.
 

İngiliz 
ve 

A
m
e
r
i
k
a
n
 

k
u
m
a
n
d
a
n
l
a
r
ı
 

istikbâlde 
k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

h
i
z
m
e
t
 

edebilecek, 
fay- 

dalı 
bir 

e
l
e
m
a
n
 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

d
ü
ş
ü
n
e
r
e
k
 

bir 
teklifte 

b
u
l
u
n
u
y
o
r
l
a
r
,
 

İngiliz 
k
o
m
u
t
a
n
ı
:
 

«
N
a
z
i
l
e
r
e
 

h
i
z
m
e
t
 

ettiniz. 
F
a
k
a
t
 

d
e
m
o
k
r
a
t
i
k
 

devletlere 
s
a
d
a
k
a
t
 

y
e
m
i
n
i
 

ederse- 
niz 

Sizi 
serbest 

b
ı
r
a
k
a
c
a
ğ
ı
z
,
 

S
o
v
y
e
t
l
e
r
e
 

teslim 
e
t
m
i
y
e
c
e
ğ
i
z
.
 

B
u
 

ş
a
h
s
ı
n
ı
z
a
 

aittir» 
diyor 

ve 
ötekilere 

d
ö
n
e
r
e
k
 

«Sizleri 
S
o
v
y
e
t
l
e
r
e
 

teslim 
e
d
e
c
e
ğ
i
z
»
 

şeklinde 
k
o
n
u
ş
u
-
 

yor. 
G
e
n
e
r
a
l
 

Kılıç 
Girey: 

«
B
e
n
i
m
 

a
d
a
m
l
a
r
ı
m
 

cesur 
askerlerdir. 

H
ü
r
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

için 
h
a
y
a
t
l
a
r
ı
n
ı
 

v
e
r
m
e
ğ
e
 

hazırdırlar. 
B
e
n
i
m
 

e
c
d
a
d
ı
m
 

şeref 
ve 

n
a
m
u
s
 

u
ğ
r
u
n
d
a
 

R
u
s
 

b
o
y
u
n
d
u
r
u
ğ
u
n
a
 

karşı 
savaşırken 

şehid 
oldular, 

Bu 
a
r
k
a
d
a
ş
l
a
r
ı
m
 

ise 
gece 

ve 
giindüz 

benimle 
aynı 

mef- 
küre 

için 
döğüştüler, 

Onların 
kanı 

b
e
n
i
m
 

kanımdır. 
Şerefle 

savaştığımız 
anlar 

O 
şerefi 

paylaştık. 
Ş
i
m
d
i
 

de 
aynı 

akibeti 
p
a
y
l
a
ş
a
c
a
ğ
ı
m
.
 

M
i
l
e
t
i
m
e
 

ihânet 
edip 

onlar, 

3
1



ö
l
ü
m
 

m
a
n
g
a
l
a
r
ı
 

tarafından 
idam 

edilirken 
ben 

burada 
bir 

korkak 
gibi 

yaşaya. 
m
a
m
.
 

Bir 
g
ü
n
 

g
e
l
e
c
e
k
 

siz 
de 

a
n
l
a
y
a
c
a
k
s
ı
n
ı
z
 

ki, 
S
o
v
y
e
t
l
e
r
 

sizin 
h
a
k
i
k
i
 

dostlarınız 
değildirler, 

Fakat, 
belki 

o 
gün 

iş 
işten 

geçmiş 
olacak. 

Bu 
gün 

yaptıklarınızla 
siz- 

ler 
de 

S
o
v
y
e
t
l
e
r
 

k
a
d
a
r
 

suçlu 
o
l
u
y
o
r
s
u
n
u
z
.
 

B
o
l
ş
e
v
i
z
m
e
 

karşı 
m
u
z
a
f
f
e
r
 

g
ü
n
l
e
r
d
e
,
 

a
d
a
m
l
a
r
ı
m
l
a
 

hep 
bir 

arada 
idik. 

Şimdi 
onlar 

ö
l
ü
m
e
 

giderken 
onları 

yalnız 
bira- 

k
a
m
a
m
.
 

Başlarında 
yine 

ben, 
Kızıl 

cellatlara 
doğru 

yürüyeceğiz. 
Bu 

şerefi 
kimseye 

b
a
ğ
ı
ş
l
a
y
a
m
a
m
.
»
 

d
e
m
i
ş
,
 

h
a
y
r
e
t
l
e
r
 

içinde 
k
a
l
a
n
 

İngiliz 
ve 

A
m
e
r
i
k
a
l
ı
l
a
r
a
 

sırtını 
ç
e
v
i
r
e
r
e
k
 

hazır 
bek- 

leyen 
k
a
m
y
o
n
a
 

hızla 
y
ü
r
ü
m
ü
ş
t
ü
r
!
 

(
G
e
n
e
r
a
l
 

Kılıç 
Giray'ın 

S
o
v
y
e
t
 

askeri 
m
a
h
k
e
-
 

mesi 
taratından 

6.Şubat.1948 
da 

asılmak 
suretiyle 

idâm 
edildiğini 

Sovyet 
ajansı 

yayınları 
esnasında 

bildiriyor). 

A
l
b
a
y
 

U
L
A
G
A
Y
;
 

iade 
e
s
n
a
s
ı
n
d
a
 

m
u
k
a
v
e
m
e
t
 

ediyor, 
y
a
r
a
l
a
n
a
r
a
k
 
k
u
r
t
u
l
u
y
o
r
.
 

Sonra 
gittiği 

G
ü
n
e
y
 

A
m
e
r
i
k
a
d
a
 

ŞİLİ 
de 

aldığı 
bu 

yaranın 
tesiriyle 

vefat 
ediyor. 

K
a
m
p
t
a
 

b
u
l
u
n
a
n
 

m
ü
l
t
e
c
i
l
e
r
 

h
e
y
e
c
a
n
 

içinde 
s
o
n
u
ç
l
a
r
ı
n
ı
 

d
ü
ş
ü
n
ü
y
o
r
l
a
r
,
 

bir 
k
ı
s
m
ı
 

sinir 
krizleri 

geçiriyor. 
K
a
m
p
t
a
 

d
o
l
a
ş
a
n
 

İngiliz 
s
u
b
a
y
:
 

(Şefleriniz 
ve 

s
u
b
a
y
l
a
r
ı
n
ı
z
 

t
e
s
l
i
m
 

oldu. 
H
e
p
i
n
i
z
i
n
 

y
u
r
d
u
n
u
z
a
 

d
ö
n
m
e
s
i
 

g
e
r
e
k
i
y
o
r
)
 

diyor. 
M
ü
l
t
e
c
i
l
e
r
i
n
 

bir 
kis- 

mı 
dua 

etmeğe, 
Allahtan 

y
a
r
d
ı
m
 

dilemeğe 
başlıyor. 

Kadın 
ve 

çocuklar 
biri 

biri- 
ne 

s
a
r
ı
l
a
r
a
k
 

ağlıyorlar. 
H
ı
ç
k
ı
r
ı
k
 

g
ö
k
l
e
r
e
 

kadar, 
y
ü
k
s
e
l
i
y
o
r
 

iniltiler 
t
a
y
d
a
 

t
e
m
i
n
 

edemiyor. 
İngiliz 

General: 
«
M
U
K
A
V
E
M
E
T
 
E
D
E
N
L
E
R
 
D
E
R
H
A
L
 
K
U
R
Ş
U
N
A
 

DİZİ- 
L
E
C
E
K
»
 

diye 
b
a
ğ
ı
r
ı
y
o
r
.
 

M
ü
l
t
e
c
i
l
e
r
i
n
 

bir 
k
ı
s
m
ı
 

d
a
m
a
r
l
a
r
ı
n
ı
,
 

b
o
ğ
a
z
l
a
r
ı
n
ı
 

k
e
s
m
e
k
 

s
u
r
e
t
i
y
l
e
 

intihar 
ediyor. 

Bir 
k
ı
s
m
ı
 

da 
k
e
n
d
i
s
i
n
i
 
D
R
A
V
 

n
e
h
r
i
n
e
 

atıyor, 
b
o
ğ
u
l
u
y
o
r
.
 

Bir 
k
ı
s
m
ı
 

d
a
ğ
l
a
r
a
,
 

o
r
m
a
n
l
a
r
a
,
 

kaçıyor, 
s
a
k
l
a
n
ı
y
o
r
,
 

sağ 
o
l
a
r
a
k
 

h
u
n
h
a
r
 

k
o
m
ü
n
i
s
t
.
 

lere 
teslim 

o
l
m
a
k
t
a
n
 

ise 
bu 

şekilde 
ölmeği 

daha 
kolay 

ve 
şerefli 

buluyor. 
Bu 

feci 
m
a
n
z
a
r
a
l
a
r
a
 

t
e
h
a
m
m
ü
l
 

e
d
e
m
i
y
e
n
 

bazı 
İngiliz 

birliklerinin; 
verilen 

v
a
h
ş
i
c
e
 

emir- 
leri 

y
a
p
m
a
m
a
s
ı
n
ı
,
 

hatta 
mültecileri 

k
a
ç
ı
r
m
a
ğ
a
 

teşebbüs 
ederek 

ve 
onlara 

gıda 
v
e
r
m
e
k
 

gibi 
h
a
r
e
k
e
t
l
e
r
i
n
i
 

g
ö
r
m
e
s
i
 

ü
z
e
r
i
n
e
 

general; 
saf 

k
a
n
 

İngilizleri 
ç
e
k
e
r
e
k
 

yerlerine 
Filistinden 

getirdikleri 
Y
a
h
u
d
i
 

t
a
b
u
r
u
n
u
 

bu 
ödeve 

m
e
m
u
r
 

ediyor. 
Bu 

kan 
d
ö
k
ü
c
ü
 

ve 
kraldan 

ziyade 
kral 

olan 
askerler 

k
a
m
y
o
n
d
a
n
 

atlayıp 
k
a
ç
m
a
k
 

isteyen 
mültecileri 

süngüleyip 
öldürüyorlar, 

mültecileri 
k
a
m
y
o
n
l
a
r
a
 

tuklım 
tık- 

lum 
d
o
l
d
u
r
u
y
o
r
l
a
r
.
 

D
a
ğ
l
a
r
a
 

k
a
ç
a
n
 

m
ü
t
e
c
i
l
e
r
i
 

ise 
A
v
u
s
t
u
r
y
a
 

halkı 
saklıyor, 

gıda 
ve 

örtü 
v
e
r
i
y
o
r
l
a
r
,
 

onları 
k
o
r
u
y
o
r
l
a
r
,
 

bir 
k
ı
s
m
ı
n
ı
 

e
v
l
e
r
i
n
d
e
 

m
i
s
a
f
i
r
 

ediyorlar. 
K
a
m
y
o
n
l
a
r
 

m
e
c
h
u
l
 

bir 
i
s
t
i
k
a
m
e
t
e
 

yol 
alıyor 

ve 
a
r
k
a
s
ı
n
d
a
n
 

insan 
A
v
u
s
t
u
r
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

göz 
yaşları 

takip 
ediyor. 

D
r
a
v
 

n
e
h
r
i
 

k
ı
y
ı
l
a
r
ı
n
d
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

artık 
sahipsiz 

k
a
l
a
n
 

ö
b
e
k
 

ö
b
e
k
 

eşyaları, 
elbiseleri, 

kap, 
k
a
ç
a
k
l
a
r
ı
,
 

arabaları, 
atları, 

Ç
e
r
k
e
s
 

eğerleri, 
y
a
m
ç
ı
l
a
r
ı
 

İngilizlerin 
talanına 

uğruyor. 

Bu 
facianın 

ve 
vahşetin 

nedeni 
ne 

idi? 
A
m
e
r
i
k
a
 

Birleşik 
Devletleri 

C
u
m
h
u
r
 

Başkanı 
Rozvelt 

(Roosewelt,) 
İngiliz 

Baş 
vekili 

W
i
n
s
t
o
n
 

Chuchili, 
Rus 

diktatörü 
Stalin'in 

11.Şubat.1945 
te 

Y
A
L
T
A
 

(Kırım) 
da 

verdikleri 
ve 

o 
z
a
m
a
n
a
 

kadar 
iişa 

edilmeyen 
anlaşmayı 

müttefikler 
(İngiliz 

ve 
Amerikalılar) 

yürürlüğe 
koymuşlardır. 

Bu 
a
n
t
l
a
ş
m
a
n
ı
n
 

bir 
maddesi; 

işgal 
altında 

olsun 
olmasın 

bütün 
Sovyet 

vatandaşlarının 
asker 

ve 
siviller 

dahil 
Sovyet 

m
a
k
a
m
l
a
r
ı
n
a
 

teslimini 
âmirdir. 

Rozveltin 
siyasi 

müşaviri 
ve 

Yalta 
Kon- 

İ
e
r
a
n
s
ı
n
d
a
 

S
t
a
l
i
n
d
e
n
 

d
a
h
a
 

z
i
y
a
d
e
 

ve 
en 

b
ü
y
ü
k
 

rolü 
o
y
n
a
y
a
n
 

A
L
G
E
R
 

H
E
S
S
'
i
n
 

Sovyetler 
hesabına 

çalışan 
bir 

yahudi, 
k
o
m
ü
n
i
s
t
 

casus 
olduğu 

A
m
e
r
i
k
a
d
a
 

an- 
laşılan 

ve 
A
m
e
r
i
k
a
 

m
a
h
k
e
m
e
s
i
n
e
 

verilip 
m
a
h
k
i
i
m
 

edilen 
bir 

şahıs 
olduğu 

görük 
müştür. 
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 YALTA KON
F
E
R
A
N
S
I
 

(
K
ı
r
ı
m
d
a
)
 

Oturanlar 
soldan 

s
a
ğ
a
 : 

İngiltere 
Başvekili 

Winston 
C
H
U
R
C
H
İ
L
,
 
Amerika 

Birleşik 
Devletleri 

Cumhurbaşkanı 
D. 

R
O
O
S
E
W
E
L
T
 

ve 
Sovyet 

Rusya 
Başvekili 

Joseph 
S
T
A
L
İ
N
 

B
ö
y
l
e
c
e
:
 

28 
Mayıs, 

1545 
te 

saat 
11 

de 
Alp 

d
a
ğ
l
a
r
ı
n
d
a
 

ve 
D
r
a
v
 

ç
e
v
r
e
s
i
n
d
e
 

yapı- 

lan 
bu 

h
u
n
h
a
r
 

h
a
r
e
k
e
t
;
 

1
.
H
a
z
i
r
a
n
'
a
 

k
a
d
a
r
 
d
e
v
a
m
 

etmiş 
200 

ü 
s
u
b
a
y
 

o
l
m
a
k
 

ü
z
e
r
e
 

7600 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
l
ı
 

Ç
e
r
k
e
s
 

(
A
m
e
r
i
k
a
l
ı
l
a
r
l
a
,
 

F
r
a
n
s
ı
z
l
a
r
 

t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

teslim 
edilen- 

ler 
hariç) 

Rus 
K
o
m
ü
n
i
s
t
 

cellatlarına 
teslim 

edilmişti. 

İnsan 
hakkı 

ve 
hürriyeti 

için 
savaştıklarını 

yayınlayan 
D
e
m
o
k
r
a
t
 

Devletler 
için 

ne 
k
a
d
a
r
 

k
a
r
a
 

ve 
s
i
l
i
n
e
m
i
y
e
n
 

bir 
leke 

idi 
bu 

olay. 

N
e
 

h
a
z
i
n
d
i
r
 

ki; 
Yalta 

a
n
t
l
a
ş
m
a
s
ı
n
d
a
 

T
ü
r
k
i
y
e
n
i
n
 

b
u
l
u
n
m
a
d
ı
ğ
ı
 

ve 
imzası 

da 
o
l
m
a
d
ı
ğ
ı
 

h
a
l
d
e
 

T
ü
r
k
i
y
e
d
e
 

b
u
l
u
n
a
n
 

195 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
l
ı
;
 

S
o
v
y
e
t
 

h
ü
k
ü
-
 

metinin 
talebiyle 

25/Ağustos/1945 
tarihinde 

Sovyetlere 
teslim 

edilmişti. 
Bu 

k
o
n
u
 

bir 
soru 

takriri 
ile 

Tekirdağ 
millet 

vekili 
Şevket 

M
o
c
a
n
 

tarafından 
13 

T
e
m
m
u
z
/
1
9
5
1
 

tarihinde 
B
ü
y
ü
k
 

Millet 
M
e
c
l
i
s
i
n
e
 

getirilmiş, 
fakat 

n
e
d
e
n
 

ise 
ört 

bas 
edilmişti. 
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K
U
Z
E
Y
 
K
A
F
K
A
S
Y
A
D
A
 
Y
A
Ş
A
Y
A
N
L
A
R
 

VE 
DİLLERİ 

—
 

2 
—
 

Yazanlar 
: 

B. 
G
E
İ
G
E
R
 

Çeviren 
: 

, 
A. 

H. 
K
U
İ
P
E
R
S
 

: 
T. 

H
A
L
A
S
İ
 

- 
K
U
N
 

Yıldız 
Okyay 

TLİFİJ 

K. 
H. 

M
E
N
G
E
S
 

(
C
o
l
u
m
b
i
a
 

Üniversitesi) 

T
A
L
İ
 
G
R
U
P
L
A
R
 

: 

İki 
esas 

dialekt 
g
r
u
b
u
 

vardır. 
Y
u
k
a
r
ı
 

Ç
e
r
k
e
s
c
e
 
(
K
a
b
a
r
d
a
y
c
a
 

ve 
B
e
s
l
e
n
e
y
c
e
)
 

ve 
A
ş
a
ğ
ı
 

Ç
e
r
k
e
s
ç
e
 

(
v
e
y
a
 

K
ı
a
k
h
,
 

sub-dialektleri 
B
j
e
d
u
g
-
T
e
m
i
r
g
o
y
 

«
s
o
n
u
n
c
u
y
a
 

Ç
e
m
g
u
y
 

da 
d
e
n
i
r
»
 

Ş
a
p
s
u
e
 

ve 
A
b
z
e
k
h
)
.
 

R
u
s
l
a
r
 

A
d
y
g
e
i
 

A.O. 
daki 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
e
 

o «
A
d
y
g
e
l
t
s
y
,
 

C
h
e
r
k
e
s
,
 

A.O. 
d
a
k
i
l
e
r
e
 

«
C
h
e
r
k
e
s
 

K
a
b
a
r
d
i
a
n
ı
,
 

A
S
S
.
R
.
 

dekilere 
«
K
a
b
a
r
d
i
n
t
s
y
»
n
 

de- 

m
e
k
t
e
d
i
r
l
e
r
.
 

E
s
k
i
 

kabile 
i
s
i
m
l
e
r
i
n
e
 

dayanır. 
Diğer 

kabile 
(dal) 

isimleri 
(
R
u
s
c
a
 

şe- 
killerine 

göre): 
N
a
t
u
k
h
a
e
v
t
s
y
,
 
G
a
t
i
u
k
a
i
-
H
a
t
u
k
a
y
 

o
l
a
c
a
k
 

- 
Z
h
a
n
e
e
v
t
s
y
,
 

E
g
e
r
u
k
a
e
v
t
s
y
,
 

M
a
k
h
o
s
h
 

(ev) 
tsy, 

Kiakhi, 
H
h
a
n
g
a
k
,
 

Shegek). 

A
N
A
N
E
V
İ
 
E
K
O
N
O
M
İ
 

Ziraat, 
b
a
h
ç
ı
v
a
n
l
ı
k
,
 

k
o
y
u
n
 

yetiştirme, 
at 

y
e
t
i
ş
t
i
r
m
e
 

(bilhassa 
K
a
b
a
r
d
e
y
l
e
r
)
,
 

arı 
y
e
t
i
ş
t
i
r
m
e
,
 

ev 
e
n
d
ü
s
t
r
i
l
e
r
i
 

(
K
a
f
k
a
s
 

ç
u
h
a
 

y
a
m
ç
ı
l
a
r
ı
)
.
 

DİN 
İ
s
l
â
m
 

(
s
ü
n
n
i
)
 

yalnız 
M
o
z
d
o
k
 

c
i
v
a
r
ı
n
d
a
k
i
 

K
a
b
a
r
d
e
y
l
e
r
 

hıristiyandır. 

A
B
K
H
A
Z
 

İsim: 
Kendilerine 

verdikleri 
isim 

APSUA'dır, 
İngilizce 

varyantları: 
A
B
K
H
A
Z
 

(İans), 
Kuzey 

Kafkas 
silsilesindeki 

kabileler 
için 

de 
ABAZİNİUM'ler. 

Rusların 
v
e
r
d
i
k
l
e
r
i
 

i
s
i
m
l
e
r
 

: 
A
B
K
H
A
Z
Y
,
 

A
B
K
H
A
T
S
Y
.
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
 

silsilesindeki 
kabileler 

için 
A
B
A
Z
İ
N
T
S
Y
,
 

B
E
S
K
H
E
K
-
A
B
A
Z
A
,
 

Verilen 
diğer 

isimler: 
G
ü
r
c
ü
c
e
 

A
P
K
H
A
Z
İ
,
 

Sivan: 
M
İ
B
K
H
A
Z
,
 

T
ü
r
k
ç
e
 
A
B
A
Z
A
.
 

N
U
F
U
S
 

(
R
u
s
 

n
u
f
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre) 
: 

1926 
da 

56,957 
(Etnik) 

1897 
de 

72,103 

48,136 
(Linguistik) 

1939 
da 

58,089 

Rus 
m
u
n
t
ı
k
a
s
ı
n
d
a
 

kalan 
Abazalar 

bu 
rakamlara 

dahil 
edilmemiştir. 

(Tali 
kol 

lara 
bak.) 

B
u
n
l
a
r
ı
n
 

sayısı 
1925 

da 
etnik 

olarak 
13,825, 

L
i
n
g
u
i
s
t
i
k
 

olarak 
13,057 

dir, 
1945 

te 
T
ü
r
k
i
y
e
'
d
e
 

y
a
p
ı
l
a
n
 

n
ü
f
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre 
8,602 

kişi 
A
b
a
z
a
 

(
A
b
k
h
a
z
)
 

dili 
ko- 

n
u
ş
t
u
ğ
u
 

gösterilmektedir. 

M
E
V
K
İ
 

E
s
a
s
 

K
a
f
k
a
s
 

silsilesinin 
g
ü
n
e
y
i
n
d
e
 

olan 
K
a
r
a
d
e
n
i
z
 

kıyısı 
ile 

P
s
a
u
 

ve 
İ
n
g
u
r
 

(
G
ü
r
c
ü
 

S.S.C. 
içinde 

A
b
k
h
a
z
 

A.S.S.R.) 
a
r
a
s
ı
n
d
a
 

kalan 
m
ı
n
t
ı
k
a
.
 

B
z
y
b
-
A
b
k
h
a
z
 

B
z
y
b
 

n
e
h
r
i
 

e
t
r
a
f
ı
n
d
a
 

yaşarlar. 
A
b
z
h
u
i
-
A
b
k
h
a
z
 

K
o
d
o
r
 

nehri 
etratında, 

S
a
m
u
r
z
a
k
a
n
ı
-
A
b
k
-
 

haz 
G
ü
n
e
y
 

- 
D
o
ğ
u
'
d
a
,
 

M
i
n
g
r
e
l
 
h
u
d
u
d
u
 

c
i
y
a
r
ı
n
d
a
 

yaşarlar. 
A
b
a
z
a
 

kabileleri 
(dalla- 

rı) 
K
a
f
k
a
s
 

silsilesinin 
K
u
b
a
n
 

ve 
Z
e
l
e
n
ç
u
k
 
(
R
S
E
S
R
 

içinde 
C
h
e
r
k
e
s
 

A.O. 
de) 

nehir- 
lerinin 

k
a
y
n
a
k
l
a
r
ı
n
d
a
 

15 
köyde 

yaşarlar. 
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DİL 
: 

A
b
k
h
a
z
,
 

Ç
e
r
k
e
s
c
e
 

ve 
U
b
i
k
h
ç
e
 

(
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

artık 
k
o
n
u
ş
u
l
m
u
y
o
r
)
 

ile 
birlikte 

K
u
z
e
y
 

- 
Batı 

Kafkas 
dilleri 

m
e
y
d
a
n
a
 

getirir 
iki 

dialekttir. 
Yazısı 

vardır. 
A
b
k
h
a
z
 

A
S
S
C
'
d
e
 

A
b
z
h
u
i
l
e
r
i
n
 

Ç
e
r
k
e
s
 

A.O. 
da 

T
a
p
a
n
t
o
l
a
r
ı
n
 

A
b
a
z
a
 

dialektlerini 
k
o
n
u
ş
a
n
l
a
-
 

rın 
hepsi 

bilindiği 
gibi 

ayni 
z
a
m
a
n
d
a
 

Çerkesçenin 
K
a
b
a
r
d
e
y
 

dialetini 
konuşurlar. 

A
b
k
h
a
z
 

A
S
S
C
 

de 
ise 

G
ü
r
c
ü
c
e
 

de 
çok 

kullanılır. 

TALİ 
K
O
L
L
A
R
 

Abkhazın 
beş 

esas 
dialekti 

vardır: 
BZİB-BZYB, 

ABZHUİ, 
S
A
M
U
R
Z
A
K
A
N
,
 

A
S
H
K
H
A
R
V
A
 

ve 
T
A
P
A
N
T
A
.
 

S
o
n
 

iki 
dialekti 

k
o
n
u
ş
a
n
l
a
r
a
 
A
B
A
Z
A
 

denir. 
(
A
b
a
z
i
n
t
s
y
 

R). 
B
u
n
u
n
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
 

linguistik 
b
a
k
ı
m
ı
n
d
a
n
 

ilk 
dört 

dialekt 
bir 

g
r
u
p
 
m
e
y
d
a
n
a
 

ge- 

tirir. 
'
T
a
p
a
n
t
a
 

ise 
ayrıdır. 

D
i
ğ
e
r
 

kabile 
isimleri 

ise 
(
R
u
s
ç
a
 

isimleri 
ile) 

T
s
e
b
e
l
d
i
n
t
s
y
,
 

D
z
h
i
g
e
t
y
,
 

(
A
b
a
z
a
c
a
)
 

B
e
s
i
b
e
y
,
 

T
a
m
,
 

B
a
r
a
k
e
y
.
 

A
N
A
N
E
Y
V
İ
 
E
K
O
N
O
M
İ
 

H
a
y
v
a
n
 

yetiştirme, 
ziraat, 

bağcılık, 
arıcılık. 

Ç
E
Ç
E
N
 

- 
İNGUŞ 

İ
S
İ
M
 

: 
Kendilerine 

verdikleri 
isim 

: 
Çeçen: 

N
o
k
h
c
h
n
u
,
 

Çoğul: 
 
N
O
C
H
C
H
İ
Y
,
 

(İngush: 
Ghalghoy), 

(Dağlılar: 
KİST). 

Rusların 
verdikleri 

isimler 
: 
Ç
E
Ç
E
N
 

(t5)i, 
İnguç 

(i), 
Mizdzhegi. 

Verilen 
diğer 

isimler 
: 

(Gürcüce: 
Çaçanı, 

Kisti, 
Kist'uri. 

Bilhassa 
İnguşlar 

için: 
Ghlighuri 

(Çerkesçe: 
Şeşen), 

(Ossetce: 
Tsatsan), 

(Avar: 
Burt'ichi, 

Burtiyav) 
(
K
u
m
u
k
;
 

Michikish, 
Michigysh.) 

N
U
F
U
S
 

Ç
E
Ç
E
N
 

: 
1897 

:; 
226,496 

(
R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
)
 

1926 
: 

318,522 
(Rus 

sayımı 
- 
Etnik) 

İNGUŞ 
KİST 

47,409 
413 

' 
74,097 
L
i
n
g
u
i
s
t
i
k
 

olarak 
hepsi 

bir 
a
r
a
d
a
 

; 
1939 

: 
407,690 

(
R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
)
 

92,074 

M
E
V
K
İ
 

Terek'in 
orta 

kısmı 
ile 

esas 
Kafkas 

silsilesi, 
Çeçen-İnguş 

A
S
S
R
 

şimdi 
feshedik 

miştir. 
B
u
 

b
ö
l
g
e
n
i
n
 
b
ü
y
ü
k
 

k
ı
s
m
ı
 
G
R
O
Z
N
Y
 

K
r
a
i
'
n
i
n
 

bir. 
p
a
r
ç
a
s
ı
 

o
l
m
u
ş
t
u
r
.
 

1943 
de 

hepsi 
sürüldü. 

O 
z
a
m
a
n
d
a
n
 

beri 
r
e
s
m
i
 

o
l
a
r
a
k
 

elde 
edilen 

y
e
g
â
n
e
 

bilgi 
K
a
z
a
k
h
 
S
S
R
 

de 
Ç
e
ç
e
n
c
e
 

bir 
g
a
z
e
t
e
n
i
n
 

ç
ı
k
m
a
s
ı
n
a
 

dair 
verilen 

m
a
l
7
T
m
a
t
t
a
n
 

ibarettir. 
Ş
i
m
d
i
 

ço- 
g
u
n
u
n
 

o
r
a
d
a
 

y
a
ş
a
d
ı
ğ
ı
 

z
a
n
n
e
d
i
l
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

Kist 
k
a
b
i
l
e
s
i
n
d
e
n
 

bazıları 
G
ü
r
c
ü
 

S
S
R
 

de 
y
u
k
a
r
ı
 
A
S
S
O
,
 

A
r
g
u
n
 

ve 
A
l
a
z
a
n
i
 

nehirleri 
c
i
v
a
r
ı
n
d
a
 

y
a
ş
a
m
a
k
t
a
d
ı
r
l
a
r
.
 

Ç
e
ç
e
n
 

ve 
İn- 

guşların 
Kafkasya'daki 

eski 
yerlerine 

döndüklerine 
dair 

bazı 
söylentiler 

vardır. 
Çeçen-İnguşlar 

birbirlerine 
çok 

yakın 
akrabadırlar. 

Bat'larla 
birlikte 

Kuzey 
- 

D
o
ğ
u
 

K
a
f
k
a
s
 

dil 
ailesinin 

V
E
İ
N
A
K
H
 

g
u
r
u
b
u
n
u
 

m
e
y
d
a
n
a
 

getirirler. 

TALİ 
K
O
L
L
A
R
I
 

Bunlar 
Linguistik 

bir 
tabiattan 

ziyade 
coğrafik 

tabiattadırlar. 
Çeçen 

kabile- 
leri: 

İ
Ğ
R
K
E
R
İ
 

(ntsy), 
A
U
K
H
 

(ovtsy), 
v.s. 

İnguş 
kabileleri: 

D
Z
H
E
R
A
K
H
 

(ovtsy), 

3
0



N
A
Z
R
A
N
 

(ovtsy) 
v.s. 

1870 
de 

Türkiye'ye 
hicret 

etmiş 
K
a
r
a
b
u
l
a
k
l
a
r
 

tarafından 
başka 

bir 
dialekt 

konuşurlar. 
«Gürcüler 

Çeçenleri 
Kistlerle 

temas 
ettikleri 

z
a
m
a
n
 

t
a
n
ı
m
ı
ş
l
a
r
d
ı
r
»
.
 

B
u
 

isim 
d
a
h
a
 

s
o
n
r
a
l
a
r
ı
 

b
ü
t
ü
n
 

g
r
u
b
a
 

verilmiştir 
ve 

R
u
s
l
a
r
 

tarafın- 
dan 

da 
Ç
e
ç
e
n
-
İ
n
g
u
ş
 

dillerinin 
her 

ikisine 
de 

teşmil 
edilmiştir: 

(Kistinskie 
iazyki). 

A
N
A
N
E
V
İ
 
E
K
O
N
O
M
İ
 

H
a
y
v
a
n
 

y
e
t
i
ş
t
i
r
m
e
,
 

ziraat. 

DİN 
: 

: 
İ
s
l
â
m
 

(
S
ü
n
n
i
)
.
 

Ç
e
ç
e
n
l
e
r
i
n
 

bir 
şubesi 

olan 
B
a
t
s
-
B
a
t
s
a
w
'
l
e
r
 

yedi 
bin 

kişi 
olup 

dilleri 
ç
e
ç
e
n
c
e
n
i
n
 

bir 
dalıdır, 

edebi 
dilleri 

g
ü
r
c
ü
c
e
d
i
r
,
 

dinleri 
d
o
ğ
u
 

o
r
t
o
d
o
k
s
u
d
u
r
.
 

A
V
A
R
'
L
A
R
 

K
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

verdikleri 
isim: 

H
e
p
s
i
n
e
 

verilen 
bir 

isim 
yoktur. 

K
e
n
d
i
 

dillerince 
M
A
H
A
R
U
L
 

M
A
T
S
 

(dağ 
dili) 

veya 
K
H
U
N
Z
 

M
A
T
'
S
 

(
K
h
u
n
z
a
k
h
 

dili) 
derler. 

Ruslar 
bunlara 

A
V
A
R
T
S
Y
 

derler. 
Avarların 

güney 
gruplarına: 

D
Z
H
A
R
T
S
Y
 

de 
denir. 

Ve- 
rilen 

diğer 
isimler: 

(
L
A
K
)
 

dır. 
Sayıları: 

1925 
R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre 
(
1
5
3
9
2
2
)
 

dir. 
C
h
i
k
o
b
o
v
a
'
y
a
 

göre 
Avarca 

konuşanların 
sayısı 

ise 
(220,900) 

dir. 
Hepsi 

Dağistan 
A
S
R
C
 

içinde 
b
u
l
u
n
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

Bir 
k
ı
s
ı
m
 

Avar, 
K
a
f
k
a
s
 

silsilesinin 
g
ü
n
e
y
 
y
a
m
a
ç
l
a
r
ı
n
a
 

u
z
a
n
ı
r
l
a
r
 
(
B
E
L
A
K
O
N
Y
 

ve 
Z
A
K
A
T
A
L
Y
)
.
 

B
u
n
l
a
r
 

A
z
e
r
b
a
y
c
a
n
 

S
o
v
y
e
t
 

S
o
s
y
a
l
i
s
t
 

C
u
m
h
u
r
i
y
e
t
i
'
n
d
e
d
i
r
l
e
r
.
 

DİL 

A
v
a
r
 

dili 
: 
(
M
A
H
A
R
U
L
 

M
A
T
'
S
,
 
K
H
U
N
 
M
A
S
)
 

A
n
d
i
 

ve 
D
i
d
o
 

dil 
g
r
u
p
l
a
r
i
y
l
e
 

birlikte 
K
u
z
e
y
 

- 
D
o
ğ
u
 

K
a
f
k
a
s
 

dillerinden 
birini 

m
e
y
d
a
n
a
 

getirir 
(o 

birleri 
Vei- 

nakh 
L
a
k
-
D
a
r
g
w
a
,
 

S
a
m
u
r
i
a
n
,
 

Khinalug 
ve 

Udi'dir). 
Avarca 

Dağıstan 
A
S
S
C
 

de 
ede- 

bi 
dil 

o
l
a
r
a
k
 

k
u
l
l
a
n
ı
l
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

E
d
e
b
i
 

dil 
aynı 

z
a
m
a
n
d
a
 

eski 
«
B
O
L
M
A
T
'
S
»
 

(
O
r
d
u
 

dili) 
olan 

«
K
H
U
N
Z
A
K
H
»
 

dialektine 
dayanır. 

Avar 
dili 

kendi 
linguistik 

sahasının 
dışında 

da 
bilinir. 

(Andi, 
Dido, 

T
s
a
k
h
u
r
 

bölgeleri, 
Archi, 

Lak 
ve 

D
a
r
g
w
a
 

bölgesinin 
Batı 

kısımları). 

T
A
L
İ
 
K
O
L
L
A
R
!
 

D
ö
r
t
 

b
ü
y
ü
k
 

d
i
a
l
e
k
t
ı
 

vardır: 
K
h
u
n
z
a
k
h
,
 

G
i
d
a
t
l
-
A
n
d
a
l
a
l
y
-
K
a
r
a
k
h
,
 

A
n
i
s
u
k
h
 

ve 
Char. 

Din: 
İslâmdır. 

A
N
D
İ
 

K
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
:
 

O
w
a
n
n
a
,
 
O
w
a
n
n
a
w
 

adile 
adlandırırlar, 

8,079 
kişidirler, 

Dilleri 
Aya- 

lar. 
Avarlar 

ise 
bunlara 

H
a
n
d
i
s
e
w
 

adile 
adlandırırlar. 

8,060 
kişidilrer. 

Dilleri 
Ava- 

Tro-Ando-Dido 
g
r
u
b
u
n
u
n
 

Andi 
tali 

koludur. 
Edebi 

dil 
Avarcadır. 

3,090 
nufuslu 

B
O
T
L
İ
K
E
H
,
 

1,60 
nufuslu 

olup 
kendilerine 

G
H
İ
B
D
İ
T
L
 

adını 
veren 

G
Ö
D
O
B
E
R
 

(Ghido 
köyü 

halkı), 
kendilerine 

K
İ
R
T
L
E
I
L
K
İ
R
T
L
E
İ
 

denen 
ve 

5,000 
nu- 

fuslu 
K
A
R
A
K
İ
 

(Ruslar 
bunlara 

K
A
R
A
T
İ
N
S
K
Y
 

derler) 
Avar 

dil 
g
r
u
b
u
n
a
 

dahildir- 
ler. 

Karakilere 
K
A
R
A
T
A
 

da 
derler. 

Ayrıca 
bu 

dil 
gruplarından 

3,900 
nufuslu 

B
A
B
U
L
A
L
 

(
H
E
K
U
A
 

veya 
B
A
G
O
L
A
L
 

N
ü
f
u
s
l
a
r
ı
 

5.000 
o
l
a
n
 
T
İ
N
D
İ
 

(
A
D
A
R
Y
)
 

ler, 
3.509 

n
ü
f
u
s
l
u
 
C
H
A
M
A
L
A
L
 

(Ş, 
A
M
A
-
 

L
A
L
D
U
)
,
 

4.00 
nüfuslu 

ve 
kendilerine 

A
T
B
U
A
T
L
I
 

(Ruslar 
bunlara 

Ashvago, 
Akh- 

vakhtsy 
derler) 

dal 
olan 

AKHVAKFL'ler, 
1.000 

kişi 
olan 

K
H
V
A
R
S
H
İ
,
 
K
H
U
A
N
İ
 

de- 
nen 

K
H
V
A
R
S
H
A
'
l
e
r
,
 

3.00 
kişi 

olan 
D
İ
D
O
 

(Tsezi 
veya 

Tsezibi 
de 

derler) 
der, 

1.500 
kişi 

olan 
KAPUCHA 

(KAPUCHİNY) 
ler, 

200 
kişi 

olan 
OGİNUKH, 

890 
kişi 

olan 
ARCHİ,110 

kişi 
olan 

K
H
İ
N
Z
A
L
 

ve 
en 

nihayet 
5.590 

kişi 
olan 

LAK 
(LAKİNEHA. 

Ruslar 
bunlara 

L
A
K
İ
 

derler) 
lar 

gelir. 

B
u
n
l
a
r
a
 

nazaran 
sayıları 

fazlaca 
olan 

gruplar 
da 

vardır: 
8,000 

kişilik 
A
G
U
L
 

36 

(Ruslar 
bunlara 

Aghulsky 
derler), 

10,000 
kişilik 

B
U
T
U
L
 

(
M
y
k
h
a
d
)
 

ler 
Etnik 

sayıları 
(1926 

R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre) 
1985, 

L
i
n
g
u
i
s
t
i
k
 

sayısı 
11,/(00 

olan 
T
S
A
R
K
H
U
R
 

(kendi- 
leri 

T
s
a
k
g
u
g
h
a
l
i
,
 

R
u
s
l
a
r
 
T
s
a
k
h
u
r
y
 

derler) 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
'
t
a
 
b
u
l
u
n
m
a
y
ı
p
 

m
ı
n
t
ı
k
a
l
a
r
ı
 

olan 
Zakatali, 

K
a
k
h
 

B
e
l
o
k
a
n
y
 

A
z
e
r
b
a
y
c
a
n
 

S
o
v
y
e
t
 

Sosyalist 
C
u
m
h
u
r
i
y
e
t
i
n
d
e
 

kalk 
mışlaıdır. 

Bu 
mıntıkadaki 

halk 
Lezgi 

olmakla 
beraber 

Azeri 
dilini 

edebi 
dil 

olarak 
k
u
l
l
a
n
m
a
k
t
a
d
ı
r
l
a
r
,
 

T
A
B
A
S
A
R
A
N
 

(
T
a
b
a
s
a
r
a
n
 

Zhui) 
ar 

1926 
Rus 

sayımına 
göre 

32,000 
kişidirler, 

D
A
R
G
W
a
 

(
D
a
r
g
i
n
y
,
 

D
a
r
g
i
n
t
s
y
)
 

ler 
aynı 

s
a
y
ı
m
a
 

göre 
1C9,900 

dirler, 
B
u
n
l
a
r
 
D
a
r
g
-
 

wa, 
K
u
b
a
c
h
i
,
 

K
a
i
t
a
k
 

ile 
birlikte 

D
o
ğ
u
 

K
a
f
k
a
s
 

dil 
g
r
u
b
u
m
a
 

dahildirler. 
A
k
u
s
h
a
 

ve 
T
s
u
d
a
k
h
a
r
 

b
u
n
l
a
r
ı
n
 

tali 
kollarıdır. 

14,600 
n
u
f
u
s
l
u
 
K
A
İ
T
A
K
 

(
k
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 
K
H
A
D
O
O
,
 

Ruslar 
K
H
A
Y
D
A
K
Y
 

derler) 
lar 

ve 
2,590 

kişilik 
K
U
B
A
C
H
İ
 

(kendilerine 
U
G
H
B
U
G
 

derler) 
ler, 

L
E
Z
G
İ
'
L
E
R
 

K
e
n
d
i
l
e
r
i
n
e
 

verdikleri 
isim: 

L
E
Z
G
İ
,
 

(
R
u
s
l
a
r
 

L
e
z
g
i
n
y
-
L
i
u
r
i
n
t
s
y
 

derler) 
dil 

için: 
K
i
u
r
i
n
s
k
i
 

lazyk 
(
D
a
ğ
ı
s
t
a
n
 

dağlılarının 
ç
o
ğ
u
n
a
 

Lezgi 
adı 

verilir). 
G
ü
r
c
ü
l
e
r
 
b
u
n
l
a
r
a
 

L
E
K
İ
 

diyorlar. 
1926 

R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre 
134,529 

kişidirler. 
L
i
n
g
u
i
s
t
i
k
 
b
a
k
ı
m
ı
n
d
a
n
 

164,763 
kişi 

L
e
z
g
i
c
e
 

k
o
n
u
ş
u
r
,
 

Yerleri 
: 
Giulgeri 

Çayı, 
Orta 

ve 
Aşağı 

S
a
m
u
r
 

ve 
Shakh, 

N
z
b
a
d
 

Nehirlerinin 
m
e
c
r
a
l
a
r
ı
,
 

D
a
ğ
ı
s
t
a
n
'
ı
n
 
G
ü
n
e
y
 

- 
D
o
ğ
u
s
u
n
u
n
 

t
a
m
a
m
ı
 

ve 
K
u
z
e
y
 

A
z
e
r
b
a
y
c
a
n
'
ı
n
 

bu 
böl- 

geye 
bitişik 

olan 
kısmı 

(Dağıstan 
SSC, 

A
z
e
r
b
a
y
c
a
n
 

SSC). 
Dil 

: 
Lezgi'ce 

(Lezgi 
ch'al) 

Agul, 
Butul, 

T
s
a
k
h
u
r
,
 
T
a
b
a
s
a
r
a
n
,
 
B
u
d
u
k
h
 

ve 
D
z
h
e
k
'
c
e
 

ile 
birlikte 

K
u
z
e
y
 
D
o
ğ
u
 

Kafkas 
dillerinin 

S
A
M
U
R
 

g
r
u
b
u
n
u
n
 
m
e
y
d
a
n
a
 

getirdiği 
dil 

dir. 
B
u
n
a
 

V
e
i
n
a
k
h
,
 

A
v
a
r
o
-
A
n
d
e
o
-
D
i
d
o
,
 

L
a
k
-
D
a
r
g
w
a
,
 

K
h
i
n
a
l
u
g
 

ve 
Udi'ce 

de 
d
a
h
i
l
 

dir. 
Dağıstan 

SSC'nin 
edebi 

dilleri 
arasındadır, 

Yazılı 
dil 

K
İ
U
R
İ
 

dialektine 
daya- 

nır, 

Tali 
kolları 

: 
İki 

esas 
dialekti 

vardır. 
Kiuri, 

Akhiy, 
Kuba. 

Dinleri 
; 
Y
u
k
a
r
ı
d
a
 

adları 
sayılı 

Doğu 
Kafkas 

halk 
islâm 

dinindendir. 

U
D
İ
 

1897 
R
u
s
 

s
a
y
ı
m
ı
n
a
 

göre 
sayıları 

7,900 
olan 

U
D
İ
l
e
r
 

1926 
s
a
y
ı
m
ı
n
d
a
 

2,500 
kişi- 

dir. 
B
u
n
l
a
r
 

Lezgi 
g
r
u
b
u
n
d
a
n
 

o
l
m
a
k
l
a
 

b
e
r
a
b
e
r
 

din 
b
a
k
ı
m
ı
n
d
a
n
 

O
r
t
o
d
o
k
s
 

ve 
E
r
m
e
n
i
 

G
r
e
g
o
r
y
a
n
 

d
i
n
i
n
d
e
 
b
u
l
u
n
m
a
k
t
a
d
ı
r
l
a
r
,
 

O
S
E
T
 

(
K
U
Ş
H
A
Y
T
L
A
R
 

İSİM 
: 

Kendilerine 
verdikleri 

isim: 
Genel 

bir 
isimleri 

yoktur. 
İR 

(kollektif) 
İ
R
O
N
 

(tekil), 
İ
R
Ö
T
T
A
 

(soğuk), 
D
İ
G
U
R
,
 

D
İ
G
O
R
 

(kollektif), 
Digoron, 

Diguron 
(tekil), 

Tualag 
(tekil), 

Tuallagta 
(çoğul). 

İngilizlerin 
verdikleri 

isim: 
Ossetes, 

Dil 
için 

Os- 
setian, 

Rusların 
verdikleri 

isim: 
Osety, Osetiny. 

Verien 
diğer 

isimler 
: 
Gürcüce 

Osi, 
Çerkesçe 

Kuşha, 
A
l
m
a
n
c
a
 

Ossen, 
Osselen. 

N
U
F
U
S
 

(Rus 
nufus 

sayımı) 
1897 

de 
171,716 

1926 
da 

272,272 

1939 
da 

354,500. 

M
E
V
K
İ
 

: 
M
e
r
k
e
z
i
 

K
a
f
k
a
s
 

ve 
esas 

K
a
f
k
a
s
 

dağ 
silsilesinin 

her 
iki 

e
t
e
ğ
i
n
d
e
k
i
 

o
v
a
l
a
r
d
a
 

ve 
Y
u
k
a
r
ı
 

Terek. 
(
D
e
v
a
m
ı
 

var) 

(X) 
Bu 

sürekli 
yazımızın 

ilki 
Dergimizin 

2. 
sayısında 

yayınlanmıştır. 
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A
B
H
A
Z
 

DİLİNİN 
O
K
U
R
 

Y
A
Z
A
R
L
I
K
 

TARİHİ Yazan 
: 

Ö. 
B
E
Y
G
U
A
 

D
ü
n
y
a
n
ı
n
 

ilk 
y
a
z
ı
l
a
n
 

d
i
l
l
e
r
i
n
d
e
n
 

birisinin 
A
b
h
a
z
c
a
 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

ve 
ölü 

veya 
diri 

bazı 
b
ü
y
ü
k
 

dillere 
o
k
u
r
-
y
a
z
a
r
l
ı
ğ
ı
n
 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
n
 

geçtiğini 
g
ö
s
t
e
r
e
n
 

delillere 
kırk 

yıl- 
d
a
n
 

faza 
bir 

z
a
m
a
n
d
a
n
 

beri 
sahip 

b
u
l
u
n
u
y
o
r
u
z
.
 

Ş
i
m
d
i
y
e
 

k
a
d
a
r
 

y
a
y
ı
n
l
a
m
a
y
a
 

fırsat 
, 

b
u
l
a
m
a
d
ı
ğ
ı
m
ı
z
 

bu 
gerçeği, 

bu 
defa 

y
a
z
m
a
y
a
 

h
a
z
ı
r
l
a
n
ı
r
k
e
n
 

m
u
t
l
u
 

bir 
t
e
s
a
d
ü
f
 
ola- 

rak 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

M
a
y
k
o
p
 

b
ö
l
g
e
s
i
n
d
e
 

y
a
p
ı
l
a
n
 

bir 
k
a
z
ı
d
a
 

İ
s
a
'
d
a
n
 

ö
n
c
e
k
i
 

12-13. 
Yüzyılda 

A
b
h
a
z
c
a
 

yazılmış 
bir 

taş 
leyhanın 

m
e
y
d
a
n
a
 

çıkarıldığını, 
A
n
k
a
r
a
 

da 
y
a
y
ı
n
l
a
n
m
a
k
t
a
 

olan 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

D
e
r
g
i
m
i
z
i
n
 
T
e
m
m
u
z
-
A
ğ
u
s
t
o
s
 

1964 
ayına 

ait 
2 

No. 
lu 

sayısının 
Aktüalite 

k
ı
s
m
ı
n
d
a
 

o
k
u
m
u
ş
 

bulunuyoruz. 
Y
a
y
ı
n
l
a
n
a
n
 

haberde 
fazla 

d
e
t
a
y
a
 

g
i
r
i
l
m
e
m
e
k
l
e
 

b
e
r
a
b
e
r
,
 

A
b
h
a
z
y
a
n
ı
n
 

S
o
h
u
m
 

ş
e
h
r
i
n
d
e
 

y
a
p
ı
l
a
n
 

U
l
u
s
l
a
r
a
r
a
s
ı
 

İkinci 
B
i
l
i
m
 
K
o
n
g
r
e
s
i
n
d
e
 

Prof. 
T
u
r
c
a
h
o
f
'
u
n
 

ve 
diğer 

bilim 
a
d
a
m
l
a
r
ı
n
ı
n
 

a
ç
ı
k
l
a
m
a
-
 

a
l
r
ı
n
d
a
n
,
 

tabletin 
A
b
h
a
z
c
a
 

yazıldığı 
kesin 

o
l
a
r
a
k
 

belirtilmiştir. 
B
u
 
k
o
n
u
d
a
 
k
o
n
g
r
e
 

de 
y
a
p
ı
l
a
n
 

a
ç
ı
k
l
a
m
a
l
a
r
ı
n
 

m
e
t
n
i
n
i
 

eksiksiz 
g
ö
r
m
e
m
i
z
 

ş
ü
p
h
e
s
i
z
 

ki 
b
ü
y
ü
k
 

f
a
y
d
a
l
a
r
 

s
a
ğ
l
a
y
a
c
a
k
t
ı
.
 

Biz 
ş
i
m
d
i
l
i
k
 

b
u
r
a
d
a
 

ş
i
m
d
i
y
e
 

k
a
d
a
r
 

y
a
p
ı
l
m
ı
ş
 

ve 
b
u
n
d
a
n
 

s
o
n
r
a
 

yapi- 
lacak 

i
n
c
e
l
e
m
e
 

ve 
a
r
a
ş
t
ı
r
m
a
l
a
r
a
 

y
a
r
d
ı
m
c
ı
 

o
l
m
a
k
 

a
m
a
c
ı
y
l
a
 

kısa 
bazı 

a
ç
ı
k
l
a
m
a
l
a
r
 

y
a
p
m
a
k
l
a
 

yetineceğiz. 

A
r
a
l
-
H
a
z
a
r
-
K
a
r
a
d
e
n
i
z
-
M
a
r
m
a
r
a
-
E
g
e
 

Denizi 
ve 

A
k
d
e
n
i
z
'
i
 

ç
i
n
e
 

alan 
b
ö
l
g
e
d
e
 

en 
eski 

izler 
b
ı
r
a
k
a
n
 

bu 
K
o
k
a
z
i
k
 

(
C
a
u
c
a
s
i
g
u
e
)
 

dil 
- 
E
d
e
b
i
y
a
t
s
ı
z
 

bir 
halk 

dilinde 
bulır 

n
a
m
ı
y
a
c
a
k
 

derecede 
bolca 

- 
okur-yazarlıkla 

ilgili 
sözleri 

k
a
p
s
a
m
a
k
t
a
d
ı
r
.
 

Bu 
söz- 

lerin, 
z
a
m
a
n
ı
m
ı
z
d
a
 

oldukça 
bilinen 

ölü 
veya 

diri 
b
ü
y
ü
k
 

ve 
uygar 

dillerden 
birinden 

alındığı 
ilk 

akla 
gelen 

ihtimallerden 
biridir. 

Gerçekten 
bu 

sözlerden 
bazıları 

başka 
dillerde 

de 
m
e
v
c
u
t
t
u
r
.
 

A
n
c
a
k
,
 

peşin 
y
a
r
g
ı
l
a
r
d
a
n
 

sıyrılabilenlerin 
y
a
p
a
c
a
ğ
ı
 

incele- 
m
e
l
e
r
l
e
 

belireceği 
üzere, 

bu 
sözlerin 

o 
dillerde 

k
a
y
n
a
ğ
ı
 

belli 
o
l
m
a
y
ı
p
,
 

d
u
y
u
l
a
r
a
k
 

öğrenilmiş 
olmalarına 

karşılık, 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

bileşik 
(
m
ü
r
e
k
k
e
p
)
 

olarak 
bulunmaları, 

bunların 
A
b
h
a
z
c
a
n
ı
n
 

öz 
malı 

olduklarını 
göstermektedir. 

Başlıcalarını 
aşağıda 

saygı 
değer 

bilim 
adamlarının 

etüdüne 
sunuyoruz: 

S
E
-
K
H
E
 

— 
R
e
s
i
m
,
 

nakış, 
şekil 

a
n
l
a
m
l
a
r
ı
n
d
a
 
k
u
l
l
a
n
ı
l
a
n
 
bu 

s
ö
z
c
ü
k
 
(
S
E
-
k
h
e
—
B
i
ç
-
 

ik, 
biç-ki) 

şekil 
ve 

a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

k
u
r
u
l
u
d
u
r
.
 

D
i
ğ
e
r
 

bir 
d
e
ğ
i
m
l
e
,
 

(
B
i
ç
i
-
I
m
i
ş
)
 

d
e
m
e
k
t
i
r
.
 

R
e
s
i
m
 
a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

kullanılan 
bu 

sözcüğün, 
bu 

şekilde 
bileşik 

oluşu 
tesadüfi 

değildir. 
A
b
h
a
z
l
a
r
ı
n
 

e
c
d
a
d
ı
 

eski 
ç
a
ğ
l
a
r
d
a
 

y
a
p
r
a
k
,
 

deri, 
tahta 

gibi 
şeyler 

ü
z
e
r
i
n
e
 

r
e
s
i
m
 

çizip, 
r
e
s
m
i
n
 

çizgilerini 
göz 

ö
n
ü
n
d
e
 

t
u
t
a
r
a
k
 

o 
m
a
d
d
e
y
i
 

biçerlerdi. 
E
l
d
e
 

edilen 
tasvir 

ve 

şekilleri 
herhangi 

bir 
yüzey 

üzerine 
koyarak 

etraflarını 
çizmek 

veya 
biçilmiş 

şek- 
lin 

altını 
b
o
y
a
m
a
k
 

suretiyle, 
yazılacak 

yüzeye 
d
a
m
g
a
l
a
y
a
r
a
k
 

resimleri 
istenen 

yü- 
zeye 

a
k
t
a
r
a
b
i
l
m
e
k
t
e
 

idiler. 
H
a
l
b
u
k
i
 

bir 
tek 

r
e
s
i
m
 
y
a
p
m
a
k
 

için 
bu 

biçilmiş 
tasviri 

k
u
l
l
a
n
m
a
y
a
 

ihtiyaç 
o
l
m
ı
y
a
c
a
ğ
ı
 

bir 
gerçektir. 

B
i
ç
i
l
m
i
ş
 

tasvirler, 
o
n
l
a
r
ı
n
 

çok 
kulla- 

nılma, 
ihtiyacının 

bir 
s
o
n
u
c
u
d
u
r
.
 

B
u
 

g
e
r
ç
e
k
t
e
 

ilk 
A
b
h
a
z
 

yazısının 
hiyeroğlif 

oldu- 

gunu 
ve 

hiyeroğlifin 
şekillerini 

bu 
biçilmiş 

şekilleri 
—
 

altını 
boyayıp 

— 
d
a
m
g
a
 

gibi 
kullanarak, 

yazılacak 
yüzeye 

oturtarak 
etrafını 

ç
i
z
m
e
k
 

suretiye 
yapıldığını 

gösterir, 
N
i
t
e
k
i
m
 

d
a
h
a
 

s
o
n
r
a
l
a
r
ı
 

A
b
h
a
z
c
a
'
y
a
 

u
y
g
u
l
a
n
a
n
 

çivi 
yazısının 

da 
(
K
i
-
P
k
h
e
 

—
O
k
u
n
a
m
-
S
i
v
r
i
)
 

isimli 
damgalarını 

—
 

Bunlar 
boynuz, 

k
e
m
i
k
 

veya 
şimşirden 

ya 
pılırdı 

—
 

ya 
b
o
y
a
y
a
 

b
a
t
ı
r
m
a
k
 

suretiyle 
y
ü
z
e
y
e
 

b
a
s
m
a
k
,
 

ya 
da 

b
o
y
a
y
a
 

b
a
t
ı
r
ı
l
m
a
 

d
a
n
 

y
a
z
ı
l
a
c
a
k
 

y
ü
z
e
y
 

ü
z
e
r
i
n
e
 
o
t
u
r
t
a
r
a
k
 

ü
s
t
ü
n
e
 

ağır 
bir 

cisimle 
v
u
r
m
a
k
 

y
o
l
u
y
l
a
 

izini 
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çıkarma 
olayının 

uygulandığını 
gösteren 

delillerimiz 
vardır. 

Bu 
şekildeki 

damg&- 
l
a
m
a
 

d
a
h
a
 

ö
n
c
e
l
e
r
d
e
k
i
 

hiyeroğlifle 
yazı 

y
a
z
ı
n
a
 

san'atının 
bir 

d
e
v
a
m
ı
d
ı
r
.
 

B
u
 

g
ü
n
k
ü
 

A
r
a
p
ç
a
d
a
k
i
 

(
S
e
k
k
e
)
 

s
ö
z
ü
n
ü
n
 

de 
bu 

a
ç
ı
k
a
m
a
l
a
r
a
 

k
o
n
u
 

olan 
(Se-khe) 

bileşik 
sö. 

z
ü
n
d
e
n
 

geldiği 
k
u
v
v
e
t
l
e
 

m
u
h
t
e
m
e
l
d
i
r
.
 

S
Ü
I
 

— 
K
a
r
a
l
a
m
a
,
 

y
a
z
m
a
,
 

yazı 
a
n
l
a
m
ı
n
a
d
ı
r
.
 

Y
a
n
i
 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

(ÜI) 
şeklinde 

de 
s
ö
y
l
e
n
m
e
k
t
e
d
i
r
.
 

(
B
u
r
a
d
a
k
i
 

(
S
ü
ı
—
S
ü
)
 

s
ö
z
c
ü
ğ
ü
 

A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

o
k
u
r
-
y
a
z
a
r
l
ı
k
 

ile 
ilgili 

b
i
r
ç
o
k
 

sözleri 
türetmiştir. 

A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

S 
ve 

Ü 
harfleri 

y
a
n
y
a
n
a
 

gelirse 
her 

ikisi 
de 

k
a
y
b
o
l
a
r
a
k
 

yerlerine 
fs 

v
e
y
a
 

sf 
ş
e
k
l
i
n
d
e
 

yazılabilen 
bireşik 

bir 
ses 

m
e
y
d
a
n
a
 

gelir, 
B
u
n
d
a
 

F 
ve 

S 
den 

hiçbiri 
öne 

g
e
l
m
e
y
i
p
 

ikis 
de 

birbiriyle 
k
a
y
n
a
ş
m
ı
ş
 

olarak 
s
ö
y
l
e
 

nir: 
S
ü
l
e
y
m
a
n
—
S
f
l
e
y
m
a
n
—
 
F
s
l
e
y
m
a
n
.
 

R
ü
s
t
e
m
 
—
R
u
f
s
t
e
m
—
R
ı
s
f
t
e
m
,
 

S
ü
n
g
e
r
—
5
S
f
ı
n
g
e
r
—
F
s
ı
n
g
e
r
.
.
.
 

gibi. 
K
a
r
a
l
a
m
a
,
 

yazı, 
y
a
z
m
a
 

a
n
l
a
m
l
a
r
ı
n
a
 

gelen 
S
ü
ı
—
S
ü
 

de 
bu 

ses 
k
a
n
u
n
u
 

g
e
r
e
ğ
i
n
c
e
 

Fsı 
ve 

Sfı 
ş
e
k
l
i
n
d
e
 

ve 
her 

iki 
h
a
r
f
d
e
n
 

hiçbiri 
öne 

g
e
l
m
e
y
i
p
 

karışık 
o
l
a
r
a
k
 

söylenir. 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

k
o
n
s
o
n
 

olan 
Ü 

harfine 
çok 

yakin 
olup 

yeni 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

bu 
F
s
—
S
İ
—
S
ü
,
 

Ü 
sesine 

dönüş- 
müştür, 

Türettiği 
sözlerin 

bileşimlerinde 
ise 

eski 
şekli 

ile 
S
ü
ı
—
S
f
ı
—
F
s
ı
 

olarak 
mevcuttur. 

Abhazlarla 
çok 

karışmış 
bir 

tarihe 
sahip 

olan 
Asetinlerin 

(Kuşha) 
di- 

lindeki 
F
i
n
s
—
K
i
t
a
p
 

sözü 
ce 

A
b
h
a
z
c
a
d
a
k
i
 

bu 
(Fsı—Yazı) 

sözün
d
e
n
 

çıkmış 
olabilir. 

S
Ü
L
K
I
 

: 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

(Kitap) 
demektir. 

Sfıkı—Fsıkı 
gibi 

söylenir. 
Sözün 

ikinci 
unsuru 

olan 
(KI) 

b
o
ğ
a
z
d
a
n
 

gelen 
kalın 

K 
ile 

söylenir 
ve 

anlamı 
da 

(
D
ü
z
g
ü
n
 

ol 
ması 

için 
cenderede 

veya 
yassı 

ağır 
bir 

şeyin 
altında 

sıkıştırılarak 
terbiye 

edilen, 
yaprak 

haline 
getirilen) 

dir. 
B
u
n
d
a
n
 

önceki 
Sözle 

birleşerek 
m
e
y
d
a
n
a
 

getirdiği 
(
S
i
ü
—
k
ı
—
 

S
ü
—
k
ı
;
—
 
S
ü
—
 
k
w
 
Fsı.—kı) 

s
ö
z
ü
n
ü
n
 

etimolojik 
anlami 

(o 
(Sıkıştırılarak 

düzgünleştirilen 
yazı, 

ağırlık 
altında 

düzgünleştiriler-yazılan) 
dır, 

Bu 
da, 

A
b
h
a
z
c
a
 

ilz 
kitabın 

papirus 
veya 

deri 
üzerine 

yazılmış 
o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

göstermektedir. 
Dr. 

Meh- 
m
e
t
 

Ali 
P
ç
ı
h
a
l
u
k
'
u
n
 

(
İ
k
a
z
u
l
m
ü
v
e
r
r
i
h
i
n
)
 

adlı 
eski 

t
ü
r
k
ç
e
 

yazılı 
e
s
e
r
i
n
d
e
 
—
 

B
u
 

ki- 
tabın 

bir 
n
ü
s
h
a
s
ı
 

İ
s
t
a
n
b
u
l
 

B
e
y
a
z
ı
t
 
U
m
u
m
 

K
i
t
a
p
l
ı
ğ
ı
n
d
a
 
b
u
l
u
n
m
a
k
t
a
d
ı
r
 

—
 

eski 
M
r
 

sırlılarda 
K
i
t
a
p
 

T
a
n
r
ı
s
ı
n
ı
n
 

adının 
(
S
a
v
e
k
)
 

o
l
d
u
ğ
u
n
u
 

yazar. 
B
u
 

söz 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

(Ki- 
tap) 

d
e
m
e
k
 

olan 
(
S
ü
r
k
ı
)
 

nın 
h
e
m
e
n
 

h
e
m
e
n
 

aynıdır. 
Y
a
z
ı
d
a
n
 

önceleri 
de 

Mısır'ın 
Asyalı 

k
a
v
ı
m
l
e
r
i
n
 

istilâsına 
u
ğ
r
a
d
ı
ğ
ı
 

ise 
bilinen 

bir 
gerçektir. 

S
ü
l
—
k
ı
 

(Sfıkı—PFsıkı) 
nın 

A
r
a
p
ç
a
y
a
 

(Wsk) 
şeklinde 

geçtiği 
anlaşılıyor 

ki, 
bun- 

dan 
da 

Wesika, 
W
u
s
u
k
,
 

misak, 
m
e
w
s
u
k
,
 

tewsik.. 
gibi 

sözler 
türetilmiştir. 

Yine 
A
r
a
p
ç
a
d
a
 

(Nskh) 
sözü 

de 
bununla 

karşılaştırılabilir. 
A
l
m
a
n
c
a
d
a
k
i
 

Buch 
ve 

İngiliz- 
cedeki 

B
o
o
k
 

k
e
l
i
m
e
l
e
r
i
 

de 
A
b
h
a
z
c
a
 

(
S
ü
L
—
k
ı
w
S
t
ı
k
ı
—
F
s
ı
k
ı
)
 

nın 
b
o
z
u
k
 

olarak 
söyle- 

nişinden 
ibarettir. 

Belki 
de 

R
u
s
ç
a
d
a
k
i
 
(
B
u
k
a
—
h
a
r
f
 

) 
sözü 

de 
b
u
r
a
d
a
n
 

gelmektedir. 
Türkçedeki 

(Bitik) 
de 

bunu 
hatırlatmaktadır. 

A
—
S
ü
l
 

: 
Y
u
k
a
r
ı
d
a
 

a
ç
ı
k
l
a
n
a
n
 

(
S
ü
l
—
y
a
z
ı
)
 

nın 
marifesidir. 

(
K
a
r
a
l
a
m
a
,
 

yazı) 
d
e
m
e
k
t
i
r
.
 

T
ü
r
k
ç
e
d
e
k
i
 

(
Y
a
z
u
—
Y
a
z
ı
)
 

b
u
n
u
n
 

bozuk. 
söylenişidir; 

A
b
h
a
z
 

(Syet) 
dili 

nin 
y
a
k
ı
n
 

a
k
r
a
b
a
s
ı
 

olan 
S
u
ğ
d
 

dilinden 
T
ü
r
k
ç
e
y
e
 

g
e
ç
m
i
ş
 

olsa 
gerektir. 

A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

A 
ile 

başlayan 
birçok 

sözlerin 
önüne 

fazladan 
bir 

Y 
getirilerek 

Türkçeye 
geçtiğine 

ö
r
n
e
k
l
e
r
 

ç
o
k
t
u
r
:
 
A
—
g
a
—
Y
a
k
a
—
Y
a
l
ı
,
 
A
—
8
a
—
Y
a
ğ
ı
 

(
D
ü
ş
m
a
n
)
,
 
A
—
w
ı
—
Y
a
p
ı
 

(
Y
a
p
ı
m
)
 

A
w
ı
z
 
Yağı 

(
Y
a
ğ
m
a
k
t
a
n
)
,
 

Aza 
(
A
d
z
a
)
—
Y
a
ş
 

(Yaşlılıktan), 
A—sı 

(Atzı) 
—
Y
a
ş
 
(Yaş- 

lılıktan), 
A
—
ş
ı
—
Y
a
k
ı
 

(
Y
a
k
ı
m
)
,
 
A
—
ş
e
—
Y
a
y
a
 

(
A
y
a
k
)
—
A
z
a
k
.
.
 

gbi. 
B
i
ğ
—
S
ü
 

: 
Biğsfı 

gibi 
söylenir, 

Muska, 
pusula 

anlamlarında 
kullanılır. 

Etimo-' 
lojik 

anlamı 
(Yazılı—Yaprak) 

dır. 
Çok 

kez 
(Sürk) 

ile 
beraber 

söylenir; 
Sülkı— 

B
i
ğ
s
ü
l
—
K
i
t
a
p
—
F
i
t
a
p
—
K
i
t
a
p
—
M
e
k
t
u
p
 

d
e
m
e
k
 

olur. 
Sülkı'nın 

bozuk 
bir 

söylenişi 
olan 

(Süake) 
da 

m
u
s
k
a
 

a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

söylenir 
ve 

S
ü
a
k
a
—
B
i
ğ
s
ü
l
 

sözü 
de 

(Muska—-fi- 
lan) 

demektir. 
i 
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B
i
ğ
—
S
ü
ı
—
r
a
 

: 
P
u
s
u
l
a
 

a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

k
u
l
l
a
n
ı
l
a
n
 

bu 
s
ö
z
ü
n
 

de 
e
t
i
m
o
l
o
j
i
k
 

a
n
l
a
m
ı
,
 

C
Y
a
z
ı
l
a
r
l
ı
—
Y
a
p
r
a
k
,
 

yazıları 
olan 

y
a
p
r
a
k
)
 

dır. 
T
ü
r
k
ç
e
d
e
k
i
 

(
P
u
s
u
l
a
)
 

sözü 
de 

her- 
halde 

bundandır. 
T
ü
r
k
ç
e
y
e
 

Suğd'ca 
yoluyla 

geçmiş 
olmalıdır. 

S
ü
—
z
ı
 

: 
Stı-dızı 

gibi 
söylenir, 

k
u
r
u
l
u
ş
u
n
a
 

göre 
anlamı 

(Yazı 
suyu) 

dur. 
K
u
l
l
a
n
ı
l
ı
ş
m
a
 

göre 
a
n
l
a
m
ı
 

(sulu 
boya, 

yazı 
m
ü
r
e
k
k
e
b
i
)
 

dir, 

S
ü
ı
—
n
—
z
i
 

(Sfındzı) 
: 
Bu 

da 
(sulu 

boya, 
yazı 

m
ü
r
e
k
k
e
b
i
(
 

a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

kullanır 
m
a
k
t
a
 

olup, 
etimolojik 

anlamı 
(Yüzey 

y
a
z
m
a
 

suyu) 
dur. 

K
h
u
—
s
ü
l
 

: 
Kullanılışına 

göre 
(ilâç) 

d
e
m
e
k
 

olan 
bu 

bileşik 
sözün 

de 
kurulu- 

şa 
göre 

a
n
l
a
m
ı
 

(yarayışlı 
yazı) 

(çare 
v
e
r
e
n
 

yazı, 
ilâç 

yazı) 
dır. 

A
b
h
a
z
l
a
r
ı
n
 

cedleri 
ilk 

z
a
m
a
n
l
a
r
d
a
 

tedavileri 
ilâçla 

değil 
de 

m
u
s
k
a
 

ie 
veya 

yazılı 
duaları 

o
k
u
m
a
k
l
a
 

yap- 
tıklarından, 

tedavi 
vasıtalarına 

bu 
isim 

verilmiş, 
daha 

sonraları 
ilâçlar 

kullanık 
m
a
y
a
 

başlanınca 
da 

(ilâç) 
anlamını 

almıştır. 

K
h
i
—
s
ü
—
K
h
u
a
:
 

(İyileştirici 
kutsal 

yazı) 
d
e
m
e
k
 

olan 
bu 

bileşik 
söz 

e
s
k
i
d
e
n
 

gelen 
soy 

addır. 

P
ı
k
h
e
—
r
e
 

: 
O
k
u
m
a
k
 

demektir. 
Pikhe 

sözü 
okumadır, 

sadeleşmiş 
şekli 

olarak 
(Pkhe) 

de 
denir, 

P
ı
—
k
h
e
-
P
—
k
h
e
 

şeklinde 
bileşik 

olup, 
(öndekinin 

hakkı, 
ilerle 

gene 
m
a
h
s
u
s
,
 

ilerilik 
payı) 

şekil 
ve 

a
n
l
a
m
l
a
r
ı
n
d
a
 

kullanır. 
G
ö
r
ü
l
ü
y
o
r
 

ki 
ilk 

A
b
h
a
z
 

larda 
o
k
u
m
a
-
y
a
z
m
a
 

diğer 
birçok 

t
o
p
l
u
m
l
a
r
d
a
 

olduğu 
gibi, 

t
o
p
l
u
m
 

önderlerine, 
belki 

TUhanilere 
veya 

gözde 
sınıfına 

mahsustu. 
Bu 

söz 
daha 

sonraları 
(Çağırma, 

çağrı) 
anlamını 

da 
a
l
m
a
y
a
 

başlamıştır. 
Belki 

de 
ilkin 

o
k
u
m
a
 

yoluyla 
ruhlar 

çağrıl 
dığından 

veya 
insanlar 

bazı 
hallerde 

isimleri 
o
k
u
n
a
r
a
k
 

çağrıldıklarından 
(Çağırı, 

çağırma) 
a
n
l
a
m
ı
n
a
 

da 
gelmiştir. 

Yine 
bu 

söz, 
(Geceyi 

inzivada 
o
k
u
y
a
r
a
k
 

geçirme) 
a
n
l
a
m
ı
n
a
 

da 
gelmektedir. 

A
p
k
h
e
r
e
—
 
B
e
l
i
r
l
i
 

şeyi 
o
k
u
m
a
k
,
 

A 
p
k
h
e
r
e
—
Ö
t
e
b
e
r
i
 

o
k
u
m
a
k
 

(Belirsiz 
o
k
u
m
a
k
,
 

ge- 
ceyi 

i
n
z
i
v
a
d
a
 

g
e
ç
i
r
m
e
k
)
 

tir. 
B
u
n
a
 

göre 
A
b
h
a
z
l
a
r
ı
n
 

e
c
d
a
d
ı
 

v
e
y
a
 

r
u
h
a
n
i
l
e
r
i
 

(
M
â
b
e
t
-
 

lerde 
o
k
u
y
a
r
a
k
 

geceyi 
geçirme) 

geleneğine 
de 

sahiptirler. 
Eğer 

böyle 
değilse 

gece 
leir 

1ssız 
yerde 

geçirnler, 
korku 

y
ü
z
ü
n
d
e
n
 

o
k
u
y
a
r
a
k
 

fena 
ruhları 

k
o
v
m
a
y
a
 

çalış 
mışlardır. 

K
o
n
u
m
u
z
 

olan 
(
(
P
—
k
h
e
)
 

böylece 
A
b
h
a
z
c
a
d
a
 

bileşik 
bir 

söz 
o
l
d
u
ğ
u
n
d
a
n
 

bu 
dile 

d
ı
ş
a
r
ı
d
a
n
 

g
i
r
m
e
m
i
ş
t
i
r
.
 

T
ü
r
k
ç
e
d
e
k
i
 

(
o
k
u
)
 

b
u
n
u
n
 

b
o
z
u
k
 

bir 
s
ö
y
l
e
n
i
ş
i
n
d
e
n
 

alınmış 
olabilir. 

Farsçadaki 
(
K
h
a
w
a
n
)
 

da 
yukarıda 

geçen 
(Pkhere) 

den 
olabilir. 

P
k
h
e
r
Y
-
e
—
r
e
 

: 
Y
u
k
a
r
ı
d
a
k
i
 

(
P
k
h
e
r
e
—
o
k
u
m
a
k
)
 

s
ö
z
ü
n
d
e
n
 

türeyen 
bu 

bileşik 
sözün 

de 
etimolojik 

anlamı 
(
O
k
u
m
a
y
a
 

katılmak, 
o
k
u
m
a
 

yerine 
gitmek) 

tir. 
Diğer 

söyleyişle 
(
G
e
c
e
y
i
 

g
e
ç
i
r
e
c
e
k
 

yere 
girip 

k
a
r
ı
ş
m
a
k
)
 

dır. 

Pkheiil 
: 
Ö
k
u
y
u
c
u
,
 

geceyi 
inzivada 

geçirici 
demektir, 

Fikir 
a
d
a
m
ı
n
a
 

da 
bu 

vasıf 
verilir. 

A
—
p
k
h
e
ü
l
 

şeklinde 
de 

söylenir. 
T
ü
r
k
ç
e
d
e
k
i
 

(pakşı) 
da 

eğer 
(Bakıcıdan) 

b
o
z
m
a
 

değilse 
buradaki 

(Pıkheüı) 
s
ö
z
ü
n
d
e
n
 

bozmadır. 
nlamında 

kullanılır. 
Yeni 

Abhazcada 
buna 

(Nıkha—paaii) 
da 

d
e
n
m
e
k
t
e
 

dir, 
anlamı 

da 
(
m
â
b
e
d
i
 

fetheden) 
demektir. 

P
k
h
e
r
—
t
s
e
 

: 
Yanık 

o
k
u
m
a
k
 

a
n
l
a
m
ı
n
d
a
 

bileşik 
olan 

bu 
söz 

k
e
m
a
n
 

ve 
k
e
m
a
n
ç
e
 

demektir. 
Pkherts 

şeklinde 
bileşik 

ise 
(
O
k
u
m
a
y
ı
 

yanıklandıran) 
demektir. 

K
e
m
e
n
-
 

çenin 
bu 

adı 
eğer 

Farsça 
K
e
m
a
n
—
ç
e
 

s
ö
z
ü
n
d
e
n
 

gelme 
değilse 

A
b
h
a
z
c
a
n
ı
n
 

bu 
(Pkhertse) 

sinden 
çıkmadır. 

P
k
h
e
—
z
e
:
 

(
P
k
h
e
—
d
z
e
)
 

: 
Sayı 

s
a
y
m
a
 

demektir. 
Etimolojik 

anlamı 
(Sonsuz 

o
k
u
m
a
)
 

dır. 
Sayının 

sonu 
o
l
m
a
d
ı
ğ
ı
n
d
a
n
 

(
s
a
y
m
a
y
a
)
 

bu 
ad 

verilmiştir. 

(
D
e
v
a
m
ı
 

var) 
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H
İ
K
Â
Y
E
:
 

 
 

UĞURSUZUN 
TALİHİ 

Yazan 
: 
K
A
D
İ
R
 

İ. 
N
A
T
H
O
 

Pazad 
uğursuz 

olmasaydı 
talih 

kendisine 
gülecekti, 

evlenecekti 
de, 

Fakat 
O 

uğursuzdu, 
saadet 

ondan 
kaçtı 

ve 
sevdiği 

kızla 
evlenemedi. 

Şurası 
da 

gerçekti 
ki 

fakirlikten 
şikâyet 

edecek 
kadar 

yoksul 
sayılmazdı. 

Kü: 
çük 

de 
olsa 

bir 
arazisi, 

k
ö
h
n
e
 

ise 
de 

o
t
u
r
a
c
a
k
 

bir 
kulübesi, 

tarlasını 
s
ü
r
e
b
i
l
e
c
e
ğ
i
 

bir 
çift 

ö
k
ü
z
ü
 

vardı. 
B
ü
t
ü
n
 

b
u
n
l
a
r
 

ona, 
isimlerini 

b
i
l
m
e
d
i
ğ
i
 

a
t
a
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

k
a
l
a
n
 
şeylerdi. 

H
e
r
 

m
u
h
t
e
r
i
s
 

genç 
gibi 

P
a
z
a
d
'
ı
n
 

da 
gün 

geçtikçe 
istekleri 

ç
o
ğ
a
l
ı
y
o
r
d
u
.
 

Y
e
t
i
m
-
 

liğini 
u
n
u
t
m
a
k
 

için 
ö
n
c
e
 

yeni 
bir 

eve 
ihtiyacı 

vardı; 
s
o
n
r
a
 

yeni 
bir 

Ç
e
r
k
e
s
 

elbi- 
sesi, 

bir 
b
i
n
e
k
 

atı 
e
d
i
n
m
e
k
 

ve 
e
v
l
e
n
m
e
k
 

için 
başlık 

(
V
a
s
e
)
 

b
i
r
i
k
t
i
r
m
e
k
 

en 
b
ü
y
ü
k
 

di- 

leğiydi. 
Bütün 

bunların 
gerçekleşebilmesi 

ise 
çeşitli 

yollara 
b
a
ş
v
u
r
m
a
k
l
a
 
m
ü
m
k
ü
n
 

olabilecekti. 
F
a
k
a
t
 

bu 
y
o
l
d
a
k
i
 

b
ü
t
ü
n
 

çabaları 
b
o
ş
a
 
gitmişti. 

Y
i
r
m
i
 

beş 
yaşına 

k
a
d
a
r
 

o 
hâlâ 

k
o
m
ş
u
l
a
r
ı
n
d
a
n
 

çok 
gerideydi. 

G
e
r
i
d
e
 

bıraktığı 
on 

iki 
sene 

de 
ona 

hiç, 
a
m
a
 

hiçbir 
şey 

k
a
z
a
n
d
ı
r
m
a
d
ı
!
 

B
u
 

P
a
z
a
d
'
ı
n
 
h
a
z
m
e
d
e
c
e
ğ
i
 

bir 
d
u
r
u
m
 

değildi. 
Çalışmasını 

iki 
katına 

çıkardı. 
B
u
n
a
 

r
a
ğ
m
e
n
 

o, 
kendisini 

refaha 
eriştirecek 

Sihirli 
formülü 

bir 
türlü 

bulamadı. 
Daha 

fazla 
çalışması 

gerektiğine 
inandı. 

K
o
m
ş
u
l
a
r
i
y
l
e
 

gizlice 
r
e
k
a
b
e
t
e
 

girişerek, 
o
n
l
a
r
d
a
n
 

iki 
misli 

d
a
h
a
 

fazla 
ça- 

l
ı
ş
m
a
y
a
 

başladı. 
B
ö
y
l
e
c
e
 

on 
yıl 

d
a
h
a
 

geçti. 
S
o
n
u
ç
 

yine 
sıfırdı! 

Y
a
ş
 

otuzbeşi 
bul 

muştu. 
B
ü
y
ü
k
 

bir 
ümitsizliğe 

düşmüştü. 
K
u
l
ü
b
e
s
i
n
e
 

kapandı, 
d
ü
ş
ü
n
c
e
y
e
 

daldı. 
H
i
ç
b
i
r
 
ç
ö
z
ü
m
 

yolu 
b
u
l
a
m
ı
y
o
r
d
u
,
 

acıyla 
g
ö
r
d
ü
 

ki 
e
v
l
e
n
m
e
k
,
 

d
a
h
a
 

m
u
t
l
u
 

bir 
h
a
y
a
t
 

s
ü
r
m
e
k
 

kendisinin 
değil, 

kendisinden 
daha 

az 
çalışanlarındı. 

(
B
u
n
d
a
n
 

daha 
garip 

birşeyi 
ne 

gördüm, 
ne 

de 
işittim.) 

Diye 
kendi 

kendine 
mırıldandı. 

Bu 
acı 

düşünce- 
lerle 

sabahı 
etmişti. 

Y
a
ş
a
d
ı
ğ
ı
n
d
a
n
 

daha 
iyi 

bir 
dünya 

a
r
a
m
a
k
 

üzere 
m
e
m
l
e
k
e
t
i
n
i
 

terke 
k
a
r
a
r
 

verdi. 
A
s
t
r
a
g
a
n
 

k
a
l
p
a
ğ
ı
n
ı
 

b
a
ş
ı
n
a
 

g
e
ç
i
r
e
r
e
k
 
k
ö
y
ü
n
d
e
n
 

ayrıldı. 
Bir 

hafta- 
lik 

gezisi 
s
o
n
u
n
d
a
 

sayısız 
köyler 

geçti, 
fakat 

d
a
h
a
 

iyi 
bir 

d
u
r
u
m
l
a
 

k
a
r
ş
ı
l
a
ş
m
a
d
ı
.
 

Bir 
a
k
ş
a
m
 

üstü, 
ümitsizlik 

ve 
acı 

içerisinde 
y
a
b
a
n
c
ı
 

bir 
k
ö
y
d
e
n
 

a
y
r
ı
l
m
a
k
 

ü
z
e
r
e
 

dalgın 
dalgın 

köy 
m
e
y
d
a
n
ı
n
d
a
n
 

geçiyordu. 
Yaşlı 

bir 
Çerkes 

kadını 
ç
e
ş
m
e
d
e
n
 

su 
a
l
m
a
k
 

üzere 
elinde 

boş 
k
o
v
a
l
a
r
 

o
l
d
u
ğ
u
 

h
a
l
d
e
 

o
r
a
d
a
n
 

g
e
ç
m
e
k
t
e
 

olan 
P
a
z
a
d
'
a
 

yol 
verdi. 

P
a
z
a
d
 

k
i
b
a
r
c
a
 

ihtiyarı 
s
e
l
â
m
l
a
d
ı
.
 

k
a
d
ı
n
 

da 
ona 

karşılık 
verdi. 

F
a
k
a
t
 

y
a
b
a
n
-
 

cımın 
y
ü
z
ü
n
d
e
n
 

y
a
ğ
m
u
r
 

gibi 
akışan 

terler 
ve 

onun 
sıkıntılı 

hali 
kadının 

dikkatini 
ç
e
k
m
i
ş
t
i
 

ki, 
k
i
b
a
r
c
a
 

ona 
s
o
r
m
a
k
t
a
n
 

k
e
n
d
i
n
i
 

a
l
a
m
a
d
ı
,
 

— 
Delikanlı 

nereden 
geliyorsun? 

Sabrı 
tükenen 

Pazad 
: 

—
 
C
e
h
e
n
n
e
m
d
e
n
!
 

Diye 
sert 

ve 
kibar 

o
l
m
a
y
a
n
 

bir 
şekilde 

karşılık 
verdi. 

Sonra 
da 

yaptığı 
k
a
b
a
l
ı
k
t
a
n
 
p
i
ş
m
a
n
 

o
l
a
r
a
k
 
g
ü
l
ü
m
s
e
m
e
ğ
e
 

çalıştı. 
İhtiyar 

ise 
soru 

s
o
r
m
a
k
-
 

tan 
vaz 

g
e
ç
m
i
y
o
r
d
u
.
 

—
 
O
ğ
l
u
m
!
 

L
ü
t
f
e
n
 

anlat, 
bu 

telâşının 
sebebi 

nedir? 
P
a
z
a
d
 

bir 
an 

ne 
c
e
v
a
p
 

v
e
r
e
c
e
ğ
i
n
i
 
d
ü
ş
ü
n
d
ü
,
 

ne 
s
ö
y
l
i
y
e
c
e
ğ
i
n
i
 
b
i
l
e
m
i
y
o
r
d
u
.
 

—
 

Ç
ü
n
k
ü
.
.
.
 

Ç
ü
n
k
ü
 

elli 
altın 

ö
d
i
y
e
c
e
ğ
i
m
,
 

bu 
parayı 

b
u
l
a
m
a
d
ı
ğ
ı
m
 

için 
beni 

cen- 
nete 

k
a
b
u
l
 

etmediler, 
Diye 

söylendi. 
, 

—
 

E
v
l
â
d
ı
m
,
 

c
e
v
a
p
 

ver, 
o
ğ
l
u
m
 

M
e
c
i
t
i
 

o
r
a
d
a
 

g
ö
r
m
e
d
i
n
 

mi? 
Zavallı 

ç
o
c
u
k
 

g
e
ç
e
n
 

hafta 
ö
l
m
ü
ş
t
ü
.
 

D
i
y
e
r
e
k
 

ihtiyar 
k
a
d
ı
n
 

yalvardı. 
P
a
z
a
d
 

k
e
n
d
i
 

d
e
r
d
i
n
d
e
y
d
i
,
 

bir 
an 

ön- 
ce 

b
u
r
a
d
a
n
 

S
ı
v
ı
ş
m
a
k
 

istiyor, 
o
n
u
n
 

için 
de 

acele 
e
d
i
y
o
r
d
u
.
 

—
 

Tabii 
o
n
u
 
g
ö
r
d
ü
m
,
 

hattâ 
aynı 

s
ı
r
a
d
a
y
d
ı
k
.
 

Diye 
c
e
v
a
p
 

verdi. 
—
 

O
n
u
n
 

da 
c
e
n
n
e
t
e
 

g
i
r
m
e
k
i
ş
i
n
 

p
a
r
a
y
a
 

ihtiyacı 
var 

mı? 
diye 

ihtiyar 
tekrar 

sordu. 
Ç
o
k
 

ciddiydi. 

4
1



P
a
z
a
d
,
 

k
a
d
ı
n
a
 

yalan 
s
ö
y
l
e
m
e
n
i
n
 

ü
z
u
n
t
ü
s
ü
 

içerisinde 
: 

—
 
A
n
n
e
c
i
ğ
i
m
,
 

v
a
k
t
i
m
 

ok, 
ne 

olurs 
Dahi 

İ 
iyi 

3 
â 

zim, 
Dedi 

ve 
s
o
f
 

koyuldu 
un 

beni 
eğleme, 

gösmeliyim, 
acele 

e
t
m
a
m
 

lâ- 

—
 
O
ğ
l
u
m
 

b
u
k
a
d
a
r
 

telâş 
e
t
m
e
ğ
e
 

ne 
l
ü
z
u
m
 

var?. 
G
ö
r
m
ü
y
o
r
 

m
u
s
u
n
,
 

o
ğ
l
u
m
 

hak- 
kında 

birazcık 
olsun 

bilgi 
almak 

istiyorum. 
Ne 

olur, 
m
e
r
h
a
m
e
t
 

et. 
Senin 

annen 
yok 

m
u
?
 

B
u
n
l
a
r
ı
 

sert, 
fakat 

içten 
bir 

sesle 
s
ö
y
l
e
m
i
ş
t
i
 

ihtiyar 
k
a
d
ı
n
.
 

—
 

A
n
n
e
c
i
ğ
i
m
,
 

v
a
k
t
i
m
 

yok, 
beni 

d
a
h
a
 

fazla 
e
ğ
l
e
m
e
,
 

G
ü
n
e
s
 

b
a
t
ı
n
c
a
y
a
 

k
a
d
a
r
 

elli 
altını 

b
u
l
a
m
a
z
s
a
m
 

ebediyen 
c
e
h
e
n
n
e
m
d
e
 

kalacağım, 
cennet 

bana 
h
a
r
a
m
 

olacak 
D
e
d
i
 

ve 
inatla 

y
o
l
u
n
a
 
d
e
v
a
m
 
e
t
m
e
k
 

istedi, 
, 

7
 

D
u
r
 

e
v
l
â
d
ı
m
,
 

dur! 
D
i
y
e
r
e
k
 

k
a
d
ı
n
 

p
e
ş
i
n
d
e
n
 

koştu. 
O
n
u
 

k
o
l
u
n
d
a
n
 

yakala- 
mıştı. 

v
.
 

—
 

Bu 
kadar 

çabuk 
gidemezsin, 

Belki 
de 

bana 
o
ğ
l
u
m
 
h
a
k
k
ı
n
d
a
 

bilgi 
verecek 

bi- 
rTisini 

bir 
d
a
h
a
 
b
u
l
a
m
ı
y
a
c
a
ğ
ı
m
.
 

G
i
t
m
e
!
 

S
a
n
a
 

ve 
o
ğ
l
u
m
a
 
y
a
r
d
ı
m
 

için 
e
l
i
m
d
e
n
 

geleni 
herşeyi 

y
a
p
a
c
a
ğ
ı
m
.
 

B
e
n
i
m
l
e
 

gel! 
Gel! 

Diyerek 
Pazad'ı 

evine 
doğru 

s
ü
r
ü
k
l
e
m
e
ğ
e
 

başladı. 
—
 
O
ğ
l
u
m
,
 
b
e
n
i
m
 
s
a
d
e
c
 

elli 
altınım 

var! 
Şu 

anda 
k
o
c
a
m
 

evde 
değil, 

paranın 
ge. 

ri 
k
a
l
a
n
ı
n
ı
 

da 
k
o
m
ş
u
d
a
n
 

borç 
a
l
a
c
a
ğ
ı
m
.
 

S
a
n
a
 

ve 
o
ğ
l
u
m
a
 

y
a
r
d
ı
m
 

e
t
m
e
k
 
b
o
y
n
u
m
u
n
 

b
o
r
c
u
d
u
r
.
 

* 
Birlikte 

eve 
geldiler, 

o 
Pazad'ı 

sedire 
oturttu 

ve 
hızla 

dışarı 
çıktı, 

b
i
r
k
a
ç
 

da- 
kika 

s
o
n
r
a
 

da 
eve 

d
ö
n
d
ü
.
 

—
 

İşte 
iki 

kese 
altın. 

Lütfen 
ikisini 

de 
al 

ve 
z
a
m
a
n
ı
n
d
a
 

c
e
h
e
n
n
e
m
e
 

yetiş. 
Geç 

k
a
l
m
a
,
 
ç
a
b
u
k
 

ol, 
koş! 

M
e
c
i
t
'
i
m
e
 

s
e
v
g
i
l
e
r
i
m
i
 

götür. 
D
i
y
e
r
e
k
 

ihtiyar 
israr 

etti, 
P
a
z
a
 

şaşırmıştı, 
Kendisini 

rüyada 
zannetti, 

Bütün 
bunlar 

o
n
u
n
 

için 
inanılmaz 

şeylerdi. 
D
a
h
a
 

fazla 
orada 

durmadı. 
Öyle 

ya, 
belki 

de 
şans 

kendisine 
gülmüştü, 

ka- 
dının 

bakışlarından 
k
u
r
t
u
l
u
n
c
a
y
a
 

kadar 
ona 

baktı, 
sonra 

da 
hızla 

k
o
ş
u
ş
m
a
ğ
a
 

başladı. 
O 

gidedursun, 
ihtiyar 

kadın 
kocasının 

gelmesini 
sabırsızlıkla 

bekliyordu. 
Kocası 

gelir 
gelmez 

de 
sevinçle 

: 

—
 

İhtiyar, 
o
ğ
l
u
m
 
h
a
k
k
ı
n
d
a
 

s
a
n
a
 

çok 
güzel 

h
a
b
e
r
l
e
r
i
m
 

var! 
O 

şu 
a
n
d
a
 
c
e
n
n
e
t
i
n
 

k
a
p
ı
s
ı
n
d
a
 

sıra 
bekliyor, 

içeri 
g
i
r
m
e
s
i
 

için 
elli 

altın 
l
â
z
ı
m
m
ı
ş
 

ve 
girecek 

de, 
Ç
ü
n
k
i
 

biraz 
ö
n
c
e
 

bu 
p
a
r
a
y
ı
 

ona 
g
ö
n
d
e
r
d
i
m
.
 

B
ü
y
ü
k
 

bir 
sevinçle 

g
ü
l
ü
m
s
ü
y
o
r
d
u
.
 

K
o
c
a
s
ı
 

b
ü
y
ü
k
 

bir 
telâşla 

; 
—
 

N
e
?
 

D
o
ğ
r
u
 

m
u
 

s
ö
y
l
ü
y
o
r
s
u
n
 

k
a
r
ı
c
ı
ğ
ı
m
,
 

sen 
n
e
d
e
n
 

b
a
h
s
e
d
i
y
o
r
s
u
n
?
 

Diye 
sor- 

du. 
O 

g
u
r
u
r
l
a
 

: 

—
 

Şaka 
y
a
p
m
ı
y
o
r
u
m
.
 

O
r
a
d
a
n
 

gelen 
bir 

gence 
rasladım. 

Cennete 
girmek 

için 
gerekli 

p
a
r
a
y
ı
 

t
e
m
i
n
 

için 
telâşla 

evine 
g
i
d
i
y
c
r
d
u
.
 

Geç 
k
a
l
a
c
a
ğ
ı
n
d
a
n
 

k
o
r
k
u
y
o
r
d
u
.
 

O 
ve 

o
ğ
l
u
m
u
z
 

aynı 
sırada 

bekliyorlarmış. 
Güneş 

k
a
t
m
a
d
a
n
 

önce 
orada 

bulunmazsa, 
b
i
r
'
d
a
h
a
 

c
e
n
n
e
t
e
 

g
i
r
e
m
e
z
l
e
r
m
i
ş
.
 

B
u
 
a
m
a
ç
l
a
 

her 
ikisine 

de 
y
a
r
d
ı
m
 

ettim. 
İhtiydr' 

adam 
işittiklerine 

inanamıyordu. 
—
 
D
e
m
e
k
k
i
 
ö
m
ü
r
ü
m
ü
z
 

b
o
y
u
n
c
a
 

biriktirdiğimiz 
o 

parayı 
c
e
h
e
n
n
e
m
d
e
n
 

gelen 
a
d
a
m
a
 

verdin 
öyle 

mi? 
K
a
d
ı
n
 

gülerek 
: 

; 
—
 

Evet. 
D
e
d
i
 

ve 
: 

” 
—
 

Eli 
altını 

da 
k
o
m
ş
u
m
u
z
d
a
n
 

ödünç 
alarak 

o
ğ
l
u
m
u
n
 

arkadaşı 
için 

verdim. 
diyerek 

sözlerine 
ekledi. 

- 
—
 

Aptal 
kadın! 

Cennet 
ve 

c
e
h
e
n
n
e
m
d
e
n
 

kimsenin 
d
ö
n
m
i
y
e
c
e
ğ
i
n
i
 

bilmiyor 
m
u
s
u
n
?
 

E
ğ
e
r
l
e
 

atımı, 
ç
a
b
u
k
 

ol! 
O 

d
o
l
a
n
d
ı
r
ı
c
ı
y
ı
 

g
e
b
e
r
t
e
c
e
ğ
i
m
!
 

ii 
i 

B
i
r
k
a
ç
 

s
a
n
i
y
e
d
e
 

atı 
hazırdı. 

E
l
i
n
d
e
 

k
a
m
ç
ı
s
ı
y
l
a
 

atına 
a
t
l
a
y
a
n
 

ihtiyar 
k
a
r
ı
s
ı
n
a
 

son 
defa 

delikanlının 
gittiği 

tarafı 
sordu 

ve 
dört 

nala 
atını 

O 
tarafa 

sürdü. 
Pazad 

birinin 
tozu 

d
u
m
a
n
a
 

katarak 
arkasından 

geldiğini 
gördü. 

D
u
r
u
m
u
 

anla 
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mıştı, 
F
a
k
a
t
 

o 
a
y
a
ğ
ı
n
a
 

gelen 
k
ı
s
m
e
t
i
 

k
a
ç
ı
r
m
a
k
 

i
s
t
e
m
i
y
o
r
d
u
.
 

K
a
f
a
s
ı
n
ı
 

çalıştırma- 
ya 

başladı. 
Karşıda, 

tarlada 
çiftini 

s
ü
r
m
e
k
t
e
 

olan 
bir 

k
ö
y
l
ü
n
ü
n
 
'yanına 

yaklaştı, 
se- 

lâm 
verdi, 

sonra 
; 

e
.
 

, 
— 

Arkadaş 
şu 

karşıdan 
tozu 

d
u
m
a
n
a
 

katarak 
gelen 

atlıyı 
görüyor 

m
u
s
u
n
?
 

Diye 
sordu. 

Köylü 
o 

tarafa 
baktıktan 

sonra 
: 

. 
—
 

E
v
e
t
 
g
ö
r
ü
y
o
r
u
m
.
 

N
e
 

var 
b
u
n
d
a
 

dedi. 

— 
Sana 

anlatayım, 
dedi 

Pazad 
: 

— 
O 

kaçığın 
biridir. 

D
ü
n
y
a
d
a
 

nekadar 
kel 

kafalı 
a
d
a
m
 

varsa 
hepsini 

öldüre- 
ceğine 

and 
içti. 

Geldiğim 
köyde 

kel 
kafalı 

kimseyi 
bırakmadı. 

Sen 
bu 

kafayla 
onun 

karşısına 
çıkarsan 

hapı 
yuttun 

demektir. 
O 

g
e
l
m
e
d
e
n
 

şu 
o
r
m
a
n
a
 

koş, 
bir 

ağaca 
t
ı
r
m
a
n
,
 

k
e
n
d
i
n
i
 

ve 
kelleni 

iyi 
sakla! 

B
e
n
 

senin 
yerine 

b
u
r
a
d
a
 

çift 
s
ü
r
e
r
i
m
.
 
D
u
r
m
a
,
 

koş! B
u
 

s
ö
z
l
e
r
d
e
n
 

çok 
k
o
r
k
a
n
 

saf 
a
d
a
m
,
 

hiç 
d
ü
ş
ü
n
m
e
d
e
n
 

o
r
m
a
n
a
 

daldı, 
en 

y
ü
k
s
e
k
 

ağaçlardan 
birisine 

t
ı
r
m
a
n
a
r
a
k
 

iyice 
saklandı. 

İhtiyar 
atlı 

ise 
biraz 

sonra 
çift 

süren 
delikanlının 

yanına 
gelmişti. 

Cna 
: 

—
 
G
ü
n
a
y
d
ı
n
 
a
r
k
a
d
a
ş
!
 
B
u
r
a
d
a
n
 

bir 
y
a
b
a
n
c
ı
n
ı
n
 

geçtiğini 
g
ö
r
d
ü
n
 
m
ü
?
 

Diye 
sordu. 

Pazad, 
ihtiyarın 

selâmını 
aldıktan 

sonra 
: 

— 
Evet 

şimdi 
g
ö
r
d
ü
m
.
 

Aceleyle 
o
r
m
a
n
d
a
k
i
 

şu 
ağaca 

tırmandı. 
Dedi. 

Ve 
sonra 

da ; — 
Ne 

var, 
ne 

oldu 
ki! 

Size 
bir 

y
a
r
d
ı
m
d
a
 

bulunabilir 
m
i
y
i
m
?
 

Diye 
ilâve 

etti. 
— 

Ne 
olduğunu 

sorma. 
O 

kadar 
önemli 

değil. 
Beni 

tâkip 
et. 

O 
dolandırıcıyı 

geberteceğim! 
Diyerek 

ihtiyar 
atını 

o
r
m
a
n
a
 

doğru 
sürdü. 

: 
Pazad 

da 
onun 

peşi 
sıra 

koştu. 
İhtiyara 

yetiştiği 
z
a
m
a
n
 

onun 
ağaçtaki 

a
d
a
m
a
 

şöyle 
bağırdığını 

d
u
y
d
u
 

: 
, 

, 
—
 

İn 
aşağıya, 

seni 
d
o
l
a
n
d
ı
r
ı
c
ı
 

seni. 
Y
o
k
s
a
 

seni 
g
e
b
e
r
t
e
c
e
ğ
i
m
!
 

A
ğ
a
ç
t
a
k
i
 

kel 
a
d
a
m
 

ise 
i
n
m
e
m
e
k
t
e
 

d
i
r
e
n
i
y
o
r
 

ve 
ona 

şöyle 
s
e
s
l
e
n
i
y
o
r
d
u
:
 

— 
Ben 

kel 
değilim, 

emin 
ol 

ki 
değilim... 

—
 

Sen 
n
e
d
e
n
 
b
a
h
s
e
d
i
y
o
r
s
u
n
 

be 
aptal! 

S
a
n
a
 

a
ş
a
ğ
ı
y
a
 

in 
d
i
y
o
r
u
m
!
 

—
 

İ
n
a
n
 

bana, 
sen 

iyi 
bir 

a
d
a
m
a
 

b
e
n
z
i
y
o
r
s
u
n
,
 

B
e
n
 

senin 
zannettiği 

gibi 
kel 

d
e
 

gilim, 
İ
h
t
i
y
a
r
ı
m
.
 

B
u
 
y
ü
z
d
e
n
 
b
a
ş
ı
m
d
a
 

saç 
k
a
l
m
a
d
ı
.
 
M
e
r
h
a
m
e
t
 

et. 
K
ı
y
m
a
 

bana!... 
—
 

S
a
n
a
 

a
ş
a
ğ
ı
y
a
 

in 
d
e
d
i
m
!
 

İn 
aşağı! 

Aptallık 
n
u
m
a
r
a
s
ı
 

y
a
p
m
a
!
 

İ
n
m
e
z
s
e
n
 

ben 
ç
ı
k
a
c
a
ğ
ı
m
!
 

Seni 
de 

o
r
a
c
ı
k
t
a
 

g
e
b
e
r
t
e
c
e
ğ
i
m
!
 

r
u
 

Kel 
a
d
a
m
 
y
a
ş
a
m
a
k
 

i
s
t
i
y
o
r
d
u
 

ve 
bu 

y
ü
z
d
e
n
 

de 
i
n
m
e
m
e
k
t
e
 

d
i
r
e
n
i
y
o
r
d
u
.
 
N
i
h
a
y
e
t
 

aşağıdaki 
atından 

indi. 
— 

İyi 
arkadaş, 

Atımı 
ve 

kırbacımı 
tut. 

Bu 
aptal 

suçunu 
bildiği 

için 
aşağı 

inmi- 
yor. 

B
e
n
 

çıkıp 
ta 

o
n
u
n
 

h
e
s
a
b
ı
n
ı
 

g
ö
r
e
y
i
m
,
 

Ve 
a
ğ
a
c
a
 
t
ı
r
m
a
n
m
a
y
a
 

başladı. 
: 

Pazad 
kurtulmuştu. 

H
e
m
e
n
 

ata 
atladı 

ve 
bağırdı 

: 
. 

— 
Arkadaş! 

Senin 
altınını 

alan 
a
d
a
m
 

şimdi 
de 

atını 
ve 

kırbacını 
aldı. 

H
o
ş
ç
a
 

kal. 
Ve 

atını 
dörtnala 

sürerek 
oradan 

uzaklaştı. 
i 

#
s
 

"İhtiyar 
a
d
a
m
 

yaya 
y
ü
r
ü
m
e
k
t
e
n
 

yorulmuş, 
bitkin 

bir 
halde 

evine 
d
ö
n
m
ü
ş
t
ü
.
 

Karısı 
müşfik 

bir 
sesle 

ve 
çekinerek 

kocasına 
sordu 

: 
” 

— İhtiyar, 
atın 

ve 
kırbacın 

ne 
oldu? 

: 
Se 

İhtiyar 
(Hım) 

diyerek 
y
u
t
k
u
n
d
u
 

ve 
sonra 

: 
. 

. 
. 

—
 

S
ö
y
l
i
y
e
y
i
m
.
 

karıcığım... 
S
e
n
 

h
a
k
l
ı
y
m
ı
ş
s
ı
n
.
 

V
a
k
i
t
 

çok 
geçmişti, 

o 
fakir 

a
d
a
m
 

güneş 
b
a
t
m
a
d
a
n
 

önce 
c
e
h
e
n
n
e
m
e
 

yetişmeliydi. 
Atımı 

ve 
kırbacımı 

ona 
verdim. 

De 
d
i
m
 

ki 
: 
Acele 

et, 
c
e
n
n
e
t
e
 

g
i
r
m
e
 

şansını 
yitirme, 

dört 
nala 

git. 
' 

P
a
z
a
d
'
ı
n
 

şansı 
n
i
h
a
y
e
t
 

açılmıştı. 
Y
e
n
i
 

bir 
ev 

yaptı, 
yeni 

bir 
sevgili 

buldu, 
elbise 

diktirdi, 
atı 

ve 
kamçısını 

ise 
daha 

önce 
temin 

etmişti. 
Artık 

o 
da 

mutlu 
bir'hayat 

yaşayabilirdi. 
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H
A
Y
D
A
R
 

B
A
M
M
A
T
'
I
 

K
A
Y
B
E
T
T
İ
K
 

, 
1890 

- 
1965 

B
ü
y
ü
k
 

bir 
ü
z
ü
n
t
ü
y
l
e
 
ö
ğ
r
e
n
d
i
ğ
i
m
i
z
e
 

göre 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

C
u
m
h
u
r
i
-
 

yeti 
eski 

Dışişleri 
B
a
k
a
n
ı
 

H
a
y
d
a
r
 
B
a
m
m
a
t
 

Fransa'nın 
başkenti 

Paris'te 
vefat 

etmiştir. 

B
a
m
m
a
t
 

ailesi, 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

bilim 
alanında 

ve 
K
u
z
e
y
 
Kafkas- 

ya'nın 
b
a
ğ
ı
m
s
ı
z
l
ı
k
 

d
â
v
a
s
ı
n
d
a
 

önemli 
yeri 

olan 
bir 

ailedir. 
(1) 

Bu 
aile 

R
u
s
l
a
r
a
 

karşı 
y
ü
r
ü
t
ü
l
e
n
 

bağımsızlık 
savaşlarında 

Gazi 
M
u
h
a
m
m
e
t
 

ve 
İ
m
a
m
 

Şamil'in 
y
a
n
l
a
r
ı
n
d
a
 

yer 
almış, 

bir 
k:smı 

da 
bu 

u
ğ
u
r
d
a
 

kahra- 
m
a
n
c
a
 

şehit 
olmuşlardır. 

H
a
y
d
a
r
 
B
a
m
m
a
t
 

3 
K
a
s
ı
m
 

1890 
yılında 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
 

Temir- 
h
a
n
ş
u
r
a
'
d
a
 
d
ü
n
y
a
y
a
 

gelmiş, 
ilk 

ve 
orta 

öğrenimini 
Stavropol 

(Şetkale) 
L
i
s
e
s
i
n
d
e
 

y
a
p
m
ı
ş
,
 
Ü
n
i
v
e
r
s
i
t
e
 

ö
ğ
r
e
n
i
m
i
n
i
 

de 
P
e
t
e
r
s
b
u
r
g
 

(
L
e
n
i
n
g
r
a
t
)
 

ta 
t
a
m
a
m
l
ı
y
a
r
a
k
 

bir 
h
u
k
u
k
ç
u
 

olarak 
hayata 

atılmıştır. 
Çarlık 

devrinde 
y
ü
k
s
e
k
 

m
e
m
u
r
i
y
e
t
l
e
r
d
e
,
 

-bu 
a
r
a
d
a
 

özellikle 
Çar'ın 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

N
a
i
b
i
n
i
n
 

mâiyet 
m
e
m
u
r
l
u
ğ
n
d
a
 
b
u
l
u
n
m
u
ş
t
u
r
.
 

Fakat 
bu 

d
u
r
u
m
 

o
n
u
n
 

hiçbir 
z
a
m
a
n
 

vatanının 
bağımsızlık 

dâvâsına 
katılmasına 

engel 
teşkil 

etmemiş, 
ideal 

arkadaşlarıyla 
d
a
i
m
a
 

işbirliği 
ederek 

milli 
gayenin 

g
e
r
ç
e
k
l
e
ş
m
e
s
i
 

için 
azimle 

çalışmıştır. 

Birinci 
D
ü
n
y
a
 

S
a
v
a
ş
ı
n
d
a
 

ve 
b
u
n
u
 

tâkip 
eden 

1917 
Bolşevik 

İhtilâli 
s
o
n
u
n
d
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

bağımsızlığı 
için 

çalışanlar 
arasında 

yer 
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PROF. 
A
Y
T
E
K
 
N
A
M
İ
T
O
K
'
U
 
A
N
A
R
K
E
N
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
n
ı
n
 

ünlü 
bilim 

ve 
politik 

ada- 
mı 

Prof. 
Aytek 

N
a
m
i
t
o
k
'
u
 

b
u
n
d
a
n
 

iki 
yıl 

ö
n
c
e
 

26 

T
e
m
m
u
z
 

1963 
te 

kaybet- 
miştik. 

M
e
r
h
u
m
u
n
 

biyog- 
rafyası 

dergimizin 
ikinci 

sayısında 
yayınlanmıştı. 

Ö
l
ü
m
ü
n
ü
n
 

ikinci 
yıldö- 

n
ü
m
ü
n
d
e
 

m
e
r
h
u
m
u
 

rah- 
metle 

anarız. 

 
 

 
 

almış, 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 
bağımsızlığına 

k
a
v
u
ş
u
n
c
a
 

da 
Dışişleri 

Bakanlığı- 
na 

getirilmiştir. 
Bu 

arada 
vatanını 

t
a
n
ı
t
m
a
k
 

ve 
y
a
r
d
ı
m
 

s
a
ğ
l
a
m
a
k
 

ama- 
* 

cıyla 
A
v
r
u
p
a
'
y
a
 

ve 
Türkiye'ye 

d
i
p
l
o
m
a
t
i
k
 
seyahatlerde 

b
u
l
u
n
m
u
ş
,
 
birçok 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

hey'etine 
başkanlık 

etmiştir. 
. 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

: Bolşevikler 
tarafından 

yeniden 
istilâsı 

sonu- 
c
u
n
d
a
 

da 
y
u
r
d
u
n
u
 

t
e
r
k
e
t
m
e
k
 

z
o
r
u
n
l
u
ğ
u
n
d
a
 

kalarak 
Paris'e 

yerleşmiş- 
tir. 

G
e
r
e
k
 

Paris'te, 
gerekse 

İsviçre'de 
politik 

alanlarda 
çalışmış, 

birçok 
dergi 

ve 
gazetelerde 

bilimsel 
yazılarla, 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
'
n
ı
n
 

kurtuluş 
dâ- 

vasını 
s
a
v
u
n
u
r
 

yazılar 
y
a
z
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

B
a
m
m
a
t
'
ı
n
 

Fransızca 
yayınlanan 

eserlerinden 
başlıcaları 

ise 
LE 

P
R
O
B
L
E
M
E
 

D
E
 
C
A
U
C
A
S
E
,
 

P
A
R
İ
S
 

1929; 
LE 

C
A
U
C
A
S
E
 

E
T
 

LA 
R
E
V
O
-
 

L
U
T
I
O
N
 

R
U
S
S
E
,
 

1929; 
V
I
S
A
G
E
 

D 
V
İ
S
L
A
M
,
 
L
A
U
S
A
N
N
E
 

.1946; 
DIC.- 

T
I
O
N
N
A
I
R
E
 
D
I
P
L
O
M
A
T
I
Ç
U
E
 

ile 
b
u
n
l
a
r
d
a
 

y
a
y
ı
n
l
a
n
a
n
 
yazılardır. 

M
e
r
h
u
m
u
n
 

islâmiyete 
ait 

kıymetli 
eseri 

de 
Türkçeye 

(
İ
S
L
Â
M
İ
Y
E
.
 

TİN 
M
A
N
E
V
İ
 

VE 
K
Ü
L
T
Ü
R
E
L
 
D
E
Ğ
E
R
L
E
R
İ
)
 

adıyla 
çevrilmiş 

bulun- 
maktadır. 

H
a
y
d
a
r
 
B
a
m
m
a
t
'
ı
n
 

hâlen 
hayatta 

olan 
eşiyle 

yetişkin 
iki 

evlâdına 
baş 

sağlığı 
dileriz. 

Allah 
r
a
h
m
e
t
 

eylesin. 

() 
Mizancı 

M
u
r
a
t
:
 

Mücadelei 
Milliye 

İst: 
1914 

S: 
17 

4
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A
M
E
R
İ
K
A
 
M
E
K
T
U
B
U
 

PATERSONDA 
DÜZENLENEN 

GECE 

N
e
w
 

J
e
r
s
e
y
 

E
y
a
l
e
t
i
n
i
n
 

P
a
t
e
r
s
o
n
 

ş
e
h
r
i
n
d
e
 
b
u
l
u
n
a
n
 

K
a
b
a
r
d
i
n
l
e
r
 
b
ü
y
ü
k
 

bir 
gece 

düzenlediler. 
Gece 

saat 
20.30 

da 
başlayarak 

sabahın 
3 

üne 
kadar 

d
e
v
a
m
 

etti. 
Gecede 

b
ü
y
ü
k
 
A
m
e
r
i
k
a
n
 

orketralarına 
ilâveten 

çeşitli 
Kafkas 

musikisi 
icra 

edildi 
ve 

Kafkas 
milli 

kıyaftleriyle 
o
y
n
a
n
a
n
 

oyunlar 
dâvetlilerin 

hayranlığını 
kazandı. 

Geceyi 
taliminen 

300 
kadar 

dâvetli 
izledi. 

Amerikalı 
misafirlerden 

başka 
Ameri- 

ka'nın 
çeşitli 

bölgelerinden 
Paterson'a 

bu 
gece 

için 
gelen 

K
u
z
e
y
 

Kafkasyalılar 
da 

dâvetliler 
a
r
a
s
ı
n
d
a
y
d
ı
.
 

B
u
n
l
a
r
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
 

özellikle 
Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
,
 

K
a
r
a
ç
a
y
l
a
r
,
 

Ç
e
ç
e
n
l
e
r
,
 

> Azerbaycanlılar, 
K
a
l
m
u
k
,
 

İnguş, 
Ukraynalılar 

ile 
Türkiye, 

Ürdün, 
Suriye, 

İsrail 
ve 

Batı 
A
v
r
u
p
a
'
d
a
n
 

A
m
e
r
i
k
a
'
y
a
 

çeşitli 
s
e
b
e
p
l
e
r
l
e
 

g
e
l
m
i
ş
 

olan 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
 

yer 
almışlardı. 

i 

© 
P
â
t
e
r
s
o
n
'
d
a
k
i
 

h
e
m
ş
e
h
r
i
l
e
r
i
m
i
z
 

K
a
b
a
r
d
i
n
l
e
r
i
 

bu 
başarılı 

o
r
g
a
n
i
z
a
s
y
o
n
l
a
r
ı
n
d
â
n
 

d
o
l
a
y
ı
 

tebrik 
eder, 

h
e
m
ş
e
r
i
l
e
r
i
m
i
z
i
 

birbirine 
yaklaştırıcı 

bu 
gibi 

t
o
p
l
a
n
t
ı
l
a
r
ı
n
 

de 
v
a
m
l
ı
 

olmasını 
temenni 

ederiz. 

* 

*
*
 

KUZEY 
KAFKASYALILARIN 

HÜRRİYET 
SAVAŞLARI 

A, 
Derleğen 

: 
B. 

BATIREHİAN 

- 
K
u
z
e
y
.
 
K
a
f
k
a
s
y
a
l
ı
l
a
r
ı
n
 

celladı 
olarak 

t
a
n
ı
n
a
n
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

genel 
valisi 

g
e
n
e
r
a
l
 

Y
e
r
m
e
l
o
f
'
u
n
 

müşaviri 
ve 

aynı 
z
a
m
a
n
d
a
 

G
ü
r
c
ü
 

prensesi 
Nina 

Ç
a
v
ç
a
v
a
d
z
e
 

ile 
evli 

olan 
ünlü 

Rus 
şairi 

G
r
i
b
o
y
e
d
o
f
 

Kafkas 
Savaşları 

h
a
k
k
ı
n
d
a
 

sağlam 
ve 

gerçek 
bilgilere 

sahip 
birisidir. 

K
e
n
d
i
s
i
 

R
u
s
l
a
r
a
 

baş 
e
ğ
m
e
ğ
e
n
 

K
a
b
e
r
t
e
y
l
e
r
i
n
 

m
a
r
u
z
 

kak 
dıkları 

çeşitli 
işkencelerle, 

Rusların 
uyguladıkları 

amansız 
fetih 

metodlarını 
yermiş 

ve 
«Çeteciler 

Ç
e
g
e
m
d
e
y
 

adlı 
şiirinde 

onlara 
şöyle 

seslenmiştir: 

«
B
i
z
i
m
 

taşlar, 
bizim 

kayalar, 
Rus, 

sen 
niçin 

s
a
v
a
ş
ı
y
o
r
s
u
n
?
 

Yüceliklere 
'Erişirmisin? 

A
y
n
i
 

şair 
K
a
f
k
a
s
y
a
d
a
n
 

bir 
a
r
k
a
d
a
ş
ı
n
a
 

g
ö
n
d
e
r
d
i
ğ
i
 
m
e
k
t
u
b
u
n
d
a
:
 

«İki 
kişiyi 

gö- 
z
ü
m
ü
n
 

ö
n
ü
n
d
e
 

k
u
r
ş
u
n
a
 

dizdiler, 
Bir 

kısmını 
zincire 

vurdular, 
Üç 

gün 
önce 

gezer. 
k
e
n
 

de 
bir 

diğerinin, 
d
e
r
e
n
i
n
 

karşı 
k
ı
y
ı
s
ı
n
d
a
 

asılmış 
cezedinin, 

esen 
r
ü
z
g
a
r
l
a
 

sallan- 
dığını 

g
ö
r
d
ü
m
.
»
 

Diye 
yazar. 

G
r
i
b
o
y
e
d
o
f
 

genel 
vali 

Y
e
r
m
o
l
o
f
,
u
n
 

Ç
e
ç
e
n
i
s
t
a
n
d
a
k
i
 

askeri 
h
a
r
e
k
a
t
ı
 
h
a
k
k
ı
n
d
a
 

da 
aynen 

şöyle 
demiştir: 

«Bu 
hür 

yaşayan 
dağ 

ve 
o
r
m
a
n
 

halkına 
karşı 

sahte 
uygarlık 

d
a
v
u
l
u
n
u
n
 

g
ü
r
ü
l
t
ü
s
ü
 

altında 
girişilen 

bir 
m
ü
c
a
d
e
l
e
y
d
i
.
 

B
ö
y
l
e
 
s
a
h
n
e
l
e
r
e
 

o 
d
e
v
i
r
l
e
r
d
e
 

K
a
f
k
a
s
l
a
r
d
a
 

sık, 
sık 

raslanırdı.» 

Diger 
bir 

Rus 
generali 

de 
«Türk 

Sultanı 
Kafkasyeyı 

Rus 
Çarına 

h
e
d
i
y
e
 

etti.» 
D
i
y
e
r
e
k
 

Ç
e
r
k
e
s
l
e
r
i
 
k
a
n
d
ı
r
m
a
k
 

istemiş, 
fakat 

generali 
d
i
n
l
e
y
e
n
 

k
a
l
a
b
a
l
ı
k
 

a
r
a
s
ı
n
d
a
n
 

oir 
ihtiyar 

alaylı 
bir 

şekilde 
o 

e
s
n
a
d
a
 

a
ğ
a
ç
t
a
n
 

h
a
v
a
l
a
n
a
n
 

k
u
ş
u
 

g
ö
s
t
e
r
e
r
e
k
;
 

«
B
e
n
 

de 
size 

bu 
kuşu 

hediye 
ettim, 

alabilirseniz 
alın». 

Cevabını 
vermişti. 

' 

6 

 
 

sız 
o
l
d
u
ğ
u
n
d
a
n
 

ancak 
bazılarına katılınabilmiştir, 

ie 
Aşağıda 

folklör 
ekibimizin 

son 
başarılı 

gecelerini 
bildiriyoruz. 

A
N
K
A
R
A
 

P
A
L
A
S
'
T
A
 
D
Ü
Z
E
N
L
E
N
E
N
 

27 
M
A
Y
I
S
 
H
Ü
R
R
İ
Y
E
T
 

ve 
A
N
A
Y
A
S
A
 
B
A
Y
R
A
M
I
 
S
E
C
E
S
İ
 

Başta 
B
a
ş
b
a
k
a
n
 

Sayın 
Suat 

Hayri 
Ürgüplü, 

Bakanlar, 
K
o
r
d
i
p
l
o
m
a
t
i
k
 

ve 
seçkin 

bir 
dâvetli 

g
r
u
b
u
n
u
n
 
b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

27 
M
a
y
ı
s
 

1965 
gecesi 

A
n
k
a
r
a
 

Palas'ta 
d
ü
z
e
n
l
e
n
e
n
 

ge- 
ceye 

Özel 
surette 

dâvet 
olunan 

üç 
ekip 

arasında 
K
u
z
e
y
 

Kafkas 
İolklor 

e
k
i
b
i
m
i
z
 

de 
katıldı. B

O
L
U
 
K
Ö
R
O
Ğ
L
U
 
F
E
S
T
İ
V
A
L
İ
 

29 
Mayıs 

1935 
tarihinde 

Bolu'da 
düzenlenen 

Bolu 
Köroğlu 

Festivaline 
A
n
k
a
r
a
 

K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

K
ü
l
t
ü
r
 

D
e
r
n
e
ğ
i
 

folklör 
e
k
i
b
i
m
i
z
 

D
ü
z
c
e
 

K
a
f
k
a
s
 

D
e
r
n
e
ğ
i
 
a
d
ı
n
a
 
Kg- 

tıldı, 

| 
Bolu 

valisi 
ile 

çevre 
il 

ve 
ilçelerden 

gelen 
büyük 

bir 
kalabalığın 

katıldığı 
geceye 

birçok 
ekip 

iştirâk 
etti, 

Gece 
kapalı 

spor 
salonunda 

yapıldı. 
Folklör 

ekibimiz 
yine 

folklör 
ekibi 

o
l
a
r
a
k
 

ilân 
edildi. 

Gecenin 
birincisi 

olan 
ekibimize, 

birincilik 
a
r
m
a
ğ
a
n
ı
 

olan 
K
U
P
A
 

bizzat 
Bolu 

Valisi 
tarafından 

verildi, 
F
o
l
k
l
ö
r
 

e
k
b
i
m
i
z
 

b
u
r
a
d
a
 

da 
yine 

seyirciler 
t
a
r
a
f
ı
n
d
a
n
 

d
a
k
i
k
a
l
a
r
c
a
 

alkışlandı. 

SAYIN 
ŞEVKET 

HABJOKA 
T
Ü
R
K
İ
Y
E
D
E
N
 
AYRILDI 

Ü
r
d
ü
n
'
ü
n
 
A
n
k
a
r
a
 

Büyükelçisi 
sayın 

Dr. 
Şevket 

H
a
b
j
o
k
a
 

(Elmüfti 
X 

nın 
y
u
r
d
u
m
u
z
d
a
k
i
 

resmi 
görevinden 

ayrıldığı 
öğrenilmiştir. 

A
n
k
a
r
a
'
d
a
 

kaldığı 
süre 

de 
D
e
r
n
e
ğ
i
m
i
z
l
e
 

ilgilerini 
k
e
s
m
e
y
e
n
 - 

sayın 
h
e
m
ş
e
r
i
m
i
z
e
 

sağlık 
ve 

iyi 
günler 

dileriz. 
' 

4 
. 

B
İ
R
 
K
Ö
Y
Ü
M
Ü
Z
 

100. 
CÜ 

Y
I
L
D
Ö
N
Ü
M
Ü
N
Ü
 
K
U
T
L
A
D
I
 

S
a
m
s
u
n
'
u
n
 

(
K
a
v
a
k
)
 

Sıralı 
K
ö
y
ü
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
d
a
n
 

Türkiye'ye 
göçlerini 

m
ü
t
e
a
k
i
p
 

orada 
y
e
r
l
e
ş
m
e
 

ve 
kuruluşlarının 

100, 
y
ı
l
d
ö
n
i
m
m
ü
n
ü
 

törenle 
kutlamışlardır. 

K
ö
y
 

ileri 
gelenleri, 

köylerinin 
kuruluş 

tarihlerini, 
köy 

mezarlığındaki 
dedelerinin 

mezar 
taşındaki 

yazıdan 
öğrenmişlerdir. 
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E
V
L
E
N
E
N
L
E
R
 

, 
Yazı 

ailemizden 
Sayın 

Dr. 
Vasfi 

Güsar'ın 
kızı 

Dinemyis 
Güsar 

ile 
M
ü
n
i
h
'
t
e
 
(
A
l
m
a
n
y
a
)
 

yerleşmiş 
b
u
l
u
n
a
n
 
K
u
z
e
y
 
K
a
f
k
a
s
y
a
 
K
u
b
a
n
 

Çerkes- 

lerinden 
Davut 

Emtil'in 
nikâh 

törenleri 
akraba, 

dost 
ve 

birçok 
hemşe- 

rilerimizin 
h
u
z
u
r
u
n
d
a
 

4 
H
a
z
i
r
a
n
 

1965 
tarihinde 

M
ü
n
i
h
 

T
ü
r
k
 

Konsolos- 

l
u
ğ
u
n
d
a
 

yapılmış 
ve 

o
r
a
d
a
n
 

da 
koloninin 

çok 
sevdiği, 

saydığı 
ve 

E
m
-
 

tilin 
dayısı 

olan 
m
e
r
h
u
m
 
R
a
m
a
z
a
n
 
T
r
a
h
o
'
n
u
n
 
kabrine 

gidilerek 
ziyaret 

e
d
i
l
m
i
ş
,
 

saygı 
d
u
r
u
ş
u
 

y
a
p
ı
l
m
ı
ş
t
ı
r
.
 

G
ü
s
a
r
 

ve 
Emtil 

ailesini 
tebrik 

eder, 
evlilere 

sağlık 
ve 

m
u
t
l
u
 
g
ü
n
l
e
r
 . 

dileriz. 
* 

x 

İstanbul 
K
a
f
k
a
s
 

Kültür 
Derneği 

sayın 
başkanı 

Yaşar 
Bir 

hemseri- 

m
i
z
i
n
 

yine 
K
a
f
k
a
s
 

K
ü
l
t
ü
r
 

D
e
r
n
e
ğ
i
 

k
ı
y
m
e
t
l
i
 

ü
y
e
l
e
r
i
n
d
e
n
 

s
a
y
ı
n
 

T
ü
l
a
y
 

D
e
m
i
r
e
l
 

ile 
nikâh 

ve 
d
ü
ğ
ü
n
 

töreni 
birçok 

dost 
ve 

h
e
m
ş
e
r
i
l
e
r
i
n
i
n
 

dâvetli 

b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
 

İstanbul, 
T
a
k
s
i
m
 

Belediye 
G
a
z
i
n
o
s
u
n
d
a
 

9 
H
a
z
i
r
a
n
 

1965 
tari- 

hinde 
yapılmış, 

D
e
r
n
e
k
 

ekibinin 
de 

katıldığı 
güzel 

bir 
gün 

yaşanmıştır. 

D
e
m
i
r
e
l
 

ve 
Bir 

ailelerini 
tebrik 

eder, 
evlilere 

sağlık 
ve 

m
u
t
l
u
 

günler 
te- 

m
e
n
n
i
 

ederiz. 
* 

r
*
 

A
n
k
a
r
a
 

Kuzey, 
K
a
f
k
a
s
y
a
 
Kültür 

Derneği 
ü
y
e
l
e
r
i
n
d
e
n
 

Halis 
G
ü
n
e
ş
 

ile 

Güler 
G
ü
n
g
ö
r
'
ü
n
 
e
v
l
e
n
m
e
 

törenleri 
17 

T
e
m
m
u
z
 

1965 
tarihinde 

kalabalık 

bir 
t
o
p
l
u
l
u
ğ
u
n
 
h
u
z
u
r
u
n
d
a
 

ve 
Bahçelievler 

Akalın 
D
ü
ğ
ü
n
 

S
a
l
o
n
u
n
d
a
 

ya- 

pılmıştır. 

G
e
n
ç
 

evlilere 
m
u
t
l
u
l
u
k
l
a
r
 

diler, 
ailelerini 

tebrik 
ederiz. 

N
İ
Ş
A
N
 

A
n
k
a
r
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

Kültür 
Derneği 

ü
y
e
l
e
r
i
n
d
e
n
 

A
y
d
e
m
i
r
 

Er- 

soy 
ile 

Aysel 
Batu'nun 

27 
Haziran 

1965 
tarihinde 

nişanlandıkları 
m
e
m
n
u
n
i
y
e
t
l
e
 

öğrenilmiştir. 

Kendilerini 
ve 

ailelerini 
tebrik 

ederiz. 

B
A
Ş
L
I
K
 

(
V
A
S
E
)
 

İ
Ç
İ
N
 
A
L
I
N
A
N
 
K
A
R
A
R
 

G
e
n
ç
l
e
r
i
m
i
z
i
n
 

sosyal 
hayatıyla 

ilgili 
ve 

bir 
dert 

olan 
e
v
l
e
n
m
e
d
e
 

alı- 

nan 
başlık, 

Uzunyayladaki 
Kafkaslı 

hemşerilerimizin 
teşebbüsüyle 

yeni 
bir 

şekle 
bağlanmıştır. 

Birçok 
köy 

ileri 
gelenlerinin 

bir 
araya 

gelmesiyle 

ve 
oy 

birliği 
ile 

alınan 
bir 

karara 
göre 

b
u
n
d
a
n
 

böyle 
başlık 

için 
alınacak 

para 
en 

çok 
3.000 

'TTL.. 
olacaktır. 

M
U
S
A
 

A
D
E
L
 
B
A
K
M
E
R
Z
A
 
R
A
H
A
T
S
I
Z
 

A
n
k
a
r
a
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
 

Kültür 
D
e
r
n
e
ğ
i
n
e
 

yardımları 
eksik 

olma- 

yan 
kıymetli 

a
ğ
a
b
e
y
i
m
i
z
 
Ü
r
d
ü
n
'
ü
n
 

eski 
A
n
k
a
r
a
 

Ateşemiliteri 
Sayın 

Mu- 

sa 
Adel 

B
a
k
m
e
r
z
a
'
n
ı
n
 

rahatsız 
b
u
l
u
n
d
u
ğ
u
n
u
 

teessürle 
öğrenmiş 

bulunu- 
yoruz. 

Yakında 
Londra'da 

tedavi 
görecek 

olan 
hemşerimize 

geçmiş 
olsun 

deriz. 
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L
Ü
T
F
E
N
 
D
İ
K
K
A
T
L
E
 
O
K
U
Y
U
N
U
Z
 

K
ı
y
m
e
t
l
i
 

O
k
u
r
l
a
r
ı
m
ı
z
,
 

Elinize 
alıp 

o
k
u
d
u
ğ
u
n
u
z
 
K
A
F
K
A
S
Y
A
 

derginiz, 
d
ü
n
e
 

n
a
z
a
r
a
n
 

erişi- 

len 
bu 

g
e
l
i
ş
m
e
y
i
 

h
e
r
ş
e
y
d
e
n
 

ö
n
c
e
 

siz 
o
k
u
y
u
c
u
l
a
r
ı
n
ı
n
 

y
a
r
d
ı
m
l
a
r
ı
y
l
a
 

ger- 

ç
e
k
l
e
ş
t
i
r
m
i
ş
 

b
u
l
u
n
u
y
o
r
.
 

D
ü
n
 

o
l
d
u
ğ
u
 

gibi; 
b
u
g
ü
n
 

de, 
yarın 

da 
sizlerin 

yardımı 
bizleri 

daha 
büyük 

başarıya 
oulaştıracak, 

çalışmalarımızda 

bizleri 
teşvik 

e
d
e
c
e
k
s
i
n
i
z
.
 

G
ü
n
 

geçtikçe 
o
k
u
y
u
c
u
l
a
r
ı
m
ı
z
ı
n
 

a
r
t
m
a
s
ı
 

ha- 

linde 
K
a
f
k
a
s
y
a
 

derginiz 
özlediğiniz 

m
ü
k
e
m
m
e
l
i
y
e
t
e
 

erişecek, 
K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
'
y
a
 

ait 
b
ü
t
ü
n
 

kültürel 
ve 

bilimsel 
k
o
n
u
l
a
r
ı
 

en 
yetkili 

yazar- 

larımız 
aracılığıyla 

sizlere 
s
u
n
a
c
a
k
,
 

b
ü
t
ü
n
 

insanlığın 
insan 

h
a
k
 

ve 
hür- 

riyetleri 
için 

a
m
a
n
s
ı
z
 

bir 
s
a
v
a
ş
a
 

giriştiği 
d
e
v
i
r
d
e
 

K
u
z
e
y
 

K
a
f
k
a
s
y
a
m
ı
-
 

zın 
bu 

y
o
l
d
a
 

yaptığı 
ve 

h
a
l
e
n
 

de 
y
a
p
m
a
k
t
a
 

o
l
d
u
ğ
u
 

m
ü
c
a
d
e
l
e
s
i
n
i
n
 

ana 

hatlarını 
belirtmeğe 

çalışacaktır. 

B
u
n
d
a
n
 

önce 
olduğu 

gibi 
b
u
n
d
a
n
 

sonra 
da 

biz 
dergi 

yöneticileri 

hiçbir 
menfaat 

gözetmeden, 
çalışmalarımıza 

yılmadan 
d
e
v
a
m
 

edecek, 

dergiyi 
en 

m
ü
k
e
m
m
e
l
 

bir 
hale 

g
e
t
i
r
m
e
k
 

y
o
l
u
n
d
a
 

ç
a
b
a
l
a
r
ı
m
ı
z
d
a
n
 

vaz 

g
e
ç
m
i
y
e
c
e
ğ
i
z
.
 

B
u
 

a
m
a
ç
l
a
 

siz 
o
k
u
y
u
c
u
l
a
r
ı
m
ı
z
ı
n
 

da 
bizlere 

b
ü
t
ü
n
 

g
ü
c
ü
n
ü
z
l
e
 

yar- 

dım 
edeceğinizden 

eminiz. 

D
e
r
g
i
n
i
n
 

yeni 
yıla 

ait 
a
b
o
n
e
 

ücretlerini 
ş
i
m
d
i
y
e
 

k
a
d
a
r
 

g
ö
n
d
e
r
m
e
-
 

miş 
olanların 

göndermelerini, 
dergimizi 

o
k
u
m
a
k
 

imkânı 
b
u
l
a
m
ı
y
a
n
 

kemşerilerimize 
o
k
u
t
m
a
k
 

amacıyla 
yeni 

aboneler 
bulmalarını 

önemle 

Tica. 
ederiz. 

K
A
F
K
A
S
Y
A
Y
I
 
O
K
U
Y
U
N
U
Z
,
 

O
K
U
T
U
N
U
Z
.
 

' 
Saygılarımızla K

A
F
K
A
S
Y
A
 

 
 

A
Ç
I
K
L
A
M
A
 

Bir 
baskı 

hatası 
olarak 

sayfa 
44 

ve 
45 

teki 
H
a
y
d
a
r
 

B
a
m
m
a
t
'
l
a
 

Prof. 
Aytek 

N
a
m
i
t
o
k
'
u
n
 

resmi 
yer 

değiştirmiştir. 

özür 
dileriz. 

  O
k
u
y
u
c
u
l
a
r
ı
m
ı
z
d
a
n


